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લેખક અને પ્રકાશક, 


રતનસિ'હુ દિપસિ'હુ પરમાર, 


તે જ્ઞાનેશ્વરી ગીતા, ઇંદિરા અને રઘુનાથ, વસ'તકુમારી 
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ઊધાપીઠ ક 2૯૮૮૭ 
કિ ન્ન હ 
2 રદાવાટ ભ્્માભાર મદશન. 


દ દને અપે પ ઉવલમાળા 79 તો પ્રારંભ કર્યા તેમાં કેટલાક 
સદ્દેમૃડસ્થાએ અમને ખાસ મદદ કરી છે અને તેટલા માટે અમે 
તેમનો અંતઃકરણુપૂર્વક આભાર માનીએ છીએ. 
અમારી સાહિત્ય સેવાથી અમારાપર પ્રસન્‍ન થઇ, દમણુ તાખેના 
ખરાડપાડતા રહીશ ઠાકોર પ્રથમસિ'હ ડાઉ? પરમારે” 
અમારાપર ફૂ. ૨૫) ની ભેટ મોકલી છે, જે અઝે આ ાર સહાત 
સ્વિકારીએ છીએ. 


ગ્રાઠક્રો મેળવી આપવામાં તથા લોકોને અમારો હેતુ સમન 
વવામાં ગાયકવાડી કામરેજ પ્રગણાના વલણુ ગામના ર%ીશ વાંસીઆ 
હાકેર વીરમસિ'હુ લખમસિ'હૈ ધણ પયાસ કર્યો છે તે માટે 
તેમના અમે આભારી છીએ. 

તદુપરાંત તેજ ગામના ઢાકે।૨ જયસિ'હુ લખમસિ'હ, પટેલ 
$ુલભભાઇ, પટેલ મોતીભાઇ જેરામભાઇ વગેરે સદ્ગૃહસ્થોએ 
અમને અમારા કાયેમાં જે ઉત્સાદ આપ્યો છે તે માટે અમે તેમનો 
આભાર માનીએ છીએન 


કલાના ૯ સકઝ૦: ૯૦૦: “5૪૦૨ 


જાહેર 'ખખર. 


જેમણે વાર્ષિક ગ્રાહક ન થવુ' હોય તેએ જે અમારાપર આના 
છ મોકલી આપશે તો તેમના ઉપર “ વિષલતા ” તો! બાકીનો ભાગ 
મોકલી આપવામાં આવશે. આથી તેમતે સંપૂર્ણ નીવેલ વાંચવાનો 
લાભ મળશે. 


૨તનસિ'હુ દિપસિ'હુ પરમાર? 


પ્રસ્તાવના, 
મંટ્‌! જવિયશઃ પાર્થીમમિષ્યામ્વુપદારંયતાદ્‌ ।। 
પાજી જમ્વે જહેમોદાહુબ્રાઇુરિવ વાયન ।। ? ।। 
જાશિશાણઃ 

સાંપત કાળમાં આપણા હિ'દુસ્થાત દેશમાં અગ્રે રાજ્યની 
સ્થાપના થયા પશ્રાત્‌ ચારે તરપૂ લૂટફાટ, અન્યાય, જુલમ પત્યા 
સંકટોનો નાશ થયો છે અતે સર્વત્ર શાંતિ તથા સુખનો યથેચ્છ અનુ" 
ભવ સવે લેકે લેવા લાગ્યા છે. તેમજ રાજકર્તાના પૂણુ ઔદાર્યેથી 
સર્વ પ્રકારની કળા, કૈશલ્ય, વ્યાપાર, ધ'ધા વગેરે સ્વદેશેન્નતિનાં 
સાધને! વિષે પૂર્ણ જાન પ્રામ કરી લેવાના માર્ગો પણુ ખુલા યયા છે. 
તથાપિ આ અલભ્ય લાભ પ્રાત કરી લેવા તરદ લોકોનું સિત્ત જેટલું 
લાગવું જેઇએ તેટલું લાગેલું જણાતું નથી. પરતુ ધોડાં વર્ષે થયાં 
રાળ મહારાનએઓ વિદ્યાનું મહત્વ સમજ્યા છે અતે જ્યાં ત્યાં શ્રાળા, 
પાઠશાળા, ઇત્યાદિ સર્વ પ્રકારની સંસ્થાએ સ્ષપાઈ છે અને હજ 
પણુ સ્થપાતી જય છે, અતે પ્રજન પોતાની શકયનુસાર તેનો થોડે 
ધણુ લાભ લેવા લાગી છે, એ આનંદની વાત છે. 

ઘણાખરા લોક્રેતી એવી સમજ થઈ છે કે દ્રવ્ય પ્રાતિું મુખ્ય 
સાધન વિદ્યાર્જન છે અને તેથી ઉચ્ચ વર્ડીથી લઇ્તે કતિઇ વર્ડ પર્વત 
સર્વે લોકે તેજ પ્રાપ્ત કરવાને માટે ઉઘત થયા છે. અને સવેં પોતાના 
તન, મન, ધનને તે માટેજ ખરચી નાંખે છે. આથી ધતિર કળાકાશલ્ય 
અતે વ્યાપાર ધ'ધા પ્રતિ દર્લદ્ષય થયું છે અને તેતા લગભગ નાશ થયે। 
છે. દેશોન્નતિનાં ખરાં સાધન વ્યાપાર, ધ'ધા અને પરદેશગમન છે, તે 
તરક લોકોની દ્રદિ બરાબર ગઈ નથી. આથી દેશની દશા નિકૃષ થઈ 
છે. આ દેશમાં પૂર્વે અનેક વીરો થઈ ગયા છે, પર'તુ સઘઃ સ્થિતિમાં 


૪ મસ્તાવના. 


તેમના જેવા વીરે કોઈ પેદા થતા નથી, એ કાંઈ જેવી તેવી શેચ- 
નીય સ્થિતિ નથી. 

પરતુ સર્વે પ્રકારના દઃખોમાં સુખ માત્ર એટલુંજ માનવાનું છે 
કે આપણા લેકેને વિધાતી અભિરુચિ થવાથી ભાષામાં સુધારો થયે 
છે. આ એક મોરા ફાયદો છે. નાટકો, અને ચમત્કારિક કલ્પિત 
કાદબરીએ હાલ અનેક પકટ થાય છે. અમારે પ્રયત્ત પણુ દેશી 
ભાષાના વિકાસને માટેજ છે. 

પ્રસ્‍તુત પુસ્તક મૂળ બંગાળી ભાષામાં સિદ્ધ ખાખુ બંકિમચ'દર 
ચૅટરજીએ લખ્યું હતું અતે તેનું ભાષાંતર// 1બં૩૦1 11૦૯ ” એ 
નામથી અગ્રેજ ભાષામાં પણુ થયું છે. /ીસીસ નાઈટ નામની એક 
અંગ્રેજ સ્રીએ મૂળ બંમાળીમાંથી એર્જ્ી અગ્રેજમાં ભાષાંતર કર્યું તેને 
મી* એડ્વિન આર્નોલ્ડે તપાસી શુદ્ધ કરીતે ૧૮૮૪ ની સાલમાં લ'ડન 
નગરમાં પ્રસિદ્ધ કર્યું. આપણુ દેશમાં પૂર્વે જે કાદબરીઓ રચવામાં 
આવતી દતી તેમાં અને આધુનિક સમયમાં પ્રકટ થતી આવી કા૬'- 
ખરીઓમાં આસમાન જમીનનો તક્ઞાવત છે. કલ્પિત કાદ'બરી રચતાં 
જે કાંઈ વિશેષ નિયમો ખાથુભટ્ટ પ્રભૃતિ મહાન સંસ્કૃત અને પ્રાકૃત 
કાદ'બરીકારોએ પાળ્યા છે તે બહુધા આ કાદ'બરીમાં નથી એમ 
કહીશું તો ચાલશે. તથાપિ ગ્ર'થકર્તાના મનનો મૂળ ઉદેશ જે બંગાળા 
ધલાકાનાં હિ'દકૂટુંબની સામાન્ય ગૃહસ્થિતિ વર્ણન કરવાનો હતો તે 
ખહુ અંશે સાધ્ય થયે! છે, એમ કહેવાને કાંઈ હરકત નથી. આ પ્રકારની 
કાદબરીએ આપણા ગુર્જર સાહિત્યમાં ધણી એઇછી છે. સાધારણુ 
રીતે બંમાળા ધ્લાકાનાં હિ'દુકૂટુંબે.ની સાંપ્રત જે સ્થિતિ છે તેનું આખે" 
હુ વર્ણુન આ ગ્રથમાં કરવામાં આવ્યું છે. આ મ'થ વિષે અભિપ્રાય 
ખાંધવાનું કાયૈ અમે વાંચકોનેજ સાંપીએ છીએ. 

પ્રસ્‍તુત કાદબરીના લેખક ખાખુ બંદીમચ્રે બંગાળી ભાષામાં 







શ્રસતાવના. પ 


અનેક પુસ્તકો લખ્યાં છે; પરતુ તે સર્વમાં મૃણાલિની, દુર્ગેશન'દિની, 
કૃષ્ણુકાંત અને પ્રકૃત વિષભ્ક્ષ એ અત્યંત લોકપ્રિય થઈ છે અને એ 
ચારેમાં આ વિષશ્ક્ષ તો અતિવ ઉત્કૃટ ગણાઈ છે એવો મીસીસ 
નાઈટેતો અભિપ્રાય છે. મૂળ ગ્રથકર્તાની વિદ્ત્તા અને મહાન કલ્પના 
શક્તિની સમસ્ત બંગાલા ધલાકામાં ખ્યાતિ છે અને તે સંબંધે મહા- 
શય આર્નોલ્ડે પોતાની પ્રસ્‍તાવતામાં ઉલ્લેખ* પણુ કર્યો છે; અને 
લોકોને વિશેષ પસ'દ પડવાનું કારણુ એ છે કે એમાંતાં સ'વિધાનક 
અત્યત મતોવેધક છે અને તે સાંપ્રતયુગને બખરાખર લાગુ પડે છે. 

સાંપ્તતકાળમાં આંગ્લવિધા વિભૂષિત લેકે! અને તેમના સંસર્ગમાં 
આવનારા પતિર લોકો ધીમે ધીમે એમ માનતા થવા લાગ્યા છે કે 
આપણું જૂનું તે સર્વ ખરાબ! તથા અગ્રાલ્ર! અતે પશ્રિમ તરપનું 
તથા નવું તે ખધું સારૂં ! અને ષ્રાલ ! તેમાં પણુ સ્વધર્મ પ્રતિનો તેમને 
અત્યત તિરસ્કાર છૂટવા લાગ્યો છે, આથી હિં'દુ ધર્મની ગ્લાનિ થતી 
જય છે. ભરતખ'ડમાં પુરાતતકાળથી ચાલતા .આવેલા રીતરિવાજેને 
હોસ થવા લાગો છે. સઘઃ સ્થિતિપરથી એવો પણુ ભય રહે છે કે 
એકાદ શતક પછી હિદુસ્થાનમાં આયેધમેનું નામ રહેશે કે નઠિ તે 
પણુ એક શ'કાસ્પદજ વાત છે. 
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દ ગસ્તાવના. 


સાંપ્તકાળમાં ધણાખરા હિ'દુએતી એવી માન્યતા થઈ છે કે 
મોટા-કિંબહુના વિદ્યાના જે કાર્ય કરે તે સારાં, માટે આપણે પણુ 
તેમના જેવુંજ વર્તન રાખવું. આથી ઉચ્ચ વગના લોકે જે પ્રમાણે 
વતેં છે તેતું અતુકરણુ કતિછ વગના લોકો પણુ કરે છે, મૂળ તથ્ય 
પ્રતિ કેઈ પણુ લદ્ય આપતું નથી, અને તેને સમજવાતે પ્રયત્ન પણુ 
કોઇ કરતું નથી. સ્રીઓ પણુ પુસ્ષતું' અનુકરણુ કરે છે અને અલ્ષ 
શિક્ષણુ ગ્રહણુ કરીને અધંદગ્ધ અવસ્થામાં રહેવા છતાં પણુ સ્વત'ત્રતા 
પ્રાપ્ત કરવાને પ્રયત્ન કરે છે. પશ્રિમ તરપ્થી જે આવે તે ઈશેર- 
પ્રિત અતે આપણું તે સરવ નિ એમ તેમને પણુ લાગવા માંડયું 
છે. પાશ્ચિમાત્ય શિક્ષણુનો ન્નેઇએ તેવો ઉપયોગ થતો નથી; આથી 
સમાજની સ્થિતિ ' હિંછુનૈ ચવનઃ? એવી યઇ છે. 

આ પકારની થયેલી સમાજન શોચનીય સ્થિતિ ઘોડે ધણે અંશે 
પણુ સુધારવી અને લેકમાં રૂઢ જૂધેલા રિવાજો તથા તે દાર ઇહપર 
લોકમાં થતા ફ્રાયદાનું સ્મરણુ ઉરાવવું એજ ઉદેશથી આ પુસ્તક 
લખવાને પ્રયત્ન કરવામાં આવ્ય છે. એ દ્રારા વિત્ત કિવા કિર્તિ સંપા- 
દન કરવા લેશ પણુ ઉદેશ રાખવામાં આવ્યો નથી. આ પુસ્તકના 
વાંચનથી દેશબંધુ ભગિની વગના મતપર પોતાના જીના રીતરિવાન્નેના 
પુનઃ સ'સ્કાર પડશે અને આપર્ણી પવિત્ર આયેધર્મતી કાંઈક પણુ છાપ 
પડશે એવીજ આશાથી આ પુભ્તક પ્રસિદ્ધ કરવામાં આવ્યું છે. નને 
આ આશા સફળ થશે તો અમે અમારા શ્રમનુ સાર્થકય થયેલું માનીશું. 

આ પુસ્તકમાં મુખ્યત્વે કરીને મઘપાનન્ની નિપજતું ભયકર પ- 
રિણામ, સ્ત્રી શિક્ષણુ અને સ્ત્રી સ્વાત'તર્ય સંબંધે લોકોના બાહા અને 
અતહેતુ અને વિધવા વિવાહના સ'બ'ધમ] સુધારાના શિખરપર જઈ 
પહોંચેલા બંગાળી લોકોના વિચાર નિર્દિ કરવામાં આવ્યા છે. વાંચ- 
જમાં જેઆ આ બાખતતા કટ્ટા દેદા હેય તેમણે અગાઉથી મુખ 








યસ્તાવનાં. ષ્ઠ 


મરડીતે દુર નહિ ખસી જતાં એકાગ્રચિત્તે અથથી ઇતિપર્યત સમગ્ર 
પુસ્તક વાંચવું, એવી અમારી તેમના પ્રતિ સવિનય પ્રાથના છે. અમારા 
બંધુભગિતીની રશન લીધા પૂવે તેમના પ્રતિ અમારી એટલીજ વિનંતિ 
છે કે આપણા ધર્મના કેટલાક રીવાજે તેમનામાંતા ધણાને નિ' 
અને ત્યાજ્ય લાગે છે, પરતુ તેજ ચાલ સંબંધે અને ખાસ કરીને 
1થ'૬ સ્ત્રીઓના પાતિત્રત્યાદિ સદ્ગુણા સ'બધે અંગ્રેજ ભાષાંતર પ્રકા- 
શક શ્રીયુત આર્નાલ્ડે પોતાની અંગ્રેજ પ્રસ્તાવનામાં જે વિચારો પ્રદર્શિત 
કર્યા છે તે તેમણે અવશ્ય વાંચી જેવા. આથી પરદેશીઓ પણુ 
આપણા રીતરિવાન્ને પ્રતિ કેવી સહાનુભૂતિ ધરાવે છે તે સડજ તેમના 
લક્ષ્યમાં આવશે. એટલા માટે અમે તેમનાં વાડયો અક્ષરશઃ અત્રે 
સાદર કરીએ છીએ. મહાશય આર્તૌલ્ડ કહે છેઃ-- 
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જે ખની શકે તો બાખુ બ'ફીમચ'દ્ર ચેંટરજનાં સર્વ પુસ્તકે! પ્રસિદ્ધ 
કરવાનો અમારે વિચાર છે. 
શાન્તિ કુટિર 


ડાલી; ] રત્નસિ'હ દિપસિ'હ પરસાર* 
તા* ૪-૮૦-૧૨. 


સુપ્રસિદ્ધ બાબુ બ'ફીમચ%. 





હિ'દુસ્તાનમાં આજ પર્યત જે જે કાદબરીકાર થયા છે તે સર્વમાં 
રાય બ'કિમચ'્ર ચદ્દોપાધ્યાય બહાદુર જેવો મહાન કાદ'બરીકાર એક 
પણુ થયો! નથી. બ'ગાલી ભાષાની ઉન્નતિ એમના જેટલી અન્ય કોઇએ 
પણુ કરી નથી. અતે લેખનરૈલી પણુ એના જેટલી કે!ઇએ સુધારી 
નથી. તદેશીય અને તહાલીન લેખક સમુહના નિરસ્પયોગી અને 
અલ્પાયુ લેખોપર તેમણે જે કડક ટીકા કરી છે તથા લોકોના વર્ત- 
નમાં અને વિચારમાં જે વ્યગા તથા ચૂકે છે તેનું કોઈની પણુ 
ભીતિ રાખ્યા વિના જે આવિષ્કરણુ કર્યું છે તેથી તથા આપણા 
ધર્ષમાં જે કાંઈ અશુદ્ધ અને ભ્રમ મૂલક દોષો પ્રવેશી ગયા છે અતે 
તેથી જે કાંઈ તુકશાન થાય છે તેનો પોતાના ગ્ર'થમાં જે સ્જ્ટ કર્યો 
છે તેથી ખ'ગ સાહિત્યના ઇતિડાસમાં એક મોટા વિપ્લવ થઇ ગયે। છે. 

તેઓ સ્વતઃ મહાન લેખક હતા. તેમના ગ્રથમાં વર્ણુન ચાતુર્ય 
અતીવ દ્રદિગોચર થાય છે. વળી તેમણે માનતી ચર્ત્રિ અને માનવી 
સ્વભાવનાં ચિત્રો અતિ મનોરમ આલેખ્યાં છે. આથી પાઠકના મન" 
પ૨ અત્યત અસર થાય છે અને એમના ગ્રથમાં સ્થળે સ્થળે ઉત્તમ 
ખાધ મળે છે. તેમણે આ પોતાતો “દુર્ગેશ ન'દિની' નામનો ગ્ર'થ 
ઈ. સ. ૧૮૬૪ માં લખ્યો. એમના પ્રારંભિક સર્વ ગ્રો એતિહાસિક 
અતે સામાજિક વિષયોપર હતા. એમની કાદ'બરીઓ પૈકી “વિષ ભક્ષ,' 
“ુર્ગશ તંદ્ની,' “કપાલ કુ'ડલા' અને “કૃષ્ણુકાંતેર વિલ' એ ચાર કાદ'- 
અરીઓનું અંગ્રેજ ભાષામાં ભાષાંતર થયું છે. “વિષ જક્ષ' અને જૃષ્ણુ- 
કાંતેર વિલ' એ બે કાદ'બરીઓનું ભાષાંતર નેશનલ ઇન્ડીઅન અએંસો- 
શીએશ્ચનના સેકેટરી અને હિ'દુસ્તાન તથા હિ-દુસ્તાનના લોકોના મોઢા 
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હિમાયતી અને હિં'૬ લોકોના સામાજિક કલ્યાણુને માટે પ્રયાસ કરનાર 
મીસીસ નાઇટે કર્યું છે. “કપાલ મુ'ડલા' એ ગ્ર'થનુ' ભાષાંતર મી. સી. 
ડેમે જર્મન ભાષામાં કર્યું અતે તે લિપ્ઝિફમાં ઈ સ. ૧૮૮૬ માં 
પ્રસિદ્ધ થયું. 

બંગાળી ભાષામાં આ ગ્ર'થકારનાં પુસ્તકો લોકપ્રિય થયાં છે. એટ- 
લુંજ નહિ, પરતુ એતું ભાષાંતર હિ'દી, મરાડી અને ગુજરાતી ભાષામાં 
પણુ થયું છે. એમનાં કેટલાંક પુસ્તકોનું ભાષાંતર સ્વ. નારાયણુ હેમ- 
ચદ્રે કર્યું હતુ', તેની ભાષા ક્િલિણ, કિમ્મત મોંધી અને સાંપ્રતમાં તે 
પુસ્તકો મળતાં ન હોવાથી એક પછી એક તે સર્વે પુસ્તકો અમે પ્રકટ 
કરવાની ઇચ્છા રાખીએ છીએ. 

આ ગ્ર'થકારે પોતાના જીવતના ઉત્તર ભાગમાં હિ'દુધર્મતી એક 
સુધરેલી પદ્દતિનુ' ચાલકત્વ પોતાના હાથમાં લીધું હતું' અને ભગ* 
વદગીતામાંના અત્યુત્તમ વિચારરત્તોની માળા ગુ'થી આયે બંધુઓના 
ગળામાં આરેપણુ કરવાનો વિચાર રાખ્યો હતો. આ કાયેને માટે 
તેમણે દીર્ધ પ્રયત્ન આરભ્યો હતો. આ ગ્ર'થકારે લખેલો “ કૃષ્ણુ 
ચરસ્ત્રિ' નામનો ગ્ર"થ એમના સર્વ ગ્ર'થોમાં અત્યુત્તમ છે, એવો મોટા 
મોટા વિદાતોનતો અભિપ્રાય છે. આ કૃષ્યુ ચરિત્રતી પ્રથમાકત્તિ ૪. 
સ. ૧૮૮૬ માં ખહાર પડી. તે ખપી ગયા પછી દ્તીયા૬ત્તિ બહાર 
પડી, પરંતુ તે પણુ ખપી ગયાથી આ ગ્ર'થકારે પોતાના આયુષ્યના 
અંતિમ દિવસે। આ ગ્ર'થતી તૃતીયાભૃત્તિ બહાર પાડવાના પ્રયાસમાં 
ગાળ્યા. આ ત્રણે આભત્તિઓનુ' પરિશીલન કરવાથી વિદ્તિ થાય છે 
કે પ્રલેક આભત્તિમાં ગ્ર'થકારતુ' મતાંતર થયું છે. તેઆ પોતાના તૃતી* 
યાભૃત્તિની પ્રસ્‍તાવતાના અતિમ ભાગમાં લખે છે કે “ છેવટે મારે 
એટલુંજ કહેવાનું છે કે શ્રી કૃષ્ણુનું ઈશ્વિરત્વ પાગપાદન કરવાનો આ 
ગ્રથતો ઉદેશ તથી; તેમના માનવ ચરિત્રિતી સમાલેચનાજ કરવાનો 
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મારો ઉદેશ છે. શ્રી કૃષ્ણુ ઈશ્વર હતા એ વાતપર મતે પૂર્ણ શ્રદ્ધા 
છે અતે મારો તે મત હું ગુમ રાખતો! નથી, પર'તુ વાંચ્રોએ મારાજ 
મતતુ અવલ'બન કરવું એવો મારે તેમને આગ્રહ નથી. ” આ લેખ 
ઉપરથી તેતો સત્ય પ્રલેનો પ્રેમ સ્પછટ જણાઇ આવે છે. 

બાખુ બંીમચ% અંગ્રેજ અને સંસ્કૃત ભાષામાં અય'ત પ્રવીણુ 
હતા. એમણું આધુનિક શાસ્રાનો અભ્યાસ કરી પોતાના દેશ બાંધવોને 
તેના રસ ચખાડવાને તથા તેનું ત્ાન આપવાને માટે ઇ. સ. ૧૮૭૨ 
ની સાલમાં “બંમદર્રીત” નામનું એક માસિક બંગાળી ભાષામાં 
શરૂ કર્યું. આ માસિકની ભાષા રોલ) અતે વિષયોની મનોરમતાને લીધે 
તે માસિકની આયત ખ્યાત થઇ; વળી એઓ “ પ્રચાર ” અને 
“તવજખન” મામિકોની સાથે પણુ લેખક તરિકેનો સંબંધ ધરાવતા હતા. 
આ ગ્ર'થકારનું “કવિતા પ્રકાશક' નામનુ' એક કવિતા સંગ્રહનું પુસ્તક 
૪. સ.૧૮૭૮ માં બહાર પડયું. આ કવિતાતુ' ભાષામાધુર્ય અને તેમાંતી 
વિચાર બ્રેણી અતી આશ્રયૈકારક છે અને તેમાં ઉપમાની રેલછેલ છે. 

એમતી ઝૃહ સ્થિતિતી વિશ્વસનીય માદિતી ઉપલખ્ધ થતી નથી. 
એમના પિતાનું નામ યાદવચ'દ્ર હતુ' અને એને ત્રણુ સહોદર હતા. એમણે 
પ્રથમ હુગલી કૉલેજમાં અભ્યાસ કર્યા અને તત્પશ્ચાત્‌ તેમણે પ્રેસીડ'સી 
કૉલેજમાં કાયદાને અભ્યાસ કર્યો. કલકત્તાના વિશ્વવિઘાલયમાં જે વિદ્યા- 
થીંએ સૌથી પ્રથમ ઉત્તીર્ણ થયા, તેમાંના એએ એક હતા. એમણે 
ડેપ્યુટિ મેજીસ્ટ્રેટ અને કલેકટરના એહ્દા ધણા દિવસ ભોગવ્યા હતા અને 
તેમને સરકાર તરપ્થી “ રાય બહાદુર ' અને “ સી. આઇ. ૪.? ના 
ખિતાખા મળ્યા હતા. એએ ગ્ર'થકાર તરિકેની ફીતિ અમર રાખી 
આ નશ્ચર વિશ્વમાંથી છ સ. ૧૮૪૪ ના મે મહિનામાં મર્‌ણુ પામ્યા. 
એમતુ' મરણુ પોતાની ૫૭ વર્ષતી વચે થયું. 


--ૂન્નઝ્ીદ્ડ્ઝ્ન્---- 


નાવેલમાળા. 





વાંચકબંધુ ! મારી જ'દગીનેો ઉદેશ ગુજરાતી વાંચકોની સાહિત્ય 
સેવા કરવાનો છે અને એ સેવા આજ ડું દશ વર્ષથી કરતો આવ્યો 
છું. સાહિત્ય પ્રજતુ' કેવું મોડું અંગ છે એ વાત સુસ્ત વાંચકમાંના 
ધણાઓને તો સુવિદિતજ હશે ! તો હવે તેની પ્રશસા કરીને મિથ્યા 
વખત શા માટે લેવો ? સાહિત્યનાં અગ ઉપાંગ અનેક છે. સાહિયનોા 
કેટલોક તો એવો કચરો ખહાર પડે છે કે તે પળને કશે પ્રાષદો 
નથી કરતો એટલુંજ નહિ પરતુ ઉલટું નુકશાન કરે છે. આવા કચરા- 
રૂપ સાહિત્યથી વાંચકના ચિત્તને પરાજૃત્ત કરીને હિતકારક સાહિત્ય પ્રતિ 
તેમનું લક્ષ ખે'ચવું એવો અમારે હેતુ છે. 

એક વખત જ્ને લેખકો તથા પ્રકાશકો સ્વાત્મભાગ આપીને સારૂં 
અને સસ્તું સાહિત્ય ફેલાવવાનો પ્રયત્ન કરે તો અતે તેમને પણુ 
પ્રાયદદો થાય અને લોકેોપકાર પષ્યુ થાય. એવી સચના “ સસ્તું સાહિત્ય 
વધક મ'ડળે' ના માનદ મ'ત્રી પરમપૂજ્ય મહારાજશ્રી અખ'ડાન'દજી 
તર્કૂથી મને મળતાં મે મારા સ્વભાવને અનુસરીને એ વાતનો સ્વિકાર 
કયો અને પરિણિમાં આ યોજના ડું વાંચકની સમક્ષ સાદર કરૂં છું. 
ચોતરપ્રથી વાત સ'ભળાય છે કે નીવેલેોના વાંચનાર અધુના પુષ્કળ 
છે અતે ધાર્મિક તથા દાર્શનિક પુસ્તકો કરતાં નીવેલેોને પ્રજા સાર્‌ 
ઉત્તેજન આપે છે. આથી મતે વિચાર થયો કે નીવેલમાળા જે શ્ર 
કરવામાં આવે તો અન્ય કોટિનાં પુસ્તકોના સંબંધમાં જેમ ગાંઠનાં 
ગાપીચ'૬ કરવા પડે છે તેમ નૌવેલમાળાના સંબંધમાં બનવા પામે નહિ 
અને એથી સ્વદેશ સેવા પણુ ઉત્તમ પ્રકારે કરી શકાય. બાષ્ટી મારે 
મૂળ ઉદેશ તો ઉચ્ચ સાનનતોજ પ્રસાર કરવાનો છે. પર'તુ એ સર્વ 
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નીવેલદ્ારા થોડે ધણું અંશે થઈ શકશે એવી ખાત્રી થવાથી ડું નૌવેલ- 
માળાનો પ્રારંભ કરવાને ઉઘ્યુકત થાઉં છું. 


આ નીવેલમાળાતું વાર્ષિક લવાજમ વષનો રૂ. ૧-૦-૦ રાખ- 
વામાં આવ્યું છે એટલે એ માળા “ સસ્તું સાહિતવર્ષક મ'ડળ ' ના 
ધોરણુપરજ શરૂ કરવામાં આવી છે. 


અ'ગાળી, અંગ્રેજ તથા મરાઠી ભાષામાં જે ઉત્તમોત્તમ નીવેલે 
હોય તે સર્વ ગુજરાતીમાં ભાષાંતર કરીતે તેતો પ્રચાર કરવાનો મારે 
વિચાર છે. ખાસ કરીને એતિહાસિક નીવેલે। પ્રતિ વિશેષ લક્ષ આપવામાં 
આવશે. ઉત્તમોત્તમ સાંસારિક નૌવેલોને પણુ વિસરી જવામાં આવશે નહિ. 
પાશ્ચાય દેશોમાં જનમત કેળવવામાં નીવેલોએ અગ્રણી ભાગ લીધો છે 
અતે તે કાયે આપણા દેશમાં પણુ કેટલેક અ'શે નીવેલોાએ ખજવ્યું 
છે. વળી અમારા તરપૂથી જે નીવેલે પ્રકટ કરવામાં આવશે તે ઉગ્ચ 
કોઢિનાં હશે, કારણુ કે તેમાં શૈમારને પ્રાધાન્ય આપવામાં આવશે 
નહિ. ધર્મ, તત્ત્વજ્ઞાન, ઇતિહાસ, કળાકૌશલ્ય, નીતિ આદિનાં સૂજ્ટમ 
તત્ત્વોને અમે નૌવેલદારા લોકોના મતપર્‌ ઠૅસાવવા ઈચ્છીએ છીએ. 
ને પ્રન તરપ્થી અમને યોગ્ય ઉત્તેજન મળશે તો અમે આથી પણુ 
વિશેષ સેવા બન્નવી શકીશું. અમે ખે માસે છ ફરૉર્મનુ' એક નૌવેલ 
અમારાં ગ્રાહકોને આપવાનો ઠરાવ કર્યો છે પરતુ જે નીવેલ મોડું 
થરે તો ખેત્રણુ ચાર કે તેથી પણુ વધુ અ'કો સાથે આપી દઈશું. 


અમે પ્રથમ મણુકા તરિકે “ ઇંદિરા અને ર્ધુનાથ ” તથા દિતીય 
મણુકા તરિકે બંગાળી ભાષાના સર્વોત્તમ લેખક ખાખુશ્રી બંકિમચંદ્ર ચદ્દો* 
પાધ્યાયતી એક નવલકથાનુ' ભાષાંતર “ વિષલતા ” પાઠેકોતી આગળ 
સાદર કરીએ છીએ, તે તેમના આદરને પાત્ર થરોજ. એવી અમતે 
સંપૂર્ણ આશા છે. અમે કેવી કેવી નવલકથાઓ પાકોની સેવામાં રજુ 


૧૪ નીવેલમાળા * 


કરીશું તેનો કાંઈક ખ્યાલ આપવાને ખાતર એટલુંજ કહેવું ખસ થશે કે 
ખાખુ શ્રી ખંકિમચદ્રે જે જે નીવેલે બંગાળી ભાષામાં લખ્યાં છે તે સર્વેતાં 
ભાષાંતર અમે ષકટ કરીશું. ગુજરાતી ભાષામાં તેમનાં કેટલાંક પુસ્તકેતુ' 
ભાષાંતર થયું હશે, પરતુ તેનું મૂલ્ય વિશેષ હોવાથી સામાન્ય પાઠ- 
કને માટે તે સર્વૈથૈવ નિસ્ૂપયે।ગી છે. મરાદી ભાષાનાં ઉત્તમોત્તમ 
નીવેલેનાં ભાષાંતર પણુ અમે પ્રસિદ્ધ કરીશું. અને હિ'દી ભાષામાંથી 
પણુ લેવા જેવાં નૌવેલો લઇશું. એટલું કહીને વિર્મીએ છીએ. ગ્રાહક 
થવું હોય તેમણે નિમ્ત [લખિત શિરેનામે પત્ર વ્યવહાર કરવે।. 


રત્નસિ'હ દિપસિ'હું પરમાર. 
ડેભાલી-પોસ્ટ સિગનપોર. 
વાયા-સુર્ત# 
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વિષેલતા. 


નબઝાસડઝતાિેભાકડત-નનબલસનઝ#, 


પ્રથમ પરિચ્છેદ. 


વર્મતત્રકતુતી કારફીદિં સમાપ્ત થઈ ગ્રીષ્મ ત્રદવુએ પોતાનો અમલ 
ખેસાડવાનો પ્રારંભ કર્યો છે અને તેને એકાદ માસ વ્યતીત થઈ 
ગયો છે. વૈશાખ માસ સંપૂર્ણ થઇ જ્યે#ના પણુ કેટલાક દિવસ બ્યતીત 
થઈ ગયા છે. ગ્રામમાં અને અરણ્યમાં ચારે તરપ નાતાં મોટાં શક્ષોને 
નવપલ્લવો જુટયા છે. આ દિવસે। પ્રખર ઉન્ડાળાના હોવાથી નદીઓ, 
તળાવો, કૂપો પ્રભૃતિ જળાશયોમાંતું પાણી સુકાઈ ગયું છે. સમય 
ગંધ્યાનો હતો અને પર્જન્ય કાળનું પ્રથમ મૃગ નક્ષત્ર ખેસવાતે અઘાપ 
થોડે અવકાશ હોવાથી નિલ નિયમ પ્રમાણે આકાશ પૂર્વ દિશામાં 
અબ્રથી વ્યાપ્ત થયું હતું, અને વચ્ચે વગ્ચે વિઘુલ્લતા પણુ વારવાર 
ચમકારા મારતી હતી. રહી રહીતે મેઘની મદ મ' ગર્જના થતી હતી. 
આ સવ રગઢગ જેઈ કૃષિકાર લેક્રે એકદમ ઉઘમે લાગી ગયા 
હતા. વે વર્ષા કયારે થશે તેનો કાંઇ મેળ ન હોવાથી તે લોકે પે।- 
તાના ક્ષેત્રનાં શેષ રહેલાં સર્વ કાર્યો ઝપાટાબંધ સમાપ્ત કરી લેવા લાગ્યા 
હતા, અરણ્યમાંથી ઢોર અને ખકરાંનાં ટોળાંનાં રેળાં ગ્રીષ્મત્રડતુના 
પ્રખર તાપને લીધે દોડી દોડીતે ધર તરૂ આવતાં હતાં. દિનચર 
પક્ષીઓ પણુ રાત્રિતી વિશ્રાંતિ લેવાતે માટે તિમિર પટથી પૃથ્વી આભ્ત 
થયા પૂર્વે પોતાના માળામાં જઇ પહોંચવાના ઉદેશથી કલફલાટ કરતાં 


કરતાં ઉડતાં જતાં હતાં. 


૨્‌ વિષલતા. 


આકાશ અભ્રાચ્છાદ્તિ હોવાથી વાયુની ગતિ સર્વાશે કુ'ઠિત થઇ 
છે. ડયાંય શક્ષનાં પાંદડાં પણુ હાલતાં નથી. તેથી ગ્રામનાં સાધારણુ 
પ્રતીના લોકો હાથમાં પ“'ખા લઇ તેને હલાવતા હલાવતા પોતાના 
ધરતા આંગણામાં ખેસી વાતો કરૈ છે. જમીનદાર વગેરે શ્રીમ'ત લોકે 
નોકરોની પાસે પોતાના આંગણામાં જળસિ'ચન કરાવી, ત્યાં નતજમ 
વગેરે પથરાવી ગાદીતકીયા ગોઠંવાવી તેના પર ખેઠા છે અતે દાસ 
મ'ડળ તેમને પખાવતી મ'દમ'૬ પવન નાંખે છે. તેમના ધરોની આ- 
સપાસનાં ઉદ્યાનમાં નાઈ, જીઈ, મોગરા, ખકુલ પ્રભતિ અનેક પુષ્પ 
જૃહ્વા આવી રહ્યાં છે તેમતો સુમધુર સુવાસ પવનની મ'દ લહરિઓની 
સાથે મિશ્રિત થઇને તેમના મનને આનદ આપે છે. તેમના કારકુતો 
આંખપર ચસ્મા ચઢાવી દફતરો છેડી આમતેમ કાગળા ઉથયપાથલ 
કરે છે. તેમની ચારે તરક્‌ અનેક કૃષિકારો એકત્રિત થયા છે અને તેઓ 
“પાછલાં વર્ષની ખાકી અમારી પાસે રહી નથી, માટે અમને આ 
વષેં ગણાતે જમીન આપશે ” એવી માગણી કરે છે. પાછલાં વર્ષનું 
ગણોત કોની પાસેથી બરાબર મળ્યુ, કયા ખેડુતે ગણોત વસુલ ડરતાં 
ત્રાસ આપ્યો, કોની પાસે ગણોત બાકી રહ્યું વગેરે અનેક પકારની 
હકિકત કારમુતો પોતાના શેઠોને સમનનવે છે. જે ગણાતીઆની પાસેથી 
ગણ્‌ત આવ્યું ન હોય અને આવવાની આશા પણુ ન હોય, તે 
ગણુતીઆપર પ્રગણા ન્યાયાધીશની અદાલતમાં ફરિયાદ કરવી અને ત્યાં 
ન્યાય ન મળે તો જલ્લાના વરિઇ ન્યાયાધીશ કને દાદ માગવી વગેરે 
આખતો વિષે વિચાર ચાલે છે. કારણુ કે આ સર્વે બાબતોતે તિર્ણુય વર્ષા 
આવે તે પૂર્વે કરી નાંખવો નેઇએ; નહિ તો કેટલીક જમીન ગણોાતે 
સૉંપાયા વિના રહી ન્નય અને સરકારનું મહેસુલ ઘેરથી ભરવું પડે. 
આવી ભાંજગડમાં સર્વે જમીનદારો ગુ'થાયાં હતા. 

આ વખતે નગે'દ્રદત્તની હવેલીમાં પણુ આવોજ પ્રકાર ચાલી 
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રલ દતે. બંગાળા ધ્લાકામાં ભાગીરથી નદીને તીરે ગોવિ'દપુર નામનું 
એક નાનું નગર છે, ત્યાંથી અધકોશના અંતરપર હરિપૂર નામનું એક 
નાનું ત્રામ છે. તે ગ્રામમાં નગેદ્રદત્ત રહેતો હતો. એ ગ્રામ એટલું 
નાનું હતું કે સાધારણુ રીતે ગોવિ'દપુરમાંજ તેની ગણુના થતી હતી. 
નગેદ્ર ગોવિ'દપુરનો પ્રખ્યાત જમીનદાર હતે, અને તે અતી શ્રીમ'ત 
હતો. તેનો વ્યવસાય જમીનદારીનો હતો. આ અરસામાં તેણે એક 
ગણાતીઆપર્‌ પાછલા વર્ષની બારી વસુલ કરવાને માંટે ગોવિ'દપુરના 
લ્લા ન્યાયાધીશની અદાલતમાં ફરિયાદ ડરી હતી. પરતુ ત્યાં ખરા- 
ખર્‌ ન્યાય મળ્યો નહિ તેથી તેણે કલકત્તાના સર્‌ ન્યાયાધીશની કોટેમાં 
કૂરિયાદ કરી દાદ માગી લતી. આ મુકર્દમાના નિર્ણયને માટે અર્જ 
કર્યા પછી બરાબર એક મહિનાને ઠરાવ પડયો હતો. 

એક દિવસ રાત્રિને સમચે નગે%દત્ત પોતાના કારકુનદારા એક 
મહત્વના મુકર્દમાની હકિકત સમજ લેતો હતો, તે વખતે એકાએક 
તેને ઉપરોકત ઠરાવની તારિખતું સ્મરણુ થયું અને બીજે દિવસે પ્રાતઃ- 
કાળમાં જે તે કલકત્તા જવાને નીકળે નહિ તો તે તેજ તારિખે ત્યાં 
જઈ શકે એવો સંભવ નહોતો. તેથી સર્વ કામની વ્યવસ્થા કારકુનને 
સોંપી તે તરતજ કલકત્તા તરક રવાના થવાની તૈયારી કરવા લાગ્યો. 
તેણે પાતાના એક તોકરદ્દરારા હોડીવાળાપર કહેણુ મોકલ્યું કે કાલે 
પ્રાતઃકાળમાં ધાટપર એક નાવ તૈયાર રાખજે અને તારી સાથે ખીન્ન 
ખે નાવિક પણુ વૈયાર રાખજે. ચાકરને આ રીતે નાવિક ઢને મોકલ્યા 
પછી તે મારે સ્વતઃ કલકત્તા જવું પડશે એવી ખખર પોતાની પત્નિને 
આપવાને માટે અંતગૃઠમાં ગયે. 

નગે%ર તરુષ્યુ વયતો હતે. તેની ઉમ્મર ત્રીસ વર્ષની અંદર હતી 
અને તેની પત્નિ સર્યેસુખી તેના કરતાં ત્રયુ ચાર વવે નાની અર્થાત્‌ 
પ્રાયઃ પચ્ચીસ વર્ષની હતી. ઉભય રૂપમાં સુદર હતાં. સર્યમુખી 
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અહલ્યા, દ્રૌપદી ઇયાદિ સ્રીઓની પેઠે પતિત્રતા હતી એમ કહેવાને 
જરા પણુ હરકત નથી. તે પોતાના પતિપર અતી અસાધારણુ પ્રેમ 
રાખતી છુતી* પોતાના પતિનાં વચનનો અતાદર કરવો, કિ'વા કોઇ 
પણુ પ્રકારે તેતું મત દુભાવવું એ પાતક છે એમ તેતે લાગતું હતું. 
તેને આધુનિક રમણ્રીઓની પેઠે લખતાં વાંચતાં આવડતું હતું. તે અતિ 
સદગુણી અને સુશીલ હતી અને પોતાના પતિને જેથી સુખ અને 
સંતોષ થાય એવું આચરણુ નિય રાખતી હતી. પતિની સેવા કરી 
પાતાના અવકાશના સમય તે પોથી પુરાણું વાંચવામાં ગાળતી હતી. 
તે અય'ત સ્વધમૈનિઇ હતી. પતિતો ક્ષષખુ ભર પણુ વિયોગ થવાથી 
તે સાધ્વીને તે યુગ જેવો! લાગતો હતો. આવા તેના શુદ્ધાચરણુથી 
નગે'દ્ર પણુ તેતે પ્રાણાધધિક ગણુતે। હતો અતે તેની સાથે તે નિત્ય 
નિષ્કાપટયથી વર્તતો હતો. કેઉઇ પણુ કાર્ય-પછી તે ક્ષુલ્લક હો વા 
મણત્વનું હો-બહુધા તેની સમ્મતિ વિના તે કરતે નહોતો. અસ્તુ ! 
કચેરીમાંથી ઉઠીને નગે*્ર પોતાની પત્નિ કને ગયો! અને “એક 
અગત્યના કામતે માટે કાલે પાતઃકાળે મારે કલકત્તા અવસ્ય જવુંજ 
પડશે ” એમ તેને સમનનવીને કથ્યુ'' પોતાના પતિતા આ શખ્દો 
સાંભળી તેને ધણું ખોડું લાગ્યું અને તે ખોલી “ આ દિવસે! ગ્રીષ્મ 
ત્રડતુતી આખરના છે અને વર્ષારૂતુ માથાપર ઝઝુમી રહી છે. નદીઓમાં 
અને સમુદ્રોમાં નિત્ય તોફાનો થાય છે એમ આપણે પત્યક્ષ જોઇએ 
છીએ અતે સાંભળીએ છીએ; માટે જણી જેદતે જીવને જેખમમાં 
નાંખવાનું સાહસ આપ ડરરે। માં. કલકત્તા જવાની ર૨ ડું મૂળે 
આપનાર નથી. ” પરતુ નગેદ્રે જ્યારે “ કામ અતી મહત્વનું છે; જને 
હું આવતી કાલે સવારે અહિ'આંથી જવાને નીકળીરા નહિ તો આપ- 
ણુને મોડું નુકશાન થશે. ” એમ કહીને તેતે યથાથે સમજ પાડી 
ત્યારે તેણે નિસ્પાયે પોતાની સમ્મતિ આપી. પરતુ તેની પાસેથી 
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એવું વચન માગી લીધું કે “ જને એકાદ તોફાન થવાનો સંભવ જણાય 
તો તરતજ એ મહત્વનું કામબામ સર્વ બાજીએ મુકીને નાવડી કીનારે 
લઇ જવી ” નગે'દ્રે તેના કહેવા પ્રમાણે તેને વચન આપ્યું. 

ખીજે દિવસે નગે'દ્રે મોટા મળસ્કામાં ઉઠીને સ્તાનાદ્કિ નિત્ય 
કર્મ સત્વર આટોપી લીધાં અને ભોજન પ્રાશન કરી સૂર્યમ્રુખીની 
રજન લીધી. પછી તે પોતાના તોકર ચાકર સહવર્તેમાન ભાગીરથના 
ધાટપર્‌ ગયો. ત્યાં તેતી આના પ્રમાણે નાવ સર્વ સાહિત્યો સાથે 
તૈયારજ હતી- નાવમાં ખેસી તે કલકત્તા તરક જવાને નીકળ્યો. આ 
સમય તો. તોદ્દાનનો હતો. કારણુ કે જ્યેઇ માસ અર્ધા વ્યતીત થઇ 
ગયો હતો- નિત્ય સંધ્યાકાળે આકાશ અભ્રાચ્છાદ્તિ થતું દતું, મેધ 
ગજેના થતી હતી અતે પ્રચડ પવન વાતો હતે. નગે%દ્રના હંદયમાં 
ભીતિ ઉત્પન્ન થઈ હતી, પરતુ “ને દું કલકત્તા જઈશ નહિ તો 
મુકર્દમાતો નિર્ણય મુલતવી રહેશે ' એવે! વિચાર કરી તેણે હૃદયને ધીટ 
બનાવ્યું. પણુ તોષપ્રાન થવાનો સંભવ જણાય તો પોતાની પતિને 
આપેલાં વચનાનુસાર સાવધતાથી તરતજ હોડી કિનારાપર લઇ જવાને 
નિશ્ચય કર્યો 

નગેદ્ર પોતાના ધરનીજ હોડીમાં ખેસીને જવા નીકળ્યો દતો. 
પહેલા એક ખે દિવસ તો કાંછ તોષ્રાન થયું નહિ. નદિના પાણીમાં 
મોટા તરંગો ઉઠયા નહિ. વચ્ચે વચ્ચે માત્ર નાના તરગાથી હોડીમાં 
ચ'ચળતા ઉત્પન્ન થતી અને તેથી થોડે! અવાજ થતો. નદીના ખને 
તટપર મોટા મોટા ધાટ દેખાતા હતા અને ગોવાળા પોતાનાં ઢોર 
ચારતા પણુ જણાતા થતા. તેમાંના કેટલાક રક્ષ નીચે ખેસી સુંદર 
ગાયતો ગાતા હતા, કોઈ ધ્રષ્નપાન કરતા હતા, કોઇ જુદ્દાં જુદાં 
નામથી પોતાના ગાય બળદ્ાદિને ખાલાવતા હતા, કેોધ પરસ્પર ધીંગા* 
મસ્તી કરતા હતા, કેટલાક પોતાનાં વર પત્થર પર ધસી ધસીને ધોતા 
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હતા, કેટલાકના ગળામાં રૂપાની તાવીજ અતે કાળા દોરાની રસી ખાં- 
ધવામાં આવી હતી. કેટલીક આ્રીઓઆ પણુ નદી પર્‌ ઉપસ્થિત દતી, 
તેમના નાકમાં ખોટાં મોતીની નથ અને હાથમાં કેણુી પર્યત થર 
પહેરેલા હતા. કેટલીક સ્રીઓ માથાના વાળ છુટા મૂકી સ્નાન કરવાની 
તૈયારી કરી રહી છે અને પરસ્પર્‌ ધીમે ધીમે વાત કરે છે. એક સ્ત્રી 
મસ્તકમાં ૃૃતિકા ધાલી પોતાના વાળ ચાળતી હતી, ખીજી પોતાના 
ખાળકને કાંઇક અપરાધને માટે મારે છે, એક પોતાની પડેોશણુની 
સાથે મોધમ રીતે કેધ્તી ।ન'દા કરતી ખેડી છે. હોડી આગળ જતાં 
છેક કિનારાની પાસે આવી પહોંચી તો તેમાં ખેઠેલાં માણુસોને કેટલીક 
મધ્યમ સ્થિતિની સ્રીઆ એક ધાટ પર એકત્રિત થયેલી દ્રદિગાચર 
થઇ. તેમાંની જે મધ્યમ વયની હતી તે શીવની પૃન્ન કરતી હતી; 
વૃદ્ધ સ્રીઓ માત્ર પરસ્પર્‌ વાર્તાલાપ કરતી હતી. નાની છોકરીઓ 
પાણીમાં ડૂબકી મારતી હતી. નાનાં છોકરાએ અય'ત કલખલાટ ડરતાં 
હતાં, કેટલાંક છોકરાં ધૂળમાં રમતાં હતાં, કેટલાંક દેવને ચઢાવેલાં પુષ્પો 
કાઢી લેતાં હતાં, કેટલાંક પાણીમાં નહાતાં હતાં અને એક ખીન્ન પર 
પાણી ઉરાડતાં હતાં. કેટલાંક એકાદ આ પાસે જઇ શિવ પૂન્નતે માટે 
તૈયાર કરેલું શીવલીંગ તેતી પાસેથી લઇતે દૂર નાસી જતાં તાં અને 
તે ગાળ દેવા લાગે એટલે સવૅ એકઠાં થઈ ખડખડ દાંત કાઢતાં હતાં. 
કેટલાક બાહ્મણુ નિત્ય નિયમાનુસાર ધાટપર આવી અંગ પર ભસ્મ લગાડી 
સંધ્યા કરતા ખેઠા હતા; અને કેટલાક ગ'ગાટટકનો પાઠ મુખથી ખોલી 
ધીમે ધીમે આમ તેમ ફરતા હતા. 

ત્રીજો પ્રહર થતાં સૂર્યની પ્રખર ઉષ્ણુતાથી હવા તપ્ત થવાને 
લીધે ઉષ્ણુ પવન ધીમે ધીમે વાવા લાગ્યો; આકારામાં શુભ્ર અભ્ર 
ચદી આવ્યાં અને તેતી નીચે પ્રતસ્તતઃ ઉડતાં પક્ષીઓ કાળાં ટપકાં 
જેવાં દેખાતાં હતાં. નાળિયેરીની ટોચ ઉપર ગીધ ખેસી એકાદ મંસ્થા- 
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નિકના કારભારીની પેઠે કયા ભદ્ય્ય ઉપર ઝડપ મારી શકારો એવા 
વિચારથી તીદ્દણુ નજર કરી ચારે તરક નેતો હતો. કેટલાંક પક્ષીઓ 
ભદ્ષ્યને માટે પાણીમાં ડૂબકી મારતાં હતાં. કેટલાંક આન'દથી ફાવે 
તેમ ઉડતાં હતાં. નગે'દ્રની હોડીની સાથે અન્ય પણુ પુષ્કળ હોડીઓ 
ચાલતી હતી. કેટલીક હોડીએ માં નિલ વેચવાની વસ્તુઓ ભરવામાં 
આવી હતી. ધરતી હોડીવાળાએ પોતાની હોડી જલદી હ'કારતા 
હતા. ઉતાર્‌ લોકોને લઇઇ જનાર હોડીવાળાઓ સ્વતઃતું કાંઇ અગત્યનું 
કામ ન હોવાથી પોતાની હોડી ધીમે ધીમે હ'કારતા હતા. અતે મા- 
લની હોડીએની જવાખદારી સધળી માલના માલિકનેજ શીર હોવાથી 
તેમાં બેદરકારી ભરેલો કારભાર ચાલતો હતો. 

નગેદ્રે પોતાતું ધર છોડયું તેને ત્રીજે ।8વસે સંધ્યાકાળે આકા- 
રામાં એકાએક અભ્રા ચઢી આવ્યાં અતે ધીમે ધીમે ચારે તરફ પ્રસરી 
ગયાં. નદીના પાણીમાં અભ્રનું પ્રતિબિ'મ પડવાથી તે સવશે સ્યામ 
બની ગયું. પ્રચ.ડ પવન છૂટયો અને જશજ્ષો ડોલવા લાગ્યાં. ટીડુડા અને 
ખીન' અનેક પ્રકારનાં પક્ષીઓ નાના શખ્દ્ો કરી હવામાં ઇતસ્તતઃ 
ઉડવા લાગ્યાં; અને નદીતું પાણી સર્વથા સ્થિર થયું. આ સર્વ ચિન્હો 
નનેઇ નગે'દ્રને લાગ્યું કે હવે અવસ્ય તોપ્રાન થનાર છે, તેથી તેણે 
હોડીને કિનારે લેઈ જવાની આન્તા કરી. નાવિકોમાં રહિમતુલ્લા 
નામનો એક સુસલમાન સુકાની હતો. તેણે નગેદ્રની આના પ્રત્યે 
લેશ પણુ લદ્યય આપ્યું નહિ, અને જરા પણુ પ્રત્યુત્તર આપ્યો નહિ. 
કારણુ કે તેણે નમાજ પઢવા માંડી હતી. રહિમતુલ્લા સુકાની કહેવાતો 
હતો ખરે, પરતુ તેતે તે કામ જરા પણુ આવડતું નહોતું, તેની મમાઇ 
નાવિકની પુત્રી હતી તેટલા માટેજ તેને આ જગા મળી છતી. વસ્તુતઃ 
તેને તાવ ચલાવવાનું કામ જરા પણુ આવડતું નહોતું. તે કામનો . 
તેણે લેશ પણુ અભ્યાસ કર્યો નહોતો. તે પૂરો દૈવવાદી હતો. તેના 
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હાથથી કાંધ પણુ કાર્ય થતું નહોતું અને થવાનો સંભવ નહેોતે।, પરતુ 
તે ગપાટા હાંકવામાં પ્હેલો નબર હતો. જ્યારે સુલ્લાંની નમાજ પુરી 
થઈ ત્યારે તે નગેદ્ર તરક દ્રદિપાત કરીને ખોલ્યો “ ખાવિ'દ, આપ 
ડરના નહિ, ડરતેકા સબબ તો બિલકુલ નહિ હય. ” થોડીવારમાં સર્વે 
નાવિકેોએ મળી તે હોડીને કિનારાપર્‌ લાવી મૂકી. 

ખરેખર રહિમતુલ્લાના ઉપર દેવનો પૂવેના કોપ હતો. અને 
તેણે તે આ પ્રસંગેજ તેનાપર ખાલી કર્યો, એમ કહેવામાં કાંઈ હર- 
કત નથી. કારણુ કે તરતજ મોડું તોષ્રાન થયું. પ્રથમતઃ પ્રય પવત 
છૂટયો. તેણે શક્ષ શાખાએ સાથે કેટલીકવાર સુધી પીંગામસ્તી કર્યા 
પછી પોતાનો પ્રિય સખા જે વર્ષાદ તેને બોલાવ્યો. ઉભયે મળીને ભારે 
તોષ્રાન કરી મૂડયું. વર્ષાદ દાદાએ પોતાના મિત્ર પવનની પીઠપર ખેસીને 
વેગથી પ્રવાસ કરવા માંડયો. શક્ષનાં થડ નમી ગયાં, શાખાઓ તૂટી 
પડી; શક્ષપરની વેલીઓ ભૂમીપર આવી પડી; નદીમાં મોટા મોટા 
તરગા ઉત્પન્ન થયા; આ પ્રકારે ચારે તર્‌ તોષ્દાત થઈ રહ્યું. પવને 
સુલ્લાંતી રોપી દૂર ફરે'જી દીધી અને વર્ષાદે તેની દાઢી જલમય બનાવી 
દીધી. આ પ્રકાર નેતાં વારજ નાવિકોએ સઢ ઉતારી પાડયા. નગે% 
નાવમાં એક ખોલી સરખી જગામાં ખેટો હતો. તેણે આ તોદ્રાન 
જેઇતે પેલી ખોલીની બારીઓ ખંધ કરી દીધી અને ત્યાર પછી તે 
ખારીઓ પ્રુનઃ ઉધાડી પોતાના ચાકરદ્રારા બારણે પડેલો ભીંનનતો 
સામાન મગાવી અદર લઇ લીધે. 

આ પ્રસંગે નગે'દ્રના મતની સ્થિતિ આત વિલક્ષયણુ થઇ/ હતી. 
હવે શું કરવું તેની તેને લેશ પણુ સમજ પડી નહિ. તોકાનની ભીતિથી 
ને તે હોડીતી બહાર ચાલ્યો જાય તો નાવિક લેકે તેતે ડરપોક 
ગણે, અને ને હોડીમાંજ ખેસી રહે તો સયેમુખીને આપેલાં વચનનો 
ભ'ગ કરેલો કહેવાય. આ રીતે તેની સ્થિતિ “ સુડી વચ્ચે સોપારી ' 
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જેવી થઇ, હવે કોઇ એવે પ્રશ્ન કરે કે “ બહાર ન નીકળતાં હોડી- 
માંજ ખેસી રહે તો તેને શું તુકશાન ? ' તો તેનો ઉત્તર અમારાથી 
આપી શકાતો નથી, પરતુ તેમ કરવાથી નુકશાન હતું એમ નગેદ્રને 
તો લાગ્યું. એટલામાં રહિમતુલ્લા તેના પતયે ખોલ્યો “ ખાવિ'દ, લ'ગ- 
રકા દોર બહુત જૂના હો ગયા છે; ઔર ઇસ બખ્ત ક્યા એહવાલ 
આ પહંચેગા યહ કુછ હમ કહ શકતા નહિ. તુષ્દાન તો ખુખ જ્ેરસે' 
ચલ રહા ઉ. ઇસ વાસ્તે મેરેકુ' એસા લગતા હૈ કે આપ ખોટકે 
ખહાર નીકલ પડના યેહિ અચ્છા હે” આ સાંભળી નગે'દ્રે હોડી- 
માંથી બહાર ભુસ્કો માર્ષા, અતે તે તરતજ કિનારાપર જાઇ પડયે. 
વર્ષાદનું ભય'કર તેદષ્રાત ચાલતું હોવાથી કોઈ પણુ પ્રકારના 
આશ્રય વિના નદિના કિનારાપર ખેસી રહેવું કોઈ માણુસતે પરવડી 
શકે નહિ અને હમણાં તોપ્દાત બંધ થશે એવાં ચિન્હ દેખાતાં નહોતાં. 
માટ કોઈ પણુ આશ્રય સ્થાન શોધી કાઢવું એવો વિચાર કરી નગે'દ 
ત્યાંથી એક નિકટના ગામમાં જવાને નીકળ્યો. સૌથી નિકટ આવેલું 
ગામ પણુ ધણું દૂર હતું અને રસ્તો પણુ વર્ષાદતે લીધે કાદવવાળેા 
થયો હતો. પરતુ થોડી વારમાં પવન અતે વર્ષાદ કમી થયો, પણુ 
આકાશમાં અબ્ર તો કાયમજ હતાં, અને વિદ્યુત્‌ પણુ ચમકતી હતી. 
આથી રાત્રિએ પવન અને વર્ષાદ પુતઃ શરૂ થશે એવાં ચિન્હ દ્રદિ- 
ગોચર થતાં હતાં. તથાપિ નગે'્ર પાછો ન ફરતાં પોતાના ચાકરોની 
સાથે આગળજ ચાલ્યો. ી 
સૂર્યાસ્ત થયાને ધણ્‌।જ થોડે વખત થયો હતો, તોપણુ સર્વે 
આકાશ અભ્રથી વ્યામ હતું અને તેથી ધેર [તમિર સર્વત્ર પ્રસરી રહ્યું 
હતું. ગામ, ધર, મેદાન, રસ્તો, ખાડી, નદી, નાળાં એમાંનું કાંઈ પણુ 
ઓળખી શકાતું નહોતું. માત્ર ભક્લોના ઉપર ઝાંખો પ્રકાશ નાંખતાં 
પત'ગીઆં ખેઠેલાં હોવાથી ઈશ્વરે આ રત્ન ખચિત ભક્ષો તૈયાર કીધાં 
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છે કે શું એવો ભાસ થતો હતો. વચ્ચે વચ્ચે કાળાં સ્થિર અભ્રમાંથી 
વિઘુલ્લતા પણુ ચમકારા મારતી હતી. પ્રકટજ છે કે આને ચઢેલા 
કોધ એકદમ શાંત થતો નથી. હમણાંજ પડી ગયેલા વર્ષાદથી દેડકાને 
આન'દ થયો હતો અતે તેઓ પાણીમાં એકત્ર થઇતે ડૉ ફરતો આક્રોશ 
કરતા ઉતા. દેડકા આટલે ખધો અવાજ કરતા હતા તોપણુ શૃક્ષપર 
વર્ષાદનાં બિ'દુ ધીમે ધીમે પડતાં હતાં તેતો “ ટપ્‌ ટપ્‌' અવાજ સપણ 
રીતે સાંભળી શકાતો હતો. વચ્ચે વચ્ચે કાદવમાં ચાલતાં કોલ્હાતો 
અવાજ, #ક્ષપર્‌ બેઠેલાં પક્ષીઓનો પોતાની પાંખપરથી પાણી ખ'ખેરી 
કાઢવાનો ફ્ડકડ ધ્વનિ અને કદિ કદિ પવનતે। સૃદ્મ અવાજ પણુ 
સ્પટ રીતે સ'ભળાતો હતો. આ પ્રમાણે નગેદ્ર ચાલ્યો જતો હતો 
એટલે થોડાક અંતરપર તેની દ્રદિએ એક દિપક પડયે1. તે સાવધતાથી 
કાદવમાં પમ મુકી તથા રસ્તાપરથી કોલ્હાંને નસાડી મુકી દિપકતી 
દિશા તરક ચાલ્યો અને તેની નિકટ જપ્તે જીગ્ડ છે તો તેતે એક 
તૂટી પડેલા ધરમાંથી તે પ્રકાશ આવે છે એવી પ્રતીતિ થઈ. આ ધરનાં 
બઆર્ણાં પણુ ખુલ્લાં હતાં. પોતાના નોકરે ચાકરતે બહાર ઉભા રાખી 
નગેદ્રે તે ધરમાં પ્રવેશ કર્યે. 

તે ધર અલ'ત ર્ણ હતું અને તેના કેટલાક ભાગ પડી ગયા 
હતા, તોપણુ તે વખતે તે જે સ્થિતિમાં હતું તે પરથી તેને જે વખતે 
બાંધવામાં આવ્યું તે વખતે તે ઉત્તમ સ્થિતિમાં હોવું જેધ્#૭એ એવી 
કલ્પના સઠજ થઈ રશાકતી થતી. તેના દરવાનની બારસાખ તદન 
જર્ણુ થઈ ગઈ હતી અને ઉધઇએ તેને ચારે મેરથી ખાઈ મૂકી હતી. 
પુષ્કળ દિવસે। થયાં મતુષ્યતો હાથ તેનાપર ક્ષો નહોતો એમ સ્પછ 
જણાઈ આવતું હતુ. તે ધર ઉંદર, ધુસ, સરડા, ગિલેોડી વગેરેનું તો 
નિવાસસ્થાનજ બની ર્યું હતુ ધરમાંતા દિપકને પ્રકાશ એકજ ખાજીથી 
બહાર પડતો હતો. તેમાં મનુષ્યના ઉપયોગમાં આવે એવો ધણૂ।ાજ 
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થોડો સામાન નગે'દ્રની દ્રદિએ પડયે; અને જેટલે! સામાન તેની દ્રદિએ 
પડયો. તે પરથી તેમાં વસનારા માણુસની સ્થિતિ છેક નિકૃણ હતી એમ 
તેને સ્પટ જણાઈ આવ્યું. એક ખે રાંધવા સીંધવાનાં પાત્રો, એક ભાગી 
ગયેલો ચુલો, એક બે કલઈ કરેલી પીતળની થાળીઓ, એક ખે 
હાંકણીએ, એક પાણીનું માટલું, અને તેપર એક ચડવો; એટલીજ 
વસ્તુઓ તેને તે ધરમાં દ્રદિગાચર્‌ થઇ. ધરની ભીંતો ઘૃષ્રથી અને 
ધણુ દિવસ થયાં વાળી ઝાડીને સાક્‌ કરેલી ન હોવાથી કાળી પડી 
ગઈ દતી. ભીંતમાંના ખાડાઓમાં સવૈત્ર ઉધધતાં ધરે ફેલાઈ રહલાં હતાં. 
સર્વત્ર છછુંદર, ગિલોડી, ઉંદર વગેરે પ્રાણીઓ ફરતાં જણાતાં હતાં. 
ધરના મધ્ય ભાગમાં એક જર્ણ્‌ ખાટ ઉપર એક ૬ માણુસ દુઃખથી 
અતિડય જર્જર્‌ થપ્તે છેક મરશ્‌ાન્સુખ પડયો હતો. તેતી આંખો 
ઉંડી પેસી જવાથી ભયકર દેખાતી હતી, તેને દમ થયો હતો. અને 
તેના એઇ થર થર- કાંપતા હતા. તેના ખાટની પાસે એક બાજુએ 
એક દીવીપર્‌ દિપક મૂકવામાં આવ્યો હતો. આ દિપકમાં તેલ ઘણું 
થોડું હતું, તેમજ પેલા 2& મનુષ્યનું આયુષ્ય પણુ સમાપ્ત થઈ રહેવાજ 
આવ્યું હતુ. માત્ર ત્યાં એક ખીજ્ને સુંદર તેજસ્વી દિપક પૂર્ણ તેજથી પ્રકાશતો 
ઉતો. આ દિપક તે ત્યાં ખેડેલી નક્ષત્ર જેવી નાજુક દેખાવડી છેકરી. 

દિપકમાંનું તેલ સમા થવા આવ્યાથી તેનો પ્રકાશ મ'દ હતો 
તેથા કહો કે હવે આપણો ઉભયનોા સ્થાયી વિયોગ થનાર છે એ 
વિચારથી તે ૬ મતુષ્ય અને તેની પુત્રી ચિ'તા નિમ્ન થઈ ગયાં 
હતાં તેથી કહો પર'તુ નગે'દ્ર બારણામાંથી ધરમાં પેઠો તે કોધના 
જેવામાં આવ્યો નહિ. તેણે પેલા શ મતુષ્યના મુખમાંથી બહાર 
પડેલા શખ્દો સ'પૂર્ણ્‌ સ્પછ્તાપૂર્વક સાંભળ્યા. અસંખ્ય મતુષ્યોથી 
ભરેલા આ અગાધ સંસારમાં પેલા ડોસાને અને તેની એકતી એક 
છોકરીને તેમતા શિવાય અન્ય કોઇ આપ્ત કિ'વા ઈટ મિત્ર હતે નહિ. 


૧૨ વિષલતા. 


તે ૨૬ મતુષ્યની પાસે પૂર્વે જ્યારે દ્રવ્યની ગરમી હતી ત્યારે તેને દાસ, 
દાસી, આપ્ત, મિત્ર વગેરે પુષ્કળ માણુસો હતાં; પર'તુ એક વખત 
પડતી દશા આવી એટલે પાસે કોઇ રહેતુ' નથી એ જગતતો સાધા- 
રણુ નિયમ છે. * દ્રવ્વયેળ લનેથક્ઞ!ઃ ? દ્રબ્યે જ્યારે તેતો યાગ કર્યો 
યારે તેનાં માણુસે પણુ એક પછી એક તેનો યાગ કરીતે ચાલ્યાં 
ગયાં. આ ₹& મતુષ્યની શ& માતા પોતાના પુત્રનું કમળ સરખુ વદન 
નિસ્તેજ થઈ ગયેલું જનેઇને શીધ્ર સ્વર્મવાસિની થઈ. તેની પાછળ તેતા 
ધરનાં ધ્તર માણુસોએ પણુ તેજ માર્ગ પકડયો ! આખરે વ'શતો 
આધાર, માતપિતાની *૬હાવસ્થાનું આશા બક્ષ, જે આ ૬ મનૃષ્ય તે 
પણુ પોતાના પિતાની પશ્રાત્‌ મરણુ શય્યા શાયી થયો. હુવે આવડા 
મોટા ધરમાં તે અને તેની પુત્રી શિવાય અન્ય કેઈ પણુ રહ્યું નાથ. 
તે ઉભય પરસ્પર આધાર સ્ત'ભ હતાં. પૂર્વેના વૈભવકાળમાં હવા ખા- 
વાને મારે તે ધર માણુસની વસતીથી દૂર બાંધવામાં આવ્યું હતું; અને 
સાંપ્રતમાં તેતી ચારે તરક્‌ અરણ્ય શિવાય ખીજાં કાંઈ નહેતું. 
મુ'દનંદિની ( પેલા ૬ માપ્મુસની પ્રુત્રીનું' નામ ) પ્રાયઃ બાર 
તેર વર્ષની હતી, અને તે લગ્નને યોગ્ય પણુ થ૪ હતી. તે બાપની 
જૃદ્દાવસ્થાની લાકડી હતી અને તે ૨& માણુસનો જવ તેનામાંજ ભ- 
રાઇ રહો હતો. આથીજ તેણે પોતાની હયાતીમાં તેનું લમ કર્યુ 
નહોતું. જ્યારે જ્યારે તેના મતમાં તેના લસ સંબંધે વિચારે ઉત્પન્ન 
થતો ત્યારે ત્યારે “ અદ્યાપ એનો વિવાહકાળ અતિકાંત થયો તથી. 
હજ ધણા દિવસ અવકાશ છે; પાછળથી કરીશું. ને હું હમષાંજ 
એનો વિવાહ કરી દશ તો એ સાસરે જરે, તો પછી ઇં ભદનુ' રું 
થગે ? '”” વગેરે કલ્પના તેના મનમાં ઉત્પન થતી અને તેથી તેને 
અતિશય દુઃખ થતું. “ જ્યારે આપણુતે યમના દુત તેડવા આવશે ત્યારે 
કુ'દાની શી અવસ્થા થશે ? તે કયાં જધ્તે રહેશે ? હું મરણુ પામીશ 
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એટલે પછી એતું લમ કેણુ કરશે ' એ વિચાર પણુ તેના મનમાં 
નહોતા આના એમ નથી. અને હમણાં તો યમનાદુત છેક તેની પાસે 
આવીને ઉભા હતા. અને તે આ જગત્‌ છોડી જવાની તૈયારીમાંજ 
હતો, તેથી તેને # કાલે કુદ ડયાં જશે અને કયાં રહેશે ? ' એ વિચાર 
આવી તેને અસલ દુઃખ થતું હતું. 

આ પ્રકારે અવણુનીય દુઃખતા વિચાર તેના મનમાં વારવાર 
આવતા હતા. તેની ખન્તે આંખોમાંથી એક સરખી અશ્રુધારા છૂટતી 
છતી; તેની તેર વર્ષની કન્યા એકાદ પાષાણુ મૂર્તિવત્‌ મૃત્યુના પ'નનમાં 
સપડાયેલા પોતાના પિતાનાં મુખ તરક્‌ ટગર ટગર જતી નિકટ ખેસી 
રહી હતી. પોતાની દેહનું ભાન વિસરી અને કાલે હું કયાં જઇશ 
તેતો વિચાર પણુ એક બાજા રાખી તે પોતાના મરણુન્મુખ પિતાના 
મુખ તરક સચિ'ત મુદ્રાથી જ્નેતી હતી. ધીમે ધીમે તેના પિતાના 
બોલ અસ્પણ સ'ભળાવા લાગ્યા, શ્વાસ નધપ્રાયઃ થયો, આંખનું તેજ 
જવું રલું. અને અંત્તે તે બિચારા ધણા દિવસથી દુ:ખ ભોગવતા 
પ્રાણીની દુ:ખમાંથી કાયમતી મુક્તિ થાઈ તે અંધકારમય કોટડીમાં 
દિપકતો મ'દમ'દ પ્રકાશ ફેલાય ૨્લ્ો હતો. યાં એકલી કુદ ન'દિની 
પોતાના પિતાના પ્રેતતી આગળ ખેસી રહી હતી. હજી પણુ વરસાદ 
પડતોજ ઉતો* રાત્રિના નિબિડ અંધકાર ચોતરપ પ્રસરી રલેોા હતો; 
પવનને લીધે #ક્ષનાં પાંદડાંમાંથી ખળખળ અવાજ નીકળતો હતો અને 
તે જીણું ધરની ખારી ભીંતની સાથે ધડાધડ અયળાતી દતી. તે દિવાનો 
મ'દ પ્રકાશ ધડીકમાં પ્રેતતા જ્ુખપર પડતો અને ધડીકમાં તે પર પુનઃ 
અંધકાર છવાઈ રહેતો; કારણુ કે તે હવે તેલ ખપી જવાથી ખુઝાઈ 
જવાની અણુીપર હતો. પછી ખે ત્રયુ વાર કિચિત્‌ પ્રકાશ નાંખી 
અંતે તે છેક ખુઝાઈ ગયા. એટલે નગે'્ર પોતાના પગનો અવાજ કર્યા 
વિતા દરવાજમાંથી ધીમે રહીને બહાર પડયે. 


કામા નરગજનગિકફેટયાસતકડવઝજાક, 
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સમય રાત્રિનો હતો. ખોલીમાં નિબિડ અંધકાર પ્રસરી ર્વા 
હતો. તે તૂટી પડેલા ધરમાં પોતાના પિતાના પ્રેતતની આગળ કુ'દન'- 
દતી એકલી બેદી હતી. તેશે મોટેથી “ ખાપા, ખાપા ” એવી બૂમ 
પાડી, પરંતુ તેના પિતાએ ઉત્તર આપ્યા નહિ. કુ'દાને લાગ્યું કે 
“ પિતાજને ઉંધ આવી છે.? પછી તેને લાગ્યું કે “ પિતાજી મૃત્યુ 
પામ્યા છે ' પરતુ પિતાછ મરી ગયા છે એમ તે સ્પછટ રીતે નનણી 
શકી નહિ. તેણું અનેક વખત પોતાના પિતાને હાંક મારી. પછી 
તેણે હાંક મારવી બંધ કરી. અદઘ્યાપિ તેના હાથમાંતો પ'ખે। હાલતોજ 
હતો. આખરે હજ તે જવતાજ છે એમ તેના મનની ખાત્રી થઇ. 

આવાં ધોર દુઃખમાં તેણે કેટલીક ૨ત્રી બિલકુલ નિદ્રા લીધી 
નહોતી તેથી તે વખતે નિદ્રાએ તે બિચારીપર પોતાનો અમલ ખજવ્યે।. 
ધર તણેલું હોવાથી ચારે બાજીથી તેમાં ઠંડે પવન પ્રવેશ કરતો હતે. 
તે જમણા હાથવતી પોતાતા પિતાને પઃખા નાંખતી હતી. હવે તેશે 
પોતાનો ડાબો હાથ જમીનપર લાંખો કર્યો અને પોતાનું મસ્તક તેપર 
રકવ્યું, એટલે તરતજ તેને ઉંધ આવી ગઈ. તેને ગાઢ નિદ્રા આવતાં 
એક ચમત્કારિક સ્ત્રપ્ન આવ્યું; જણે રાત્રિમાં પૂર્ણચ'્ર પ્રકાશી રા 
છે; શુભ્ર ચ“દ્રપ્રકાશ શૂમીપર પ્રસરી ર્વા છે; ઠૅ'ડા પવન છૂટયે। છે; 
આકાશ સ્વચ્છ લીલું દેખાય છે. સ્વચ્છ ચાંદરણું અને ઠડો પવનના 
યોગથી તેને અય'ત આન'દ થયે।. પરતુ આકાશમાં તેને ચ'દ્રની 
જગ્યાએ એક દેવી જખણુઈ. તે જણું આકાશમાંથી પ્રકાશનાં કિરણ 
*'કતી ફ્રે'કતી ધીમે ધીમે નીચે ઉતરી પોતાના મસ્તકતા ઉપલા ભાગ 
ઉપરજ આવીને બેઠી છે એમ તેતે લાગ્યું. કુદાએ તે દેવીને બરાબર નિહાળીને 
જેઈ તે દેવીનું રૂપ્ર સુંદર હતું અને તેના વાળ સુવર્ણુની પેઠે ઝળકતા હવા 
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અને તેણે પોતાના અંગપર હીરા માણેકના દાગિના પરિધાન કર્યા હતા એમ 
કુ'દાને લાગ્યું. તે ધણા। દિવસ પૂવે મરી ગયેલી પોતાની માતાનીજ મૂતિં છે 
એમ નનણી કુદાને અતીશય આન'દ થયે. તે સુંદર દેદીપ્યમાન દેવીએ 
કુ'દદાને જમીનપરથી ઉંચકી લીધી અને પોતાના હદય સરસી ચાંપી 
અને તેના મુખપર તથા પીઠંપર પ્રેમથી ધણી વાર્‌ હાથ ફેરવ્યો. ધણી 
વાર્‌ પછી તે અનાથ ખાલિકાના સુખમાંથી માત્ર “ માડી ” એટલેજ 
શખ્દ નીકળ્યો. તે એવી ભીતિ પામી ગઈ હતી કે તેના મુખમાંથી 
ખીજો એક પણુ શખ્દ નીકળ્યો નહિ. પછી તે દૈવી કુદાને ચુ'બન 
કરી ખોલી “ખેટા ? તે આજ પર્યત પુષ્કળ દુઃખે વેઠયાં છે અને હું 
જાણું છું કે ૬% તારાપર આથી પણુ વધારે કઠિન પ્રસંગ આવનાર છે. 
અઘાપિ તુ' નાની અને નાજીકફ છે; તારાથી આ દુઃખો! શી રીતે સહન 
થઈ શકશે વાર્‌ ? ખરેખર! તે દઃખો તારાથી સહન થઈ શકનાર નથી, 
મારે તુ' અહીંઆં રહીરા નહિ. આ ૬ઃખરૂપ જગતતો ત્યાગ કર અને 
મારી સાથે ચાલ.” 

મુ'દાએ પશ્ચ કર્યો “ તુ' મને ડયાં લઈ નય છે. ? ” 

આકાશમાંના પકાશિત નક્ષત્ર સમુહ તરપ્‌ અંગુલિ નિર્દેશ કરી 
તે દેવી ખાલી “ત્યાં ચાલ. ” 

જાણે પોતે અગણિત તારાઓ તર્‌ જેતી ન હોય તેમ કુદાને 
લ્રાગ્યું. તે દેવી પ્રત્યે ખાલી “ મારામાં (યાં આવવાની શક્તિ નથી 
એટલે દૂર મારાથી આવી રાકાય એમ નથી.” 

આ શખ્દો સાંભળી દેવીની મુદ્રા આન'દભરિત અને માયાળુ 
લામવાતે ખદલે તે ઉદાસ અને ખિન્ન જષ્યાઈ. ભવાં ચઢાવી તે દેવી 
ગ'ભીર સ્વરે ખોલી “ પોરી ! તને પ્રાવે તેમ કર! પણુ ડું એટલુંજ કહું છુ 
3 તુ' મારી સાથે આવરે તેમાંજ તાર કલ્યાષુ છે. નહિ તો તારાપર 
એવા વિકટ પ્ર્સગો આવરો કે તું' તારી જાતેજ આઠઢાગ્ના તારાએ 





























વદ્‌ વિષલતા. 


તરપૂ જેઇ્ન્ને ખેસશે અને યાં જવાને માટે ઉતાવળી થરે., અસ્તુ ! 
તારી મરજી. પણુ એક વાર પુતઃ હું તતે દશેન દઈશ. જ્યારે તું દુઃખથી 
અતિ ત્રાસી જઈ મારૂં સ્મરણુ કરશે ત્યારે હું તારી પાસે આવીશ.” પછી 
તે ક્ષિતિજ તર્‌ પોતાની ઔગળી ડરી ખોલી “પણુ હું જે હમણાં તને કરહુ 
છું તે તું બરાખર લક્ષમાં રાખ. હું પણે તને બે માનવી મૂતિં બતાવું છું 
આ ખે મૃ્તિઓને લીધેજ તારાપર આ જગતસાં અતિશય દ્‌ધેટ પર્સંગ 
આવનાર છે. કદાચિત્‌ રૈવયોગે તેની સાથે મેળાપ થાય તે તેને ઝેરી 
સ્પે સમજને તેતી પાસેથી તુ દુર રહેજે. તેની સાથે કદિ પણુ તુ” 
મૈત્રિ રાખીશ નહિ. ” 

ત્યાર પછી તે દેવીએ આકાશ તરૂ આંગળી ખતાવી 
મુ'દાએ આકાશ તરક દૃદિ ફેકી તો તેને તે લીલા આકાશપક્ષૂ? 
મદન કરતાં પણુ સુર એવા એક પુરુષની મૂતિ જણાઈ. તેનું ઉચ્ચ 
કપાલ, તેતો ગોરે વર્ણ, તેની મોટી આંખો અને વિશાળ વક્ષઃસ્થળ 
વગેરે જેધ્નતે આ મતુષ્યદારા અન્યને અણું માત્ર પણુ ઇન થરો 
એમ કોઇ્તે પણુ લાગવાનો સંભવ નહેતે, 

તે પુરુષતે આકાશપટ પરથી દૂર્‌ કરી તે દેવી ખોલી “ આ 
સુંદર મૂર્તિને તું કદિ પણુ વિસરીશ નહિ. હમણા તે તને સૌમ્ય લાગે 
છે, તોપણુ પાછળથી તે તારાં દુઃખ અને નાશનું કારણુ બનશે. મારે 
તેને સર્પવત્‌ માની તેનાથી તું દૂર રહેજે. ”” 

પછી તે પુનઃ આકાશ પ્રતિ અંગુલિ નિર્દેશ કરી બોલી “ આ 
તરક જે. ” 

કુ'દયાએ જેયું તો તેને પાતાતી સમક્ષ એક બીજજ મૂર્તિ ઉભી 
રહેલી જણાઈ આ મૂર્તિ પુસ્ષની નહોતી, પરતુ એક તરુણુ સ્ત્રીની 
હતી. તે મૂર્તિને નનેધ્ને કુ'દાતે નરા પણુ ભીતિ લાગી નહિ. પરતુ 
રવી બોલી “ આ આરીના રૂપમાં જે તને કાળી મૂર્તિ દેખાય છે તે પ્રત્યક્ષ 
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રાક્ષસીજ છે. પ્રસંગાનુસાર જે તારે। તેની સાથે મેળાપ થાય તો 
તુ' દૂરેજ તાશી જજે. તેની પાસે થઇતે આવેલા પવનનો પણુ તુ” 
સ્પર્શ કરીશ નહિ. તેના પડછાયે પણુ તુ' ઉભી રહીશ નહિ.” 
દેવીતા મુખમાંથી આ શખ્દો બહાર પડયા કે તરતજ આકાશ 
અબ્રોથી વ્યાપ્ત થઈ ગયું અતે દેવીની મૂર્તિ પણુ અદ્રશ્ય થઈ ગઈ. 

આ સર્વ દેખાવો સ્વમમાં ન્નેધ્તે કુદન'દિતી સર્વથયા ગભરાઈ 
ગઈ અતે ઉંધમાંથી એકદમ નનગૃત થઈ ગઈ. 

આ તરક નગેદ્ર પેલા ધરમાંયી નીકળ્યો અને પેલા ડાસાના 
પ્રેતને ઠેકાણું પાડવાના ઉદેશથી કેટલાક લોકોને બોલાવી લાવવાને 
માટે નિકટના ગામમાં ગયે. તે ગામતું નામ યનસુપુર હતું. નગે'%ર 
જાતે ક્ષત્રિય હતો, અને મૃત્યુ પામેલો ડોસે। પણુ ક્ષત્રિય હતો; તેથી 
સાતિબંધુત્વતે લીધે તેને આ સર્વે ખટપટ કરવી પડી. તે ગામમાં ગયો 
એટલે યાંના લોકોએ પ્રેતતી દહનક્રિયા વગેરે કરી, પરતુ તે માટેતો 
ખર્ચ માત્ર નગે'દ્રવે પોતાના ગજવામાંથી કરવો પડયે. 

નગે'્ર ગામમાં ગયો ત્યારે તેણે કુ'દા ધરમાં એકલી રડયા કરશે 
એમ ધારી એક બાઇને તેતી પાસે રહેવાને માટે મોકલી આપી. 
જ્યારે સર્વે લેકે કુ'દાના પિતાને સ્મશાનમાં લઇ ગયા ત્યારેજ તેતી 
ખાત્રી થઈ કે હવે પિતાજી ખરેખર મૃત્યુ પામ્યા છે. આથી હવે તેવું 
હૈયું ભરાઇ આવ્યું અતે તે દુઃખાતિશયથી મોટે સાદે રડવા લાગી. 
નગેદ્રે મોકલેલી બાઇએ તેને ધણી સમનવી, પરતુ તે રડતી બંધ 
રહેતી નહેતી. છેવટે પેલી બાઈ સવારે કાંઈ કામ નિમિત્તે પોતાને 
ઘેર ગઇ, પરંતુ તેણે ધેર જતાંતી સાથેજ પોતાતી પુત્રી ચ'પા કે જે 
કુ'દાતી જેટલીજ વયની હતી, તેને તેતું સાંત્વન કરવાને માટે મોકલી આપી. 

ચ'પા પણુ બાર તેર વષેતી છેડી હતી અને તેને કુદ્દાની સાથે 
અગાઉતાં બ્હેતપણુાં હતાં. તે અગાઉ તેતી પાસે વારવાર જતી 
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આવતી હતી. ચ'પાએ ઝુદાતું મત દુઃખથી પરામશૃત્ત કરવાતે માટે 
પોતાનાથી ખની શકતું સર્વ કર્યુ. પર'તુ તેના સર્વ પ્રયત્નો નિષ્ફળ 
ગયા. તેના ખોલવા પ્રત્યે તેનું જરા પણુ લક્ષ જતું નહોતું. તે એક 
સરખુ રેદત ડર્યા કરતી હતી અને જણે કેપતી વાટ નતી હોય 
તેમ વારવાર આકાશ પ્રતિ દઘિ ફે”કયા કરતી હતી. ત્યારે ચ'પાએ 
તેને વિનોદમાં પુછયું “ કદે! તું આ પ્રમાણે એકસરખી આકાશ 
પ્રતિ જનેયા કરે છે, ત્યાં તને શું જણાય છે વારુ ? ” 

કૅદદાએ ઉત્તર આપ્યો “ કાલે મારી માડી મને ત્યાં દેખાધ્ર હતી. 
તેણે મને પોતાની પાસે આવવાને માટે ધણું કલ્ં, તે વખતે તેની 
સાથે ત્યાં જવાને મને ભીતિ લાગી. પણુ છું ત્યાં ગઈ તહિ તેથી હવે 
મને બહુ શોક થાય છે. પુનઃ જે તે મારી દદિએ પડે અને મને 
કહે કે “ મારી સાથે ચાલ ” તો હું મોટા આન'દથી તેતી સાથે 
નઉં. તે મતે દેખાય એવી આશાથી હું આકાશ તરદ્‌ લક્ષ ૬૪ 
વારવાર જેક છું. ” 

ચ'પા ખોલી “ એ શું વ્ય બકવાદ ? મૃત્યુ પામેલાં માણસો 
સું કદિ પાછાં આવે છ ?# 

ત્યારે રાત્રિએ દીડેલું સ્વમ કદાએ તેને ધત્થિ'ભૂત કહી સંભળાવ્યું. 
તે સાંભળી ચ'પાને ઘણું આશ્ચર્યે લાગ્યું. અને તેણું તેને પ્રશ્ન કર્યા 
“ એક પુસ્ષ અને એક સ્રી તારી દદિએ પડયાં એમ તું કહે છે; 
તો શું તેને તું આળખે છે?” “ તા, મે' તેમતે કદિ પણુ ન્યાં 
નથી. મે' જે પુસ્ષને જેયે છે તેના જેવો સુંદર પુસ્ષ સમસ્ત ત્રિભુ- 
વનમાં કયાંય પણુ મળે એમ નથી. એવું દિવ્ય રૂપ મે' માત્ર તેજ નનેયુ.” 

ખીજે દિવસે પ્રાતઃકાળે નગે'દ્ર ઉઠયો અતે તેણે ગામના લોકોને 
પૂછયું કે “ હવે આ છોકરીની શું વ્યવસ્થા કરવી ? હવે તે ડયાં રહેશે ? 
એવું કોઇ સચુ' વ્હાલું અહીંઆં છે કે નહિ? ” ગામતા લેકોએ 
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જવાબ આપ્યા કે “ તેતે કયાંય પણુ રહેવાનુ” સ્થળ નથી અને તેતું 
કેઈ પણુ સગુ' વ્હાલું પણુ નથી. ” આ સાંભળી નગે'્ર મહા ગુ'ચ* 
વણુમાં પ5્યો. અને થોડે વિચાર કરી તે લેકે પ્રત્યે ખોલ્યો “ હવે 
તમારામાંથીજ એકાદ જણુ એને તમારી પાસે રાખી એતો વિવાહ 
કરી નાંખો એટલે થયું. તે માટે જે ખર્ચ લાગશે તે હું સ્વતઃ આપીશ; 
અને જ્યાં સુધી તે તમારા ધરમાં રહે ત્યાં સુધી તેના ખાવાપીવાનો 
તથા લુગડાંલત્તાંના જે ખર્ચ થશે તે પણુ હું દર મહિને આપીશ. ” 

નગે'દ્રે જે રોકડ રૂપિઆ કાઢીને તેમતી સમક્ષ ધર્યા હોત તો 
તેની વાત ધણા જણે કબુલ કરી હોત, પરતુ તેણે પોતાના મનમાં 
એવે વિચાર કર્યા. કે “ હું અહીંઆંથી ગયા પછી એ લેક ઝુદાને 
દુ:ખ આપશે અને કદાચિત્‌ તેને ધરમાંથી હાંકી પણુ કારશે. ” આ 
કારણુથી તેણે અગાઉથી પૈસા કાઢી આપત્રાની મુર્ખાઇ કરી નહિ 
અને તે લોકોએ પણુ રોકડા પૈમા ઝરતા નથી એમ નણી તેતી 
વાત કખુલ કરી નહિ. 

છેવટે, નગે'દ્રને શું કરવું તે કાંઈ સમજ પડે તહિ. આથી તે 
લોકોમાંતાજ એક કેશે: કહ્યું કે “ એ કાયસ્થ ક્ષત્રિય જાતીનતી છોકરી 
છે. એની એક માશી કલકત્તાના શામ બઝારમાં રહે છે. તેના ધણીનું 
નામ વિતેોદ મિત્ર છે. આપ અનાયાસ કલકત્તા ન્નઓ છો, તો એ 
છોકરીને પણુ આપની સાથે લેતા જશે અને એતી માશીને હવાલે 
કરશો તો. બધી વાતનો નિકાલ આવી જરો. અતે આપતે પણુ જ્ઞાતિ 
કર્વબ્ય કરવાનું પુણ્ય લાગશે. ” 

આ પ્રમાણે કર્યા શિવાય હવે ખીન્ને રસ્તો નહોતો, તેથી નગે' 
આ સચતા માન્ય કરી; અને આ સર્વ વ્યવસ્થા કૅ'દાને જણાવવાને 
માટે તેતે તેડાવી મ'ગાવી. યુ'દા અને ચ'પા એ ખત્લે જષુ ત્યાં આવી 
પહોંચ્યાં. કુદાએ નગૈ'્રને દૂરથી જયો એટલે તે એકદમ ગભરાઈ ગઈ 
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અને પાષાષણુવત્‌ સ્તબ્ધ થઇતે ત્યાંજ ઉભી રહી. તે એક પગલું પણુ 
આગળ ભરી શ્રકતી નહોતી. અને ત્યાંજ તે નગે'દ્ર તરક સાશ્ચયે 
મુદ્રાથી જોતી ઉભી રહી. તેની આવી અવસ્થા નેઇ ચ'પા તેના 
પ્રતિ ખોલી “ બહેની! તુ' આમ ગભરાય છે શા માટે? એ તતે 
થયું છે સું ? ” 

કુ'દા નગે'્ર તરષ્ર અંગુલિ નિર્દેશ કરી ખોલી “ અરે ! તેજ 
રે તેજ! ” 

“ તેજ કેોણુ ? ” ચ'પાએ પ્રશ્ન કર્યે. 

“ ગઇ કાલે રાત્રે મારી માતાએ આકાશમાં મને જે પુસ્ષ 
બતાવ્યો હતો તે આજ છે. ” 

આ સાંભળી ચપાને પણુ મહદાશ્રયે થયું અને તે પણુ ગભરાઇ 
ગઇ. કુદા મને જેપતે ગભરાઈ ગઇ છે તેથી તે મારી સન્તિધ આવી 
શકતી નથી, એમ ધારી નગે“ર તેતી નિકટ ગયો અને તેને સર્વ હ- 
ફીકત કહી સંભળાવી. પરતુ કુદાનતા મુખમાંથી એક શખ્દ પણુ ની- 
કળ્યો નહિ. તે તો માત્ર તેના તરક ટગર ટગર જેતીજ ઉભી રહી. 

અંતે નગે'દ્ર કુદાની બરાબર મનપૂ્કક આવવાની મર% ન હોવા 
છતાં પણુ તેતે કલકત્તા લઇ ગયે।. ત્યાં પહોંચ્યા પછી શામ બઝારમાં 
તેણે તેની માશીની પુષ્કળ શોધ કરી, તો વિતોદકાંત નામનો એક 
ગૃહસ્થ માત્ર તેને જડયે।. પણુ તપાસાં તે આ છેકરીતી સાથે તેતે 
પણુ સબંધ નહોતો એમ તેને જણાઈ આવ્યું. આથી કુદાનો સર્વ 
ખોજ નગે'દ્રપરજ આવી પડમો. 

નગેદ્રની નાની ભગિની કમલમણિ ( કમળા ) નામની હતી. તેવું 
સાસરૂં કલકત્તામાં હતું. તેના પતિનું તામ શ્રીશ્ચ'્ર હતું. શ્રીરૂચદ્ર 
એ કલકત્તાની એક વ્યાપારી પેઢીનો હિસાખી કારકૃત હતે।. તે કુલીન 
કુડુંબતો હતે અને સાંપ્રત તેનાપર લક્ષ્મીદેવીની પણુ પૂર્ણું કૃપા હતી. 
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આ બન્ને નગે'દ્રપર નિસ્સીમ પ્રેમ રાખતાં હતાં. તેથી નગે'દર ફુદા સહિત 
શ્રીશૂચ'્રને ઘેર ગયો. અતે પોતાની ભગિતીતે કુ'દા વિષેની સર્વ હ- 
કિકત કહી તેતે તેતે સ્વાધીન કરી. 

કૅમલાની વય પ્રાયઃ અણાદ્શ વર્ષતી હતી. રૂપમાં તે નગે'્રના 
જેવીજ સુંદર્‌ હતી. ભાઇ ખ્હેન ઉભય રૅખાવડાં હતાં. કમલા સુશિક્ષિત 
હતી. નગે%દ્રના પિતાએ પોતાનાં છેકરાંતે શીખવવાતે માટે પોતાને 
દોર પ'તોજી રાખ્યો હતે. તેની પાસે સૂર્યમુખી અને કમળા એ ઉભયે 
શિક્ષણુ પ્રાપ્ત કર્યું હતું. કમળાતી સાસુ અદ્યાપ જવ'ત હતી, પરતુ તે 
પોતાના વડા દિકરાને ત્યાં રહેતી હતી. આથી કલકત્તામાં આવેલા તેના 
ધરની સ્વામિની કમળા પોતેજ હતી. 

“કુ'દાતી સર્વ હકિકત કહી નગે'્ર પોતાની ભગિની પ્રત્યે બોલ્યો 
આને જે તું અત્યારે તારે ઘેર નહિ રાખશે તો એતે રહેવાને માટે 
ડયાંય પણુ સ્થાન નથી. થોડા દિવસમાં હું ગોવિદપુર પાછે જઇશ 
ત્યારે એને મારી સાથે લેતો જઇશ. માટે ત્યાં સુધી એને તું તારી 
સાથેજ રાખ, ” 

કમળા મોટી ઠંઠ્ડાખાર ખાઈ હતી. નગેદ્રે આ પ્રમાણે કહી 
પોતાની પીઠ ફેરવી કે તરતજ તેણે તેનો હાથ પકડયો અતે દોડતી 
દોડતી તેતે સ્તાતગ્ૃહમાં લઇ ગઇ. તે સ્થળે ગરમ પાણીથી એક 
મોરી ત્રાંબાયુ'ડી ભરેલી હતી તે તેશે કુદાના શરીરપર્‌ ઢોળી દીધી- 
આ ન્નેઇ કુ'દા ઘણી ગભરાઈ, પણુ તે તરપ્ર લેશ પણુ લક્ષ ન આપતાં 
એક સાખુની ગોટી લઈ આવી અતે ઠુસતાં હસતાં તેના શરીરને 
ચોળવા લાગી. કમળા સ્વતઃ કુ'દાનું શરીર ચોળતી હતી તેથી એક 
દાસીએ તેતી પાસે જઇ તેને કહ્યું. “ખાઇ સાહેબ! આપ એ કામ 
રહેવા દો. હું તેતે ન્હવરાવું છું ” પરંતુ કમળાએ તેનાપર ક્રોધિત થઇ 

' એક લોટો ભરીતે ગરમ પાણી તેના અગપર ફે'ડયુ. તરતજ દાસી 
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* હાય હાય ” કરીને ત્યાંથી નાશી ગઇ. કમળાએ કુ'દાતે ન્નેરથી 
ચોળી ચોળીને ન્હવરાવી એટલે તે દહિ'પર્‌ પડેલા એકાદ કમલપત્રની 
પેટે લખલ્રખ ચળકવા લાગી. સ્નાન થઈ રજ્રા પછી કમળાએ તેવું 
શ્રરીર અને તેના કેશ સ્વચ્છ વસ્રથી ભાર ૬પતે લુછી નાંખ્યા અને 
પછી તેને એક જરીની કેરવાળી શુભ્ર સાડી પહેરવાને આપી અતે 
એક સુંદર ચોળી પણુ આપી. આ વજા કુદદાએ પરિધાન કયી. ત્યાર 
પછી કમળાએ તેના કેશમાં સુવાસિક તેલ નાંખ્યું અને કેશની સુંદર 
વેણી ચુ'થી. કપોળપર ક'કુનો ચાંલ્લો કર્યો અને પોતાનાજ અલ'કાર 
તેના અ'ગમાં પ્હેરાવીને તે કુદ પ્રલે ખોલી “ હવે જ અને દાદા 
ખાખુ (નગે% )તે નમસ્કાર કરી તરતજ પાછી કૂર. પરતુ સ્મરણુમાં 
રાખજે, આ ધરના સ્વામિતે નમસ્કાર કરીશ માં હોં ! જે તે તને 
ન્નેશે તો કદાચ તેમનું મત ચળવિચળ થશે. ” 

નગે'દ્રે કુ'દાની સર્વ હકિકત પત્રદ્દારા પોતાની પત્નિને જણાવી. 
તેતો એક મિત્ર હરદેવ ધોસલ ગોવિ'દપુરની' પાસેનાજ એક ગામમાં 
રહેતો હતો, તેનાપર તેણે જે પત્ર લખ્યો તેમાં નીમ્નત લિખિત 
ઉલ્લેખ હતે। “ સ્ત્રીને પૂર્ણુ સૈંદર્યે કેટલાં વર્ષે પ્રાસ થાય છે ? આપની 
પત્તિની વય હાલ ચાલીસ કરતાં એક ખે વર્ષ અધિકની છે; માટે 
આપ એમ કહેશે ક્રે સ્ત્રીને ચાલીસ વર્ષે પૂર્ણ સૈંદર્યે આવે છે. પરતુ 
જે કન્યાને વિષે દું આપને લખુ છું તે તેર વર્ષની બાળા છે. તેના 
પ્રતિ દ્રદિપાત કરતાં સૌંદર્યનો સાક્ષાત્‌ અવતાર એજ છે એમ લાગે 
છે. સ્રી તારણ્ય મદમાં પવેશે છે તેની કિ'ચિત્‌ પૂર્વે તેનામાં જે 
સાદાઇ તથા માધુર્યે હોય છે, તે પાછળથી બિલકુક્ર દ્રદિગાચર્‌ થતાં 
નથી. પર'તુ આ કુ'દાની સાદાઈ જેઇતે તો અતિશય આશ્ચર્ય લાગે 
છે. તે અધાપ સરવીશે મુગ્ધ છે. આજે તેતે રરતામાં ખેલતાં બાળ- 
કેની સાથે ખેલવા જવાની ઇચ્છા થઇ હતી અતે “ જઇશ માં” 
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એમ કહેતાં તેને અત્ય'ન દુઃખ થયું હતું. મારી નાની ખ્હેન કમળા 
તેને વાંચતાં લખતાં શીખવે છે. અતે તે કહે છે કે આ છેકરીની 
ખુદ્ધિ બહુ ચપળ છે, તેથી થોડા દિવસમાં તે લખતાં વાંચતાં શીખી 
જશે. પરતુ હજ તેતે વ્યવહારતું જરા પણુ ભાન નથી. વર્ષાકાળનાં 
સ્વચ્છ પાણીમાં જે પ્રમાણે કમળો હાલે છે, તે પ્રમાણે તેનાં નેત્રે 
એક સરખાં હાલે છે. એ સુ'દર્‌ નેત્રયુગલ કદિ કદિ મારા તરક 
એક સરખી દ્રદિથી જ્નેઇ રહે છે; પરતુ તે પરથી અર્થ બોધ જરા 
પણુ થતો નથી. તેના પ્રતિ જેઇ/ રહેવાથી ડું મારૂં દેહભાન વિસરી 
જાઉં છું, એ શિવાય હું મારી સ્થિતિનો વિશેષ ચિતાર આપી શકતો 
નથી. આથી મારૂં મત અતિ અસ્થિર છે એમ તમે મનમાં આણી 
મતે તમે હસશે, પરતુ તમારી નજર સન્મુખ એ નેત્રો માંડવામાં 
આવે તો તમારે દ્રઢ નિશ્રય ટકરો કે નહિ એતી મને શ'કાજ લાગે 
છે. આટલી વાર સુધી હું વિચાર કર્યા કરૂં છું, પરતુ તેના નેત્રતે શાતી 
ઉપમા આપ]ી તેતો નિશ્ચય અદ્યાપ મારાથી થઇ શકતો નથી. તેને 
એક વખત એક ઉપમા આપું કે તે આંખો કાંઇ જાદાજ પકારતી ભાસે 
છે અને તેથી તેને માટે જીદીજ ઉપમા શોધવાનો વારે! આવે છે. 
અ! પરથી ક»ુદાના સૌંદર્યેમાં કઝ ન્યૂનતા નથી એમ ડું કહેતો 
નથી. અન્ય અનેક સ્ત્રીઓની સાથે એતી તુલના કરવામાં આવે એટલે 
એનું રૂપ વિશેષ નથી એમ દેખાશે; પરતુ એટલી તો મારી ખાત્રી 
છે કે એતી આંખોના જેવી આંખો આખા વિશ્વમાં તથી. જગતમાંના 
કોઈ પણુ પદાર્થ પ્રતિ તે લાગી છે, એમ કહી શકાતું નથી, પરતુ 
આકાશ મ'ડળમાંની કેઈ વિશિટ્ટ વસ્તુ પ્રત્યે તેનું ધ્યાન લાગ્યું છે 
એવો ભાસ થાય છે. એનાં અવયવ સૈ[દર્યેમાં ડયાંક ન્યૂનાધિકતા હશે, 
પરતુ એવું સૌંદર્ય મે' આજ પર્યત ડયાંય કદિ પણુ જ્યું નથી એમ મને 
લાગે છે* હું એમ ધારૂં છું કે કુદાતું અંગ બનાવવાને માટે બ્રહ્માએ 
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આ નગત્તી વસ્તુઓનો ઉપયોગ કર્યોય નથી અર્થાત્‌ તેનું શરીર રક્ત- 
માંસતું બનાબ્યું નથી; પરતુ ચંદ્રકિરણી અને અન્ય અનેક દિવ્યરસ 
લઇતે તે બનાવ્યું છે. આ વખતે તેની સાથે તુલના કરવાને માટે 
મતે કોઈ પષુ વસ્તુ યોગ્ય દેખાતી નથી. આ અપ્રતિમ સૈંદર્યે લતિકા 
તરક નનેવાથી મારૂં હદય કેવું પીગળીને દુ ખતી જય છે! શરત્કાઃ 
ળમાં એકાદ સરોવરના સ્વચ્છ અતે નિર્મળ જળ પૃઇપર ચ'દ્રપકાશ 
પડેલો જે કદિ તમારી દ્રછિએ પડયો હશે તો જળપૃષટપરના સૌંદયે* 
પરથી એના સ્વરૂપની કાંઈક કલ્પના તમારા ધ્યાનમાં આવશે. જે ખરૂં 
પુછઠા તો આથી ખીજ કોઇ પણુ ઉપમા આ વખતે મને સુઝ 1 તથી.” 

નગેદ્રે પોતાની પત્નિપર જે પત્ર લખ્યો હતો તેતો જવાખ 
થોડાજ દિવસમાં આવી પહોંચ્યો, તેમાંતો ઘોડોક મહત્વતતો ભાગ 
અત્રે આપીએ છીએ. “......આ રક દાસીએ આપને એવે કયો 
અપરાધ કર્યો છે તેતી મતે સમજ પડતી નથી. આપ હજ કલક- 
ત્તામાં ધણા દિવસ રહેવાના હો તો આપના ચરણુતી સેવા કરવાને મારે 
મારે આપતી સાથે શા માટે ત રહેવું જોઇએ ? કલકત્તા આવવાને 
માટે હું અત્યુત્સુક છું. આપતી પરવાનગી મળવાનીજ માત્ર વાર છે; 
તે મળી એટલે તરતજ છું ત્યાં આવવાને તીકળીશ. 

આપ એક અલ્પવયસ્ક છેોકરીતો મેળાપ થયાનું લખો છો. 
અસ્તુ ! પરતુ તેથી સું આપતે આ દાસીની વિસ્મૃતિ થઇ કે ? અતેક 
અપડવ વસ્તુઓ લોકોને બહુ પ્રિય લાગે છે. લીલાં જમરૂખ, લીલી 
કાકડી, કુમળાં નાળિયેર, એ વસ્તુઓ ખહુ ભાવે છે. એ હીન કુળતી 
છોકરી પણુ તરણુ હોય એમ મતે લાગે છે. નહિ તો તેતો મેળાપ 
થયા પછી મારી વિસ્મૃતિ શા માટે થાય? ક્ષણુભર વિતોદ બાજી એ 
રાખી હું આપને પુછું છું કે આ છેકરીપરતું સ્વામિત્ત આપે છોડી 
દીધું છે કે નહિ ? જે તે આપતી પાસે હોય તો તેતે મારા કબ- 
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જામાં સાંપવી એવી હું આપતે યાચના કરૂં છું. તેની સર્વ વ્યવસ્થા 
કરવી એ મારૂં કામ છે. આપને કે1ઇ પણુ વસ્તુ પ્રામ થાય તે તેમાં 
અધે ભાગ મારે છે. પરતુ તે આપની ભગિતીના કબજામાં છે, એમ 
જણાય છે. અસ્તુ! આપ સ્વય' મારો હક ઉરાડી દેવા માગા છે 
તો એ વિષે હું ઝાઝો ખડખડાટ કરીશ નહિ. 

એ છોકરી તું તારા સ્વાધીનમાં શા માટે લેવા ઇચ્છે છે એવો 
તમે પશ્ન કરશે તો તેતો જવાબ હું આપું છું. તારાચરણુતી સાથે 
તેનાંલસ કરી દેવાનો મારે વિચાર છે. તેતે માટે સ્થળ શોધી કાઢવાને 
માટે મે' કેટલો પરિશ્રમ કર્યો છે તે તો આપ નણે! છેજ. પરમે- 
શ્વર કૃપાથી હવે તૈયાર સ્થળ મળી ગયું છે તો હવે આપ મને નિરાશ 
કરશે નહિ. આપ આવો ત્યારે કુ'દનંદિનીને સાથે લેતા આવશરી।. મે 
લસતે માટે દાગીના વગેરે સર્વ વસ્તુની તૈયારી કરવા માંડી છે. હવે 
આપ કલકત્તામાં ઝાઝા દિવસ રહેશો નહિ. એક મનુષ્ય કલકત્તામાં 
છ મહિતા રહે તો તે સર્વથૈવ ગાંડા બનો “ય છે એમ લોકે કહે 
છે, એમાં શું ખોટું છે? નને આપનાજ મનમાં કુ'દાની સાથે લસ 
કર્વાતો વિચાર હોય તોપણુ તેતે આપની સાથે લેતા આવને; 
એટલે હું મારે હાથેજ તેનાં આપતી સાથે લસ કરાવી ૬ઇશ. માત્ર 
આપ મતે એટલુંજ કહો ક્રે “ મારો તેતી સાથે લસ કરવાનો વિચાર 
છે? એટલે ડું તેમાં કાંઇ પણુ વાંધા ઉઠાવીશ નહિ, બછકે હું જતે 
લમ કરાવી આપીશ. ” 

તારાચરણુ કેણુ છે એતો ખુલાસો અત્રે અત્યાર્થીજ કરીશું 
નહિ. તે વાત વાંચકને યથા સ્થળે સમળ્નશે. હમણાં એ સંબંધે અમે 
માત્ર એટલુંજ કહીએ છીએ કે તે ગમે તે હો, પરતુ નગેદ્ર અને 
કમળાએ સૂર્યમુઃખીની ઇસ્છાનો સ્વિકાર કર્યો અને નગેદ્ર ગોવિદ્પુર 
જાય ત્યારે કુ'4ન'હિનીને પોતાની સાથે લઇને જવું એવો નિશ્ચય કર્યો. 


૨૬ વિષલતા. 


સર્વેંએ એ વાત સ!'ન'દ સ્વિકારી. કમળાએ લગ્નને માટે કેટલાક દાગી- 
નાઓ તૈયાર કરાવ્યા. મતુષ્ય ન્નતિ ભાવી ધટના પ્રત્યે કેટલી અંધ 
હોય છે તેતો જીઓ ! કેટલાક દિવસ પશ્રાત્‌ નગે'્ર અને કમળાપર 
એવે વિકટ પ્ર્સંમ આવીને ગુજય કે તે વખતે તે બન્ને કપાળે હાથ 
દને ર્ડયાં ! અને કૃત કર્મતો પશ્ચાત્તાપ કરવા લાગ્યાં ! તે વખતે તેમને 
એમ લાગ્યું કે કયાં કુમુહુતપર આપણુને કુ દન'દિની મળી ! આપણે 
કયા ખરાબ વખતે સૂર્યમુખીના પત્રતે સમ્મતિ આપી ! હમણાં કમળા, 
સૂર્યમુખી અતે નગે'ર એ ત્રણુએ મળીતે વિષલતાતું બીશ્નરે।પણુ કર્યું છે; 
અને થોડાજ દિવસમાં તેમને અનુતાપ થઇ તે ખોર ખે।ર૨ જેવડાં આં- 
સુથી રડશે! 

પોતાનું સર્વ કાયે સમામ્ કરીતે નગેદ્રે હોડી તૈયાર કરવાની 
આગા ડરી અને તરતજ કુ'દાતે પોતાની સાથે લદતે ગોવિદપુર પાછે 
જવાને માટે નીકળ્યો. કુ'દાને અઘાપ પર્યત તે સ્વમનું બહુધા વિસ્મઃ 
રણુજ થયું હતું. પરતુ તે નગે'દ્રની સાથે જવાને નીકળી ત્યારે તેતે 
પુનઃ તે સ્વમનું સ્મરણુ થયું. તોપણુ નગે%નું વર્તન અતિ માયાળુ હતું 
અને તેતી મુદ્રા પરોપકાર બુદ્ધિથી પરિપ્લુત હતી; તેથી તેના દારા 
આપણુને કાંઇ ત્રાત થશે એમ તેને લાગ્યું નહિ અને તેથી તેણે સ્વમ 
પ્રત્યે દુર્લક્ષ કર્યુ. મરવાનો કાળ સમીપ આવે છે એટલે ધણા પત'ગોને 
દીપક જ્યોતિપર્‌ ન્નણી જ્નેપ્તતે ત્રાપ મારવાની બુદ્ધિ સુઝ પડે છે; ત- 
દૂત આ ધટના પણુ ખની! 





તૃતીય પરિચ્છેટ. 





કવિ મુકુટમણિ કાલિદાસના સબંધમાં એક આખ્યાયિકા સુપ્રસિદ્ધ 
છે. તે આ પ્રમાણે છેઃ:-- એક માળણુ હતી; તે નિત્ય તેતે પ્રુષ્પ 


તૃતીય પરિચ્છેદ. રહ 


આણી આપતી હતી. પરતુ તે પડયો રક થાહ્મણુ; તેથી પુષ્પના 
બદલામાં તેતે પૈસા આપવાનું તેનામાં જરા પણુ સામથ્યે નહોતું. તેથી 
તે તેને પોતાની રચેલી કવિતા વાંચી સ'ભળાવતો। હતો. એક દિવસ 
તે માળણુને તળાવમાંથી એક સુંદર્‌ તાજાં વિકસેલું કમળનું પુષ્પ જડયું. 
તે તેણે કાલિદાસને આણી આપ્યું. કાલિદાસે તેતે પાર્તિધિક તરીકે 
મેઘદૂત કાવ્યમાંના કેટલાક શ્લોક વાંચી સ'ભળાવ્યા. આ કાવ્ય કવિના 
ખુદ્ધિચાતુર્યતાો કેવળ સાગરજ છે. તથાપિ તેતા પાર'ભતો કેટલોક 
ભાગ નિરસ છે એ વાત પ્રસિદ્દજ છે. માળણુને આ કવિતામાં કાંઇ 
રસ પડયો નહિ; તેથી તે નાખુશ થઇને ત્યાંથી ઉદીતે જવા લાગી. 
ત્યારે કવિએ તેને કહ્યું “ હે માળણુ! તું શા માટે ઉડી ચાલી ?” 

માળણુ ખોલી “ બેશીને શું કરવું? તમારી કવિતામાં મને કાંઇ 
રસ પડતે નથી. તેમાં લેશ પણુ માધુયે નથી.” 

કવિ ખોલ્યા “ માળણુ, ત્યારે તું કદિ પણુ સ્વર્ગમાં જવાતી નથી?” 

માલણે આશ્રર્યંચકિત થઇને પૂછયું “ કેમ વારુ ? ” 

“સ્તર્ગમાં જવું હોય તો પ્રથમ સહસ્ત્રાો પગયીઆં ચઢતાં પડે 
છે. ત્યાર્‌ પછી સ્વર્ગતાં દ્ાર્‌ હાથ લાગે છે. જે તારે મારી કવિતામાંનું 
સ્વર્ગ સુખ લેવું હોય તો આ નીરસ શ્લોકરૂપી પમધીઆં તારે ચઢી 
જવાં જઇએ. મારાં આ પગથીઆં તો ધણાં થોડાં છે. તેમ છનાં પણુ 
ભજે તારાથી એ પગથીઆં ચઢી શકાતાં નથી તો સવગ લોકનાં પગ- 
થીઆં તારાથી શી રીતે ચઢો શકાશે ?” 

આ શખ્દ સાંભળીને પેલી માળણુને મે[ટો ભય લાગ્યો. કદાચિત્‌ 
આપણે સ્વર્ગે સુખથી વ'ચિત રહીશું એવા ભયશ્રી તેણે અથયી ઇતિ 
પર્યત સર્વ મેધદૂત કાવ્યનું શ્રવણુ કર્યું. (યારે કવિએ તેની પુષ્કળ પ્ર- 
શ'સા કરી. પેલી માળણે બીજે દિવસે એક સુંદર્‌ પુષ્પહાર ચુ'થી લાવી 
કવિતા ગળામાં પહેરાવ્યો. 


૨૮ વિષલતા. 


પાઠક બંધુ! મારી તો આ એક સાધારણુ કથા છે. કાલિદાસના 
કહેવા પ્રમાણે એ કાંઇ સ્વગૈ નથી કિ'વા એને હ'ળરોા પગથીઆં 
પણુ નથી. એનુ માધુયૈ પણુ અધિક નથી તેમજ એતે પગથીઆં 
પષ્યુ ધણાં નથી. અતે ને કાંઈ છે તે કથાનકના જુદા જીદા પરિચ્છેટ 
રૂપે છે. અમારા પાઠકોમાં જે કેઈ માળણુનતો સ્વભાવ ધરાવતુ” હોય 
તો! અમારી તેના પ્રતો એવી પ્રાર્થતા છે કે આ પુસ્તકતા આરંભમાં 
જે કાંઇ થોડે નીરસ ભાગ છે તે એનાં પગથીઆં છે. એ પગશ્રીઆં 
ચઢી ગયા શિવાય કથાતો સાર ઉપક્ષખ્ધ થનાર નથી. 

સૂર્ય્સુખીનુ' પિયેર કણ્વનમર્‌માં હતુ. તેતો પિતા કાયસ્થ ક્ષત્રિય 
“તિતો હતો અતે ધરનો સાધારણુ રીતે સુખી હતો, અતે લેોકેમાં 
તેનુ' સારૂં માત હતુ. તે કલકત્તાના એક વ્યાપારીની પેઢીમાં કૅશીઅર 
હતે।. સૂર્યમુખી એ તેની એકની એક પુત્રી હતી. તે જ્યારે નાની 
હતી ત્યારે તેતે ત્યાં શ્રીમતી નામતી એક કાયસ્થ વિધવા તોકરીએ 
રહી હતી. સૂર્યમુખીનું' જતત નાનપણુમાં તેણેજ કર્યું હતુ'. તેતે ખવ- 
રાવવું, પીવરવવું, વાળની વેણી ગુથવી, ન્હવરાવવું ધોવરાવવું એવાં 
સર્વ કામ શ્રીમતીજ કરતી ૯તી. શ્રીમતીને સૂુર્યમુખીતીજ ઉંમરતો 
તારાચરણુ નામતો એક પુત્ર હતે. સૂર્યમુખી અને તારાચરણુ એ 
અન્તે છોકરાં એકજ ધરમાં સાથે રહીને ઉછવી હતાં અતે ત્યારથીજ 
ઉભયતે એક ખીર્જાપર ભાઈ ખ્હેત પ્રમાણે પ્રેમ ચૉંટયો હતે. 

શ્રીમતી પણુ સ્વરૂષે સુંદર હતી; તેથી તેતે કામી જતો દારા 
અતી ત્રાસ થતે। હતે. તે ગામમાં ખરાબ ચાલનો કેઈ એક શ્રીમ'ત 
ગઝ્રડસ્થ હતો, તેની કુદધિ થ્રીમતીપર ધષ્યા દિવસથી ચૉંડી હતી. 
છેવટે તેણે તેનુ' મત વાળ્યું; અતે તે પષુ વિષયસુખાસક્ત થઈ 
દીધૈદછિ ન રાખતાં ક્ષણિક સુખતે વરા થઈ ધરમાંથી નીકળી ચાલી 
ગષ્ઠ, તે પાછી આવો નહિ. તે કયાં ગઇ તેનો પણુ પત્તા લાગ્યો નહિ. 


તૃતીય પરિચ્છેદ. ર્છ 


આ રીતે તારાચરણુ માતાસુખવ'ચિત થયે, પરતુ તે સૂર્યમુ- 
ખીના પિતાનાજ ધરમાં રલ્વો. તેના પિતાનુ' અંતઃકરણુ દયાળુ હતું 
તેથી તેણું પરકીય બાળકને પોતાના પેટનતાજ બાળકની પેઠે ઉછેરીને 
નાનાનો મેટા કર્યો. અને તેને યઃકશ્ચિત્‌ દાસી પુત્ર તરિકે ત ગષુતાં 
થોડું શિક્ષણુ આપ્યું. તારાચરણુ એક “ કી મિશન ' શાળામાં અંગ્રેજ 
શીખ્યો. થોડા દિવસ પછી સૂર્યમુખીનુ' લમ થયું અને તેતો પિવા 
મ્ત્યુવશ થયે. તારાચરણુનું અંગ્રેજ ભાષાનું નાત ધણું સારૂં હતું, 
તોપણુ તે પહ્દતિસર નહોતુ. તેથી એકાદ કામ સ્વત'ત્ર રીતે ચલા- 
વવાની યોગ્યતા તેનામાં આવી નહોતી. સર્યેમુખીતો પિતા મૃત્યુ પામ્યા 
પશ્ચાત્‌ તારાચરણુ નિરાધાર હોવાથી સર્યમુખીને ધેર રહેવા આવ્યે. 
પછી તેના કહેવાથી નગેદ્રે પોતાના ગામમાં એક અંમેજી રાળા કઢાવ! 
આપી અતે તારાચરણુ ત્યાં મુખ્ય અધ્યાપક તરિકે કામ કરવા લાગ્યે।. 
હમણાં ખાનગી શાળાતે સરકાર તરફ્થી મદદ મળવાને લીધે પુષ્કળ 
સ્ત્રળે ચકચકીત ક્રેશવાળા અને ગાયત ગાઇતે ભટકતા ફરતારા પરતુ 
કાંઇ મીઠા વગરતા અનેક બાખુઓ ( પ'ડિતાો ) દદિમાોચર થાય છે. 
પરતુ આ પ્રકારની આ શાળા નહોતી. તે વખતે શાળાના મુખ્ય 
અધ્યાપકને તો ગામના લોકે સાક્ષાત્‌ બડસ્પતીજ માનતા હતા. અને 
તેમાં વળી તારાયરણે તો “ સ્પેકટેટર, સિટિઝન ઓક્‌ ધી વર્લ્ડ, અને 
યુક્લિડની ભૂમિતિતાં પુસ્તકો ' વાંચ્યાં હતાં, એવી લોકોની સમજ 
હતી! તેથી તેની વિશેષ વિખ્યાતિ થઇ તે લોકોનો પૂજ્ય થઈ પડયો 
હતો. તેની આટલી ખધી વિદ્યાના ન્નેરપર દેવે'દ્રતાથે પણુ તેને પોતાની 
ખહ્માસમાજમાં દાખલ કર્યા હતો ! દેવેદ્રતાથ એ ગોવિ'દપુરતી પાસેનાજ 
એક દેવીપુર નામક ગ્રામનો જમીનદાર હતે. તેને ત્યાં અમાઉ તારાચરણુ 
નોકરીએ રભ્રે હતો, એવી પણુ લોકોની સમજ હતી. તારાચરણે 
વિધવા વિવાહ સંબંધે અનેક તિબંધો લખ્યા હતા. તેજ પ્રમાણે સ્ત્રી 
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શિક્ષણુ, મૂર્તિપૂન્ન, વગેરે ધ્તર મહત્વના વિષયપર્‌ પણુ લેખ લખીને 
દર અઠંવાદીએ સમાજતા હોલમાં વાંચતો હતો. અતે “ હે દયાળુ 
પરમેશ્વર!” એ શખ્દ્યોથી પારંભ કરી તે વ્યાખ્યાત ઝુડતો હતો ! ઉ- 
પરેકત વ્યાખ્યાતોમાંતાં કેટલાંક વ્યાખ્યાનો તેણે “તત્ત્વમો!ધનદી' નામક 
માસિકમાંથી શખ્દશઃ ઉતારી લીધાં હતાં, અને કેટલાંક પોતાની શા- 
ળાના પ'ડિતના હાથષ્રી લખાવી લીધાં હતાં. “ મૂર્તિપૂ્ન છોડી દો, 
છોકરીઓને સ્વય'વરની પરવાનગી આપો, સ્ત્રીઓને શિક્ષણુ આપો, તેને 
પિજરામાંતાં પક્ષીની પેકે બાંધી રાખા નહિ ” ઇત્યાદિ ઇત્યાદિ અનેક 
વિષયોપર તે લોકોને સતત ઉપદેશ આપતો! હતો. સ્ત્રી સંબધી વિ" 
ષયોપર આટલા ઉદાત્ત વિચાર પ્રકટ કરવાનું તેતે એક મુખ્ય કારણુ 
હતું; તે એ કે તેના ધરમાં બાયડીનું નામ નહોતું, અને અત્યાર પર્યત 
તેનું લસ પણુ થયું નહોતું. સૂર્યૈમુખીએ તેનું લગ્ન કસ્વાને માટે પુષ્કળ 
ખટપટ કરી, પરતુ તેની માતી હકીકત સર્વને સુવિદિત હોવાથી ગે।- 
વિ'દપુરતો! કેોધ્ટઠ પણુ આખરૂદાર માણુસ તેને પોતાની કન્યા આપવાને 
તૈયાર થતો નહોતો. સાધારણુ અપ્રતિદિત કાયસ્થ કુળની એકાદ કન્યા 
તેને મળી હોત, પરતુ એવી સ્ત્રીને 'ભોજ્નઈ કહેવાનું સર્યમુખીને 
પસદ નહોતું. સર્યમૃખી એકાદ આખરૂદાર કળની કન્યાની શોધમાં 
હતી એટલામાં નગેદ્રતો પત્ર તેને આવી મળ્યો. તે પત્રમાં કુ'દાના 
રૂપગુણુની અત્યત પશ'સા કરવામાં આવી હતી. તેથી તેણે આ છો- 
કરીતો વિવાહ તારાચરણુતી સાથે કરવાનો નિશ્ચય કર્યો. 

હવે કુ'દનંદિની કલકત્તાથી ગોવિ'દપુર નગેદ્રની સાથે સુરક્ષિત 
આવી પહોંચી. નગે'્રની હવેલી જેતાંતી સાથેજ તે આશ્ચર્યચકિત 
થઈ ગઇ,. તે હવેલીને ત્રણુ ખકારના અતે ત્રણુ અંદરના એવા છ 
ખડો હતા. પ્રતેક ખડ એકાદ નાના ગામ જેવડો હતે.. ખહારતા 
પહેલા ખડતે એક લોખ'ડી દરવાજો હતો અતે તેની આસપાસ 
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લોખ'ડી કઠેરા આવી રહ્યા હતા. દરવાજામાંથી અંદર જવાતો રસ્તો 
પાકે ખાંધેલે! હતો. તેની બન્ને ખાજીએ કોમળ લીલા ઘાસના પટ 
આવી આવી રહ્યા હતા. આ પટની વચમાં ઠેકર્ડેકાણે નાનાં નાનાં 
જૃક્ષા અને અનેક પ્રકારનાં પુષ્પ શક્ષોના વર્વુક્ષે બતાવવામાં આવ્યા 
હતા. તેથી ત્યાં નાના પ્રકારનાં પુષ્પાનું સગ'ધ્ય પ્રસરી રહું હતું. 
હવેલીના ભાગમાં અતિથિનું આદરાતિથ્ય કરવાતે માટે એક મોડું 
દિવાનખાનુ' બાંધવામાં આવ્યું હતું. દિવાનખાનામાં જવાને માટે ઉચ્ચ 
પગથીઆંની સીડી બાંધવામાં આવી હતી અતે દિવાનખાનાની નીચે 
મોટા મોટા સ્ત'ભો આવી રલ્રા હતા. આ સ્ત'ભો ઉપર અનેક દેવ- 
દેવીઓની મૂર્તિ કોતરવામાં આવી હતી. હવેલીને તળીએ સંગેમર- 
મરના લીસા પાષાણુની પૂરસબંધી બાંધી દેવામાં આવી હતી. દિવા- 
નખાનામાં ચારે બાજુએ દેવો તથા મહાત પુસ્ષોની છખી લટકાવેલી 
હતી અને મધ્ય ભાગે છાંડી ઝુમ્મર વગેરે ટાંમી દેવામાં આવ્યાં હતાં. 
દિવાનખાનાના આગલા ભાગમાં અગાશીપર એક મોટો ભયકર માટી- 
નો સિ'હ ગોઠવવામાં આવ્યો હતો; તેની યાળ નીચે લટકતી હતી, 
અને લાલ જશ્ન ખહાર નીકળી પડી દતી. આ નગે%ની ખેટંકની જગા 
છુતી. ધાસના પટની સાથે એક એક મજલાનાં ધરની હાર હતી. 
તેમાં એક બાજી નગે'દ્રની કચેરી, તથા દક્તરખાનું હતું, અને ખીજ 
આજાએ કોઠાર તથા ચાકરાને રહેવાની જગા હતી. મોટા ૬રવાન્નની 
બન્ને બાજુએ દ્દાર રક્ષકની ખોલીઓ હતી. આ પહેલા મહેલને “કચેરી 
મહેલ” કહેવામાં આવતો હતો. એની પાછળ પૂન્ન મહેલ હતો. એની 
એક ખાજીુએ સ્નાન સંધ્યા આદિ કરવાને માટે વિશાળ જગ્યા હતી 
અને બારીની ત્રણુ બાજીએ બખ્ખે માળનાં મકાન હતાં. આ મહે- 
લમાં કે!ઇ રહેતું નહોતું. નવરાત્રના ઉત્સવના દિવસે માં માત્ર લાં ગર્દી 
થતી હતી. 
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આ મકાનેમાં પુષ્કળ સામાન ભરેલો હોવાથી તેતાં બારષાંતે 
મોટાં મોઢાં તાળાં મારવામાં આવ્યાં હતાં. આ મહેલની પાછળ ઠાકુર 
મહેલ હતે. તેમાં એક તર્‌ કુલદેવતાનુ' મ'દિર્‌ હતું અને તેની સામે 
એક સુંદર્‌ સભામ'ડપ હતો, ત્યાં સદા કથા, કિર્તન, પુરાણુ, નૃત્ય, 
ગાયન વગેરે ચાલતાં હતાં. અહીંઆં પણુ સગેમરમરની ફરસખબંધી 
હતી. ખીજ ત્રણુ બાજુએ દેવીનું રસોડું, પુજારીને માટે રહેવાની જગા 
તથા ધમશાળા હતી. આ મહેલમાં હમ્મેશાં માણુસોની ગર્દી રહેતી હતી. 
એક તરક પુરાણિક ગળામાં સ્દ્રાક્ષની માળા પ્ડેરી તથા કપાળમાં એક મોટો 
ચંદનનો ટીલે તાણી પુરાષયુ વાંચે છે; ખીજ તરમ્‌ દેવીને ભોગ ચઢાવવાનો 
માટે રસેઉઇ તૈયાર થાય છે; મ'દિરેમાં કોઈ દેવીને પુષ્પ ચઢાવે છે; 
ક્રાઇ દેવીને સતાન કરાવે છે; કોઈ ચ'દનત ધસે છે; અને કોઈ ધ'ટ 
વગાડે છે. બહારની બાજીએ ચાકર વગેરેની ગડબડ ચાલે છે. ધર્મ- 
શાળામાં એક તપસ્વી અંગે ભસ્મ ચોળી, જટા છૂટી મુફી સ્વસ્થ 
રીતે ધરતો પડમે। છે; એક તરક પંચાક્ષરી પોતાનો હાથ ઉંચો! કરી 
મહેલમાંનાં માણુસાતે ઔષધ, મ'ત્ર, તાવીજ વગેરે આપે છે. ખીજ 
તરપ્ૂ સટ્ેદ દાઢીવાળા, ભગવાં વસ્ર ધારણુ કરનાર બધહ્મચારી જપ- 
માળા હાથમાં ગ્રહચુ કરી તેતે ગોમુખીમૉં ધાલી ફેરવે છે અને નાગરી 
લીપિમાં લખેલી ભગવદ્‌ ગીતાની હસ્ત લીખિત પોથી વાંચે છે. એક 
તરક્‌ વટેમાર્ગુ, યાત્રાળુ વગેરે યાચક લોકોને ભિક્ષા આપવામાં આવે 
છે; બીજ તરપ્ર વૈરાગી લોકોનો સસુદાય ગળામાં તુળસી કાણતી માળા 
પહેરી, તથા કપાળે ચદનતો સફેદ ઉભો ટીક્ષો કરી સર્વ જટાનો ભાર 
કપાળપર આણી જટાની એક એક વેણીમાં સુદ્રાક્ષ પરોવી “રામ રામ ” 
ઉચ્ચાર કરી દર્વાજપર્‌ ગર્દી કરે છે. વૈરાગિષ્ી પણુ કેશોતો 
ખુચલ્ષો બાંધી, ભગવાં વસ્ત્ર પરિધાન કરી ત'બુરીના સુરપર પૃષ્યુતું 
ભજન કરે છે. આઓગણામાં ઉદ્દન છોકરાએ એક ખીન્ન'તી સાથે લડે 
છે અતે પરસ્પર ગાળા ૬ઇ ઇ1સ્નતઃ ભ્રમણુ કરે છે. 
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આ ત્રણુ ખહારના મહેલોતું વર્ણુત સમાત્ત થયું. એની પાછ- 
ળજ અ'દરના ત્રણુ મહેલો ઠંતા. કચેરી મહેલની પાછળ જે મહેલ 
હતો તે નગેદ્રના ખાનગી મહેલ હતો. તેમાં માત્ર તે સ્વતઃ તેની 
પૃત્તિ અતે ઉભયનાં અ'ગત દાસ દાસીઓજ જતાં હતાં. તેમાંતા સામાન 
પણુ તેમતાજ ઉપયોગ પુરતો હતો. આ મહેલ નગેદ્રે ખાસ પોતા- 
નેજ માટે બાંધેલો હતો તેમાંની પ્રતયેક વસ્તુની વ્યવસ્થા ધણી સુંદર 
હતી. પૂ”્ન મહેલની પાછળ એક ખીજે મહેલ હતો. તે જૂતો અને 
અવ્યવસ્થિત હતો. તેમાંતી ખાલીઓ નીચી, નાની અતે ખેડોળ હતી 
અહીંઆં નગે%દ્રનું અંતમૃદ હતું અને ધ્તિર આવતી જતી સ્રીઆ 
પણુ અહીંઆંજ વિરમતી રતી. અહીંઆંજ નગેદ્રતી સાથે સગપણુ 
ધરાવનાર સ્ત્રીઓ, માશીએ, ફે।ઉધઇએ, ભત્રીજઓ, ભોન્નઈ એ વગેરે 
રહેતી હતી. આ સ્ત્રીએ આખો દિવસ વડપર બેડેલા કાગડાની પેઠે 
કલકલ કર્યા કરતી હતી. પતિ ક્ષણુ નાનાં ખાળકોની ફીકિયારીઓ, 
હાસ્ય, ગાળાગાળી, ગપ્પાં, નિદા ઇત્યાદિ નાતાવિધ અવાજે સાંભ- 
ળવામાં આવતા હતા. “મા મને પાણી આપ, શાક આપ, ભાત 
રાંધ, આ છોકરો ખાતો નથી, દુધ કયાં છે? ” વગેરે અનેક પ્રકા- 
રનાં ભાષણ મિશ્રિત થઇ કર્ણ ગોચર થતાં હતાં. આ મકાનની નજક 
નગે'્રતું રસોડું હતું. યાં પુષ્કળ સ્રીઓઆ નિલ રસોઇના કાવૈમાં ગુ 
થાઈ રહેતી હતી. કેઇઇ ભાતતું તપેલું ચુલાપર સુકી પોતાના છોક- 
રનાં લગ્ન સ'બંધે વાર્તાલાપ કરે છે; કોણ ચુલો સળગતો! નયી તેથી 
કોઠારીને ગાળ દે છે; એક સ્ત્રી શાકમાં તેલ નાંખતાં પોતાનું અંગ 
તેલથી ચિટકાયું તેથી તેલ આણુનારને નામે આંગળાં ફાડે છે; એક 
આરી સ્નાન કરીને પોતાના કેશમાં સુવાસિત તેલ નાંખી તેતે એ.- 
ળતી બેઠી છે; કે!ઇ માત્ર કેશતો ખુચડેો બાંધીનેજ દાળ વધારવા 
મેડી છે, કોણ શાક મેળે છે, અને મોળતી મોળતી પડેોશણુની અ- 
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થવા ધતિર કોઇની નિ'દા કરે છે. “તે બિચારી સરસ્વાત ખાળ વિન 
ધવા થઇ, તે શશીમુખીનો સ્વામી મોટો ભગેરી છે, ઈ દિરિના 
સ્વામીને સારી જગા મળી, અદ્યાપ દરર્ગાતે સારૂં ઠેકાણું મળતું નથી, 
ઉમાતો છોકરો ખહુ રડકણા છે, બાઇ, અગ્રેજ લોકો રાવણુના વ" 
શ્રન્ને હશે, નહિ વારુ? પેલા ચ'દ્રશેખરતે રમેશની કન્યા સાથે લમ 
કરવાનો ધણો શેખ છે, એવી વાત હમણાં સ'ભળાય છે, એવી 
અહીં તહીંની વાતો ચાલે છે; રસોડાનાં દાર આગળ યાચક અને 
ક્રુતરાંની ભીડ થઈ રહી છે; બિલાડીઓ પણુ એક ખુણામાં લપાઇ 
રહી, સ'ધિ જેધ અન્નપર પ'જે મારી' થોડુંક અન્ન દુર લઈ નય 
છે, બહારની ખાજીએ ગાયો આંખ મીંચી ભાજપાલો, છાલાંછોડાં 
વાસીકુસી ઉચ્ચિણ વગેરે ખાઇ સ્વસ્થ ખેડી છે. 


અદરતા ત્રષુ મહેલોની નિકટ એક મોટી પ્રુષ્પ વાટિકા હતી 
અને તેની પેલી તરક વિસ્તીર્ણુ તળાવ હતું. આ તળાવનુ' પાણી 
સદૈવ લીલું રહેતું હતું. તેની ચારે બાજુએ ધાટ ખાંધેલા હતા. 
અતગૌહના ત્રણુ ભાગો કરવામાં આવ્યા હતા અને તે ત્રણે ભાગો- 
માંથી વાટિકામાં આવવાના ખાનગી માર્ગો હતા. તે પ્રત્યેક માગેને 
એક એક દરવાજે હતો. આ તદન અંતસ્થ દરવાન્ન હતા. એમાંથી 
આઓ શિવાય અન્ય કોઇ જતું આવતું નહોતું. આ તળાવની પેલી 
આજીએ નગેદ્રના તબેલો હતો. યાં હાથી, ધોડા વગેરેને રહેવાનાં 
સ્થળો, કુતરાના ધરો તથા અતેક પ્રકારનાં પક્ષીઓનાં પાંજર્રાં ટાંગ- 
વામાં આવ્યાં હતાં. 


આ પ્રકારનું નગે'નું સર્વ એશ્વયે જેઈ કુદાતે મહદાશ્રયે લાગ્યું 
અને અયાનંદ થયો. તે મોટા દરવાન્ન પાસે આવી કે તરતજ નગે%્રના 
સેવકો તેને મેનામાં બેસાડી અ'તગુહમાં લઇ ગયા. લાં જળને કુ'દાએ 
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સૂવેસુખીને નમસ્કાર કર્યા ત્યારે સૂર્યમુખીએ તેને મનઃપૂર્વૈક રુભાશિર્વાદ 
દઈ પોતાતી પાસે ખેસાડી અને તેને કુશળ સમાચાર પૂછવા લાગી. 
કુ'દન'દિતીએ સ્વમમાં દીઠેલા પુરૂષના જેવો નગે'્ર છે એમ તેને 
પૂર્વે લાગ્યું હતું માટે હવે તેતી સ્ત્રી સૂર્યમુખી પણુ સ્તૃપ્નમાં દીડેલી 
સરના જેવીજ હશે કે શું એવો સંશય તેતે પ્રથમ આવ્યો. પરતુ 
સર્યૈમુખીની મુદ્રાનું સૌમ્યપ્ણું જઈ તેનો સશય શીધ્ર નણ થયે. સર્ય- 
મુખીનો વર્ણ પૌણિમાના ચદ્ર જેવો શુદ્ધ ગોરો હતો અને સ્વપ્નમાં 
દિઠેલી સ્રી તો છેક કાળી હતી. સર્યમુખીની આંખ .મોટી, તેજસ્વી 
અને હરિણુની પેઠે કર્ણ પર્યત લાંબી, તેનાં ભવ્ય કમાનદાર, અને તેતી 
કછીજી કાળી તથા સ્થિર હતી. આટલી મોહકતા સ્વપ્નમાં દિઠેલી 
આના નેત્રમાં નહોતી. સ્વપ્નમાં દિઠેલી આ ઠિંગણી દતી, પરતુ 
સૂર્યમુખી કાંઈકે ઉંચી અને મધુમાલતીની પેઠે કાંધકે ઝુંકેલી હતી. સ્વમ- 
માં દિઠેલી સ્ત્રી દેખાવડી હતી, પરતુ સૂર્યમુખી તેના કરતાં શતપટ 
વિશેષ દેખાવડી હતી. સ્વમમાં દિઠેલી સ્રીની વય વીશની અદર હતી 
અતે સૂર્યમુખીતી વય પચ્ચીસ છવ્વીસ વષૈતી હતી. આથી ઝુ'દાને 
સમજ્યું કે સ્વમમાં દિડિલી સ્રી અને સર્યમુખી વચ્ચે લેશ પષ્યુ સામ્ય 
નહોતું. સર્યૈયુખી કુ'દાની સાથે ધણીવાર સુધી આન'દપૂર્વક બોલતી 
બેસી રહી. થોડી વાર્‌ પછી તેણું પોતાની દાસીઓને પોતાની પાસે 
ખોલાવી અને તેમાંની મુખ્ય દાસીને ઉદેશીને કહ્યું “ જેની સાથે મારા 
તારા ચરણુનું લસ થવાનું છે તે આ છેકરી કુદા છે; માટે તમે 
સવે એતે મારી ભોન્નઈ સમજી એની સાથે તે કારનું વર્તન રાખજે.” 
દ્રાસીએ તેનો સ્વિકાર કયો. સુખ્ય દાસીએ કુદાને પોતાની પાસે 
ખોલાવી અને તેતે એક ખીજ ખોલીમાં લઈ ગઈ. તે દાસીવું સ્વરૂપ 
અને મુદ્રા જોઇતેજ કૅદાતું દેહાભિમાન નછ થયું. તેતું સર્વાંગ પ્રેસ્વેદથી 
ભીંનનઈ ગયું અતે તે યર્‌થર્‌ કાંપવા લાગી. તેતે પોતાની માતાએ : 
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આકાશ પટમાં જે સ્ત્રીમૂર્તિ બતાવી હતી તેજ આ ગૃષ્ણુવર્ણુ દાસી હતી. 
તેને જેઇઇને કુ'દા અતિ ભયભીત થઈ અને દીર્ધ શ્વાસ છોડી તેને 
પૂછ્યું “તું કોણુ છે? તારૂં તામ શું ? ” 
“મારૂં નામ હીરા” તે દાસીએ ઉત્તર આપ્યો. 
----ઝ્જવ્ક--- 
ચતુર્થ પરિચ્છેટ. 





આ ભાગ વાંચતાં પાઠેકોતે અતિશય ક'ટાળો આવશે. કાદ'બરી 
ફારાતો એવો નિયમ હોય છે કે નાયક અતે નાયિકાનાં લસ્ન કરીને 
કાદબરીનો અ'ત આણુવો. પરતુ અમે તો કુદાનાં લસ્રથીજ કાદ'બરીનો 
પ્રારંભ કરવાની તૈયારીમાં છીએ. પ્રાચીન કાળથી એક બીજી એવી 
રીતિ પ્રચલિત છે કે નાથિકાની સાથે જે પુર્ષતું લસ થવાનું હોય 
તે પુસ્ષ અતિ સુંદર, સદગુણી, બત્રીસ લક્ષણુયુક્ત અતે સર્વ વિલા 
પારંગત જણાવવામાં આવેલે હોય છે. અને નાયિકાપર તેતો અત્ય'ત 
પ્રેમ હોય છે, પરંતુ ₹ંક બિચારા અમારા તારાચરણુમાં તેવા ગુણે 
મૃળેજ નહોતા. તે સ્વરૂપમાં સાધારણુ અતે તેનો વર્ણ જરા લાલાશપર 
હતો. તેતું તાક અતે તેની આંખો બહુ ધાટદાર નહોતી. તે કોઇ મોટો 
પ્રસિદ્ધ પુસ્પ નહોતો. તે એક શાળાનો મુખ્ય અધ્યાપક હતો, એ 
શિવાય ખીન ગુણુ તેનામાં નહોતા. તેણું મધ્યમ પ્રતિનું અગ્રેજ 
શિક્ષણુ લીધું હતું, પ્રીતિના સંબંધમાં એટલુંજ કહેવું બસ થરે કે 
પાળેલાં નનતવર પર તેની જેટલી પ્રીતિ હતી તેટલી પણુ કુ'દાપર નહોતી; 
કિ'બહુના તેનાપર લેશ પણુ પ્રીતિ તે શાખતો નહોતો એમ કહીશું 
તોપણુ ચાલશે. 
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ગમે તેમ હો; કુ'૬ન'દિતી નગે'દ્રને ધેર આવી કે તરતજ તાર્‌ા- 
ચરણુની સાથે તેનું લસ કરવામાં આવ્યું. ત્યાર પછી થોડા દિવસમાં 
તારાચરણુ પોતાની સંદર્‌ પનિને પોતાને ધેર લઇ ગયે।. પર'તુ આ 
સુસ્વરૂપ સુંદરીની સાથે તેનાં તમ થયાં તેથી તેને સુખ થવાને બદલે 
એક પછી એક દુઃખજ તેનાપર આવવા મ'ડયાં. 

અમારા વાંચકોના સ્મરણુમાં હશે કે તારાચરણેુ પૂર્વે સ્રી શિક્ષણ 
અતે સ્ત્રી દાસ્ય વિમાચન એ વિષયે।પર કેટલાક લેખો પ્રસિદ્ધ કર્યા 
હતા, પાછળથી આજ વિષયપર્‌ બહમ સમાજમાં વાદવિવાદ ચાલતાં 
તારાચરણે એક પ્રસંગે એમ સ્પછટ જણાવ્યું હતું કે “ મતે સંધિ પ્રામ 
થશે ત્યારે આ વિષય સંબંધે દુંજ પ્રથમ દાખલો ખેસાડીશ. મારૂં 
સ્વતઃતું લસ થશે ત્યારે હું મારી પત્નિને નિઃસંશય સમાજમાં આણીશ.” 

હવે તારાચરણુના વિવાહ થયા ત્યારે તેની સ્ત્રીનાં સૌંદર્યની 
ખ્યાતિ પણુ આસપાસના પરદેશમાં પ્રસરી ગઈ તેનાં આડોશીપાડોશી 
તેને નિય એમ કહેતાં હતાં કે “ કેમ ભાઈ ! હવે તમારા વ્યાખ્યાનો 
અને નિબંધો ડયાં ગયા ?” દેવે'દ્ર પણુ તેતે એમ કહેતો હતો કે 
“કેમ ? હવે તમે પણુ જૂના મતતા લોકેની પેઠે વર્તેશો કે ? તમારી 
સ્ત્રીને તમે સમાજમાં શા માટે આણુતા નથી? તેને ગોંધી શા માટે 
રાખો છે ? તેને સમાજમાં આણા અતે સર્વ મિત્રોની સાથે તેની 
ઓળખાણુ કરાવો. ” 

તારાચરણુને નીચુ' માથુ' ધાલવાનો અવસર આવ્યે।. તેનાથી 
દેવે'દ્રના મર્મભેદ૬ક અતે ઉપઠાસાસ્પદ શખ્દો સહન થઇ શકતા નહોતા. 
પણુ તે કરે શું ? તેના મતમાં વારવાર એમ આવતું હતું કે મારાથી 
ખોલ્યા પ્રમાણે વર્તી શકાતું નથી. છેવટે તેણે લાઈલાજ થવાથી દેવે- 
ન્દ્રને પોતાતી સ્ત્રી સાથે ખોલવાની છૂટ આપી. પણુ એમ કરવાથી 
તેના મતમાં એક ખીજ ભીતિ ઉત્પન્ન થઇ. તેને લાગ્યું કે જો એ 
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વાત સૂર્યેમુખીના કાનપર જરે તો તેને તે જરા પણુ પર્સદ પડનાર 
નથી; તે મારો ઉપહાસ કરશે અને આજ પર્યત તે મારાપર જે 
નિઃસીમ પ્રીતિ રાખતી આવી છે તે પણુ નદ થરે. આ વિષે વિચાર 
કરતાં કરતાં એક વર્ષે નીકળી ગયું. છેવટે તેને લાગ્યું કે હવે આવી 
ઢીલ ચાલવાની નથી. આથી તેણે એક નિમિત્ત શૈેધી કાઢયું. તે 
પોતાના મિત્ર પ્રત્યે ખોલ્યો “ મારૂં ધર અતી જર્ણુ થઇ ગયું છે, 
તેથી જે તેને દુરસ્ત કરવામાં નહિ આવશે તો તુકશાન થવાનો સંભવ 
છે. ” આ ખહાનાથી તેણે કુંદાતે સયેમુખી કને મોકલી દીધી અને 
વતેમાન કાળને માંટે આ ખાખતમાંથી પોતાનો છૂટકો કરી લીધે. 
પરતુ આવો પ્રકાર કેટલા દિવસ ચાલી શકે? ધર દુરસ્ત થયા પછી 
કુદ પુનઃ પોતાને ધેર આવી. કેટલાક દિવસ પછી પોતાના મિત્રોની 
સાથે દેવે'દ્ર તારાચરણુને ધેર આવ્યો અને “ તમે વ્યથે ખો[લનારા 
છે1, કહેવું સ્હેલ છે પણુ કરવું મુશ્કેલ છે. ” વગેરે મમૅભેદક શખ્દો 
ક તેની મસ્કરી કરવા લાગ્યો. ત્યારે તારાચરણે મનમાં વિચાર કર્યો 

“ હુવે ખ્હાનું ચાલી શકે એમ નથી, અને બોલવા પમાણે વર્તીશું 
હિ તો લોકોમાં આપણી પ્રજેતી થશે. ” તેણે કુ'દાને સારો સભ્યતા 
ભરેલો પોશાક પહેરીને બહાર આવવાને હુકમ કર્યો. સ્રોજ્નતિ સ્વભા- 
વતઃજ ખ્હીકણુ હોય છે. તેમાં વળી કુદા તો પદર સો!ળ વર્ષની 
છેકરી હતી. તેતે પુરુષ વર્ગમાં જવાને કદિ પણુ પ્રસંગ મળ્યો નહોતો. 
પરતુ પતિની આજ્ઞાનું ઉલ્લ'ધન ન કરવાના હેતુથી તેણે સુંદર પોશાક 
પહેચો અને તારાચર્‌ણુની સાથે દિવાનખાનામાં આવવાને માટે નીકળી. 
દિવાનખાનામાં પગ મૂકતાંતી સાથેજ તે પોતાના પતિના મિત્રોને 
નેઇનતે છેક ગભરાઇ ગઈ. તારાચરણે તેને દેવે'દ્રની સાથે વાતચિત 
કરવાની આન્ઞા કરી. પરતુ જેને આજ પર્યત પરપુરુષનુ' મુખ જેવાના 
સુદ્ધાં પ્રસંગ આવ્યો નહોતો તે ચાર માણુસની વચ્ચે પરપુરુષની સાથે 
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વાતચીત શી રીતે કરે ? તે દેવે'દ્રની આગળ થોડી વાર સુધી માથા- 
પર પગ મુકી નીચે જોતી ઉભી રહી ! અને પછી એકદમ રોવા 
લાંગી* પરતુ તેતું સુંદર અને મોહક સ્વરૂપ જેઇ દેવે'દ્રતું મત અતિ 
મોહિત થયું. તે તો તદન સ્તખ્ધજ થઈ ગયો! તે રૂપ તેના હંદય- 
માંથી આમરણુ પર્યત દૂર થયું નહિ. 


ત્યાઉપછી થોડાજ દિવસમાં દેવે'દ્રતે ધેર મેજબાની કરવાનો 
નિશ્રય થયો. તે વખતે કુદાને પણુ «ગાં જવાનું નિમ'ત્રણુ થયું. સુર્યે- 
મુખીને કાને આ વાત પડી ત્યારે તેણે ઝુદાને “ લાં જવાનું કાંધ 
પ્રયોજન નથી ”” એમ સમનવીને કલ્યું. તેથી તે યાં ગઇ નહિ. થોડા 
દિવસ પછી દેવે%્ર પુનઃ એક વાર્‌ તારાચરણુને ઘેર ગયો અને કુ'દાની 
મુલાકાત કરી. દેવે'દ્ર કુ'દાની સાથે ધાડા પરિચયથી વર્તે છે એ વાત 
જ્યારે સૂર્યમુખીને કાને પઠી ત્યારે તેણે તારાચરણુ પર એવો સપ્ત 
પત્ર લખી મોઢલ્યો કે તે દિવસથી દેવે'્ર તેને ધેર આવતો।જ અટકી ગયો. 


કુ'દાના લગ્ત થયા પછીનાં ત્રણુ વર્ષો આવી ભાંજગડમાં વ્યતીત 
થઈ ગયાં. તારાચરણુતે સુખનો સંસર્ગ પણુ થયો તહિ. આખરૅ તેતે 
સન્નિપાત જ્વર લાગુ પડયો અને તેથી તેતો અત આવ્યા ! અને 
રક બિચારી જુદા વૈધવ્ય દુઃખમાં પડી ! સૂર્યમુખી તેતે પોતાને ધેર 
લઈ ગઇ, અને તારાચરણુને રહેવાને માટે આપેલું ધર વેચી નાંખીને 
તેમાંથી ઉત્પન્ન થયેલી રકમ ઝુદ્ાને નામે શાહુકારને ત્યાં અનામત મુકી 

પાઠંકોને અમારી એટલીજ પાર્થતા છે કે તેમણે અત્યારથી ધૈયે 
છોડી દેવું નહિ; કારણુ કે અમારા સંવિધાન કાળની તો અહી'આંથીજ 
શરૂઆત થાય છે. હજી વિષલતાનું ખીજ થોડે સુધીજ જમીનમાં ગયું 
છે. હજી તેને અંકુર જુટી તેની પુર્યુ શૃદ્ધિ થવાને ધણી વાર્‌ લાગશે. 
માટે રસિક વાંચક્રોએ આગળ આવતો ભાગ વાંચવાની કૃપા કરવી. 
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અસ્તુ. આ તરક કુંદા નગેદ્રને ત્યાં આવીને રહી. ત્યાં તેણે 
અપાર વૈધવ્ય દુઃખમાં કેટલાક દિવસ ગાળ્યા. એક દિવસ બપોર પછી 
ઘરમાંની સર્વ સ્ત્રીઓ કાંધ્ક ધરગતુ કામમાં ગુ'થાધ્તે એક સ્થળે ખેડી 
હતી- ત્યાં નાની છેકરીથી લઇતે ૨દ્દ પર્યત સર્વ વયની સ્ત્રીએ હતી. 
કેઈ કેશ એળતી હતી; કેઈ વેણી ચુ'થતી હતી; એક બાઈ પોતાના 
ખઆાળકને માટે ગોદડી શીવતી હતી, એક સત્રો પોતાના બાળકને દધ 
પાતી હતી; ખીજ પોતાનું ખાળક વારેવાર રડતું હતું તેથી તેને મા- 
રતી હતી; એક રૂમાલપર વેલ ખુદ્ટા કાઢતી હતી; એક આશ્ચર્યચકિત 
મુદ્રાથી તે કામ જેતી હતી; એક તરક એક સ્રી પોતાનાં છેકરાનાં 
લચતું શું થશે એવા વિચારમાં છેક ગર્કે થઈ ગઇ હતી; કેઈ લસ 
પ્રસંગે વર કન્યાને ખેસવા માટે પાટલા રગતી દતી; એક ભણેલી 
આ પોતાના હાથમાં રાધાવિલાસનું પુસ્તક લઈ ધીમે ધીમે ગાયન 
ગાતી હતી; કેટલીક તસણુ સ્રીઓ પોતાના પતિની વિતોદાત્મક વાતો 
પરસ્પરના કાતમાં કહે છે; કોઇ શેઠની તો કોઈ શેઠાણીની નિદા કરે 
છે; જેને સવારમાં સૂવેસુખીએ મુખતાભરૈલું કાર્ય કરવાને માટે ધમ- 
કાવી હતી તે પોતે સંધ્યાકાળે કરેલાં ડહાપણુ ભરેલાં કાર્યો સર્વની 
નજર સમક્ષ લાવે છે; જેની રસોઈમાં લેશ પણુ સ્વાદ હોતે! નથી તે 
પોતાનું પાક કૈશલ્ય વખાણુતી પરવારતી નથી; જેતા સ્વામી આખા 
ગામમાં સુખ ગણાય છે તે તેના અલૌકિક ગુણોની અને વિદ્ત્તાની 
પ્રશ'સા કરતી થાકતી નથી. જેને કાળા ઠીકરાં જેવાં છોકરાં થયાં છે 
તે પોતાને એક વખત નક્ષત્ર જેવાં સુસ્વરૂપવાન છેકરાં થયાં હતાં 
એમ કહી પોતાની દીનતા હાંકે છે. આ સ્ત્રીઓની સાધે સૂર્યમુખી 
ખેડી નહોતી; અને તે તેમતી સાથે ખેસી શકતી પણુ નહાતી; કાર- 
ણુકે તે કેટલેક અ'શે ગર્વિંછ્ઠ હતી. તે તેમની પાસે આવે કે તરતજ 
૨'મમાં ભ'ગ થવાનો સંભવ હતો; તેથી તે વિનાકારણુ કદિ પણુ આવતી 
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નહોતી. સવેંતે તેના ધાક લાગતે। થતો, તેથી સર્વે તેને નમીને ચાલતાં 
હતાં. આ સ્્રીઓની સાથે કૅ'દા ખેઠી હતી. તે આ વખતે એક નાના 
છેકરાને તેની માના કહેવાથી મૂળાક્ષર શીખવતી હતી. પરતુ તે 
છે[કરાતું લક્ષ લખવા તરપ જરા પણુ હતું નહિં. પાસેજ એક નાની 
છેકરી બરદ્દી ખાતી દતી તે તરપ્જ તેની દદિ ચોંટી રહી હતી. 
તેથી તે એક અક્ષર પણુ કાઢી શકતે! નહોતે.. થોડી વારમાં ત્યાં એક 
વૈરાગિતી આવી પહોંચી અને “ જય રાધા ! કૃષ્ણુ રાધા ” એમ બોલી 
સ્કધ ઉપર ત'ખુરો લઇ, હાથમાંની ખ'જરી વગાડતી ઉભી રહી. 

નગે'્રના ઠાયુૂર મહેલની બારી આગળ ભિક્ષુકોનાં ઝુ'ડનાં ઝુંડ 
ભીક્ષા માગવાતે માટે નિત્ય આવતાં હતાં. તેમને ત્યાં દરરવિવારે અધે 
અર્ધશેર ચોખા મળતા «તા પરતુ યોગિની હો કિ'વા વૈરાગિની હો, 
કોઇને પણુ દરવાજની અદર જવાનો હુકમ નહોતો તેથી તે વરા- 
ગિનીનો “ જયરાધા ! જયક્રષ્ણુ !” એવે ધ્વનિ સાંભળી એક સ્ત્રી 
તેની પાસે જઈ બોલી “કેમ રે? ન્નેગણુ! તુ' અહીંઆં શા માટે 
આવી? ન ઠાકુરબારી પાસે તને ત્યાં ભિક્ષા મળશે” પરતુ તેણે 
વધારે પાસે જને ન્નેયું તો તેતે વૈષ્યુવી વૈરાગિની માલમ પડી. 
તેથી તે બોલી “ બાઈ ! મે' તમને ન્નેયાં નહોતાં ! માજી, તમે 
વૈષ્ણુવી વૈરાગિની છે ? ” 

વૈરાગિતી યાં આવ્યા પછી સર્વે સ્રીઆ એકદમ આશ્ચર્યથી 
તેના તરક જેવા લાગી. તેમણે એટલે તર્ડ કયો. કે આ સુંદર અને 
તસણુ વૈરાગિની હોવાથી એણે કોઇ વિશેષ કારણુને લીધે આ પ'થ 
સ્વિકાર્યો હશે. આ સર્વ સ્રીઓમાં કુદત'દ્તિીને બાદ કરીએ તો તે 
વૈરાગિતીના જેટલી સુંદર સ્ત્રી કોઈ નહોતી. તેના આરક્ત એઇ, સરળ 
નાક, કમળ સરખાં નેત્ર, કમાનદાર કાળાં ભમ્મર સમાન ભવાં, વિશાળ 
કપોળ, નાજીક હસ્ત, અને ચ'પક પુષ્પસમાન મુખ, આ લક્ષણા બીજ 


જર વિષલતા. 


કોઈ પણુ સ્ત્રીમાં નહોતાં. પરતુ જને (યાં એકાદ સ્રી હેત તો તે 
અવસ્ય એમ ખોલી હોત કે “ આ વૈરાગિતીનાં સર્વ સૌદયેમાં આની 
નાજીકતા અને માર્દવના વિશેષ ચુણા નથી. તેમજ એના ખોલવા 
ચાલવામાં અને ધૃતર હાવભાવમાં પુરુષપણું દ્રદિગાચર થાય છે.” 

તે વૈરાગિનીએ પોતાના કપાળના મધ્ય ભાગમાં નાક પર્યત 
સફેદ ચ'દનનો ટીલો તાણ્યો હતો અને તેતી વચ્ચે કાળી રેષા કાઢેલી 
હતી. કેશનેો ખુચડે ખાંધેલો હતો. અંગમાં ભગવી કક્ની ધારણુ કરી 
હતી. હાથમાં ખ'જરી હતી અને સ્ક'ધપર ત'ખુરો હતો. અતે પ્રલેક 
હાથમાં બખ્ખે કાચતી ખંગડી હતી. 


તાં બેઠેલી સ્રીઆમાંથી એક પુખ્ત વયતી સ્ત્રીએ વૈરાગિનીને 
પૂછયું “ ખાઇ ! તમે કેણુ છે ? તમે કયાંથી આવ્યાં છે ? તમારૂં 
નામ શું છે?” 

વૈરાગિની ખોલી “” હું વૈષ્યુવી વૈરાગિતી છું. મારૂ નામ હરિ- 
દાસી છે. છું પ્રયાગથી કરતી ફરતી અહીંઆં આવી છું. આપનામાંથી 
કોઇને ભજન પ્રિય છે કે વાર? નને આપને ભજન પ્રિય હોય અને 
મને ગાવાની આજ્ઞા કરશે તો હું ગાઈશ.” 


સર્વ સ્રીઓ એકે અવાજે ખોલી “ હા, હા, ખુશીથી તુ' ભજન 
ગા. કાંઈ હરકત નથી.” ત્યારે તે વૈરાગિતી પોતાના હાથમાં ત'બુરે 
લઈ તે સ્ત્રીઓની પાસે જધ્ને બેઠી. કુ'દ્રા ત્યાં પાસેજ પેલા છોકરાને 
ભણાવતી ખેઠી હતી. તેતે પણુ ભજનતો ધણુ શેખ હતે. જ્યારે 
તેણે પેલી વૈરાગિતીને ભજન ગાવાની તૈયારીમાં જેઈ ત્યારે તે જરા 
નિકટ આવીને ખેડી. આ અરસામાં પેલા છોકરાએ સંધિ સાધી પેલી 
છોકરીના હાથમાંથી બરષ્દીતો ડુકડો ખુ'ચવી લીધો અતે તરતજ 
મૉંમાં ગપ્પ કર્યો. 
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વૈરાગિનીએ તે આ્રીઓને પૂછયું “ કયું ભજન ગાઉં વારુ ? ” 
ત્યારે પ્રતયેક જણાએ પોતપોતાની ઇચ્છા અતુસાર જીદાં જાદાં ભજન 
ગાવાતી આજ્ઞા કરી. કોઇએ “ એરે મુદ્રિકા મારા રામની, કહો ડયાં 
થકી લાવ્યા? એ ગાવાની આગ્ઞા કરી. કોઇએ “શાધાવિલાસ' કોઇએ 
“ કૃષ્યુલીલા' અને કોઇએ “રાસકીડા' ના ગાયન ગાવાની સૂચના 
કરી. એક્રે “ને તુ સીતા સ્વય'વરતું ગાયન ગાશે નહિ તો ડું સાંભ- 
ળવા સુદ્ધાં બેસનાર નથી અને તારો ત'બુરો ખુ'ચવી લઇ એક ખાજી 
ફરે'૪ી દઇશ ” એવી ધમકી આપી. ટુંકામાં જેને જે ગાયન પસંદ હતાં 
તે તે ગાવાની સવેએ સુચના કરી. પછી વૈરાગિનતીએ કુંદાની તરક 
વક્દ્રછિ કરીને પૂછયું “કેમ ? આપને કાંઈ ગાયન પર્મદ નથી કે ? નને 
આપતે કે!ઇ ગાયન પર્સદ હોય તો તે ગાવાની મને ખુશીથી આના કરો.” 

કુંદા કિ'ચિત્‌ હસીને નીચે નનેવા લાગી, પરતુ એક શબ્દ પષ્યુ 
પોતાના મુખમાંથી કાઢયો નહિ. તેણે પોતાની સખીના કાનમાં ધીમેથી 
કલુ' “ તેને કૃષ્ણુની અથવા એકાદ દેવની સ્તુતિનાં પદ ગાવાને કહે 
એટલે થયું, બીજું ત્રીજાં મને કાંઇ પસંદ નથી.” 

ત્યારે તે સ્રી વૈરાગિની પ્રત્યે ખોલી “ કુદાતો વિચાર કૃષ્ણુ 
અથવા એકાદ દેવની સ્તુતિનાં પદ્દો ગવરાવવાતો છે ” આ સાંભળી 
તેણુ મૃષ્યુ સ્તુતિતું ગાયન ગાવા માંડયું. અન્ય સ્ત્રીઓની પસદગી 
પ્રમાણે નહિ, પરતુ પોતાનીજ પસંદગી પ્રમાણે તે ગાયન ગાવા 
લાગ્યાથી કદા ઓશિયાળી થઈ અને નીચે જેવા લાગી. તે વૈરાગિની 
ત'ખુરાના તારપર્‌ અનુક્રમે પોતાના હાથનાં આંગળાં ફેરવવા લાગી 
અને મધમાખી કિવા ભ્રમર મધુયુક્ત પુષ્પપર જે પ્રમાણે ચુ'જરવ 
કરે છે અથવા એકાદ નવયોવના સ્ત્રી જે ષમાણે પોતાના પતિની સાથે 
પ્રથમ મેળાપ થતાં ધીમે ધીમે સલજ્જ ભાષણુ કરે છે તે પ્રમાણે સ્વર 
કાઢી ગાવા લાગી. તેણે પોતાનાં આંગળાં વતી ત'ખુરાના તારમાંથી 


૪૪ વિષલતા. 


એક એવો કર્કશ ધ્વનિ કાઢયો કે તે સાંભળતાંની સાથે સર્વ સ્રીઓ 
તે મ'જુલ સ્વરે ગાતી દતી તોપણુ ચકિત થઇ અતે એકદમ ચમક]. 

સર્વ સ્રીઓને ધણું આશ્ચર્ય લાગ્યું, તોપણુ તેમનું સર્વ લક્ષ તે 
વૈશાગિનીના ગાયન તરક ચૉંટયું હતુ તેનો મ'જુલ સ્વર, તેતો સુંદર 
આલાપ, અને તેના હાવભાવથી સર્વ સ્ત્રીઓ મત્ર સુગ્ધા થઈ ગપ. 
ખરૂં નનેતાં એકાંતવાસમાં રહેનારી આ સ્રીઆ ગાયનનો ખરો મમે 
ડયાંથી સમજી શકે ? યાં એકાદ માર્મિક મનુષ્ય હોત તો તેને તરત 
સમજ પડી હોત કે પૂર્ણ ગાયન નૈપુણ્ય એ કાંઇ સ્વાભાવિક મધુર 
અવાજપર અવલ'બી રહ્યું તથી; અને આ વૈરાગિનીએ શાસ્ત્રીય પ્રણા- 
લિથી ગાયનની પૃત્યક્ષ તાલીમ લીધી છે; તથા જે કે એ વયમાં નાની 
દેખાય છે, તોપણુ તે ગાયનકળામ સારી રીતે પ્રવીણુ છે. 

આ પથમ ગાયન પુરંં થતાંની સાથે તેણે પુનઃ બીજું ગાયન 
ગાવાની સૂચના કરી. ત્યારે વૈરાગિતીએ કુદા પ્રતિ સપ્રેમ દધિથા 
જેયું અને રાધા રિસાધ ત્યારે શ્રીકૃષ્ણે તેની સાથે. જે પ્રેમયુક્ત ભા- 
ષણુ કર્યું હતું તે વિષે એક ગાયન ગાઈ સંભળાવ્યું. 


ગાયન સમાપ્ત થયા પછી વૈરાગિની ફુ'દા પ્રતિ ન્નેઇને ખોલી 
“ મને ગાયન ગાવાથી અતિશય તરસ લાગી છે, માટે મતે ધો 
પાણી આણી આપશે ? ” 

ઝુૅ'દરાએ ધરમાં જઇ એક લોરા ભરી પાણી આણી આપ્યું. 
વૈરાગિની ખોલી “ હું તમારા લેો।ટાતે સ્પર્શ કરીશ નહિ. માટે નિકટ 
આવો અતે મારી અ'જલિમાં પાણી રડે? એટલે છું પાણી પી 
શષીશ. હૈ મૂળની યોગિની નથી. ” આમ કહી તેણે એમ સૂચવ્યું 
કે “ મારો જન્મ નીચ ફળમાં થયો છે અતે તયાર પછી મે' જ્નેગ 
લીધો છે. ” 
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આથી કુ'દા તેની નિકટ ગઇ અને તેની અ'જલિમાં પાણી 
રેડવા લાગી. વૈરાગિતી અને કુદા ધ્તિર સ્રીઓથી એટલે છેટે હતાં 
કે તે ઉભય પરસ્પર ધીમે ધીમે કાંઇ વાત કરે તે તેએ સાંભળી શકે 
નહિ. કુદ્દાએ પાણી રેડયુ'; તે પી રહી અને પછી તે પોતાના હાથ 
તથા મુખ રવચ્છ રીતે ધોવા લાગી. વૈરાગિની હાથ ધોતાં ધોતાં ધીમે 
રહીને કુ'દા પ્રયે ખોલી “ તમારં નામ કુ'દન'દિતી ને ! ” 

મુ'દ આશ્ચર્ય ચકિત થઇ ખોલી “ કેમ મારં તામ પુછો છે ? 
મારં નામ તમને કોણે કહ્યું ? ” 

“ખાઈ! તમે કદી તમારાં સાસુને નેયાં છે ? ” વૈરાગિનતીએ 
સ્કામે। પ્રશ્ન કર્યો. 

“ મે* તેમને કદિ પણુ નનેયાં નથી. ” 

પોતાની સાસુ ઉભયકુળને લાંછત લગાડીને કેઇ/તા! સાથે તીકળી 
ગઇ હતી એ વાત કુદાએ ધણાંતા સુખેથી સાંભળી હતી. વૈરાગિતી 
કુદ પ્રત્યે બોલી “” તમારાં સાસુ હમણાં અહીંઆં આવ્યાં છે, અને 
મારેજ ધેર ઉતવી છે તેને તમને મળવાની ધણી ઇચ્છા છે, પર'તુ તે 
અહીંઆં આવી સૂર્યમુખીને પોતાતું મૂખ બતાવવાની હિમ્મત કરી 
શકતાં નથી માટે જે તમે મારી સાથે આવશે તો તેમની ઇચ્છા 
પરિપૂર્ણ થશે. તમતે આવવાને મોટી અડયણુ પડે એમ મને લાગતું 
નથી. તમારે ત્યાં અવશ્ય આવવું જેઈએ. તેતે હાથે મોટા અપરાધ 
થયો છે, એ વાત ખરી છે, પરતુ ગમે તેવાં પણુ તે તમારાં 
સાસુ છે. ” 

ઝુહ્દા સાદી ભોળી સ્ત્રી હતી તોપણુ આવી ખરાબ ચાલની 
સ્રી સાથે કોઈ પણુ પ્રકારનો સંબંધ રાખવો ઉચિત નથી એ તે સારી 
પેડે સમજતી હતી. તેથી તેણે વૈરાગિતીને ડોકુ' ધુણાવીને સ્પટટ કલુ 
“ હું આવનાર નથી” પરતુ વૈરાગિતી તેતે પુનઃ આગ્રહ કરવા 
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લાગી. યારે કુ'દા બોલી “ શેઠાણીની આજ્ઞા શિવાય મારાથી ત્યાં 
આવી શકાય એમ નથી. ” 

જને કે કુ'દાની આ હઠ વૈરાગિનીને પસંદ પડી નહિ, તોપણુ 
તે વિશેષ આમહ કરી શકી નહિ. તે કુદ પ્રતો એટલુંજ ખોલી કે 
“ આ વિષે તમે તમારી રોઠાણીની આગળ એક શખ્દ્ પણુ કાઢશો 
નહિ. કારણુ કે જે તે આ વાત સાંભળશે તો તમને જરા પણુ 
આવવા દેશે નહિ. નને તમે આ વિષે તેતે વાત કરશે। તો તે તમારી 
સાસુને ખોલાવવા માણુસ મોકલશે અને આમ થશે એટલે તે તીક- 
ળોનતે પોતાને ધેર ચાલી જશે. ” 

જેમ જેમ વૈરાગિતી કુ'દાને વિશેષ આગ્રહ કરવા લાગી તેમ 
તેમ તે પોતાની સ્વામિનીની આજ્ઞા વિના આવવાને ના પાડવા લાગી. 
છેવટે કાંઈ પણુ ઉપાય ચાલતે। નથી એમ ન્નેઈ તે વૈરાગિની ખોલી 
“ ઠીક, ત્યારે તમે આવતાં નથી તો ના આવે. પરતુ આ વાત તમે 
તમારી સ્વામિનીને કહેજ્ને એટલે કદાચિત્‌ તે તમને જવાને મારે 
અતુસ્ના આપશે. હું એકાદ દિવસ આવી તમતે તેડી જઇશ. પરતુ 
ધ્યાનમાં રાખજે કે આ વાત તેની આગળ મોટી ચવુરાઇથી કાઢવી 
જેઇ/એ. ” આ સંબંધે કુ'દા હા કે ના કાંઈ બોલી નહિ. 

તત્પશ્ચાત્‌ તે વૈરાગિની સર્વે સ્રીઓ પ્રયે વળી અતે પોતાનું 
ભિક્ષાપાત્ર તે સર્વની સમક્ષ ધરી ભિક્ષાની યાચના કરવા લાગી. આજ 
વખતે સૂર્યમુખી યાં આગળ આવી પહોંચી. સૂર્યમુખી આવતાં વે'તજ 
લાં ચાલેલી સર્વ ગડબડ એકદમ બંધ થઇ ગઇ. તરણુ સ્રીઆ કાંઈ 
કામ કરવાનાં નિમિત્તથી નીચે ખેડી અને કામ કરવા લાગી. 

સૂયેસુખીએ તે વૈરાગિનીને નખશીશ પર્ચત ખરાખમ નેઇ લીધી 
અને તેને પૂછ્યું “ ખાઈ! તમે કોથુ છે! ?” ત્યારે નગે'દ્રની માશી 
બોલી ઉઠી “ એ વૈષ્ણુવી વૈરાગિની છે. ગામે ગામ ભિક્ષા માગતી 
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માગતી તે અહીંઆં આવી છે અને કોઈ ગાયન ગાવાને કહે તો 
ગાવાતે માંટે તે તૈયાર છે. તે એવાં સુંદર ગાયન ગાય છે ક્રે એના 
જેવાં ગાયન મે' કદિ પણુ સાંભળ્યાં નથી. નને આપની ઇચ્છા હોય 
તો આપ પણુ તેને ગાવાને કહે એટલે તે ગાશે. દેવ સ્તુતિનાં ગાયનો 
તેને પુષ્કળ આવડે છે. ” 

સૂર્યમ્ુખીના કહેવાથી તે વૈરાગિતીએ પુનઃ એક મૃષ્ણુ સ્તુતિતું 
પદ ગાયું. તે સાંભળી સૂર્યમુખી અતિ પ્રેસન્ન થઇ, અને તેને ઉત્તમ 
પાર્તિષિક આપી રવાના કરી. વૈરાગિનીએ જતાં જતાં સર્વૈમુખીને 
” ખાઇ! તમારૂં કલ્યાણુ થાઓ ” એવો આશીર્વાદ આપ્યો અને એક 
વાર પુનઃ વક દઘછિથી કુ'દા તરક જેયું. સૂયૈમુખી દરવાન્નમાં ઉભી 
હતી એટલે વૈરાગિતી ત'ખુરાના તારપર અંચુલિ ફેરવીને એક સુંદર્‌ 
ગાયન ગાતી ખહાર તીઠળી ગઇ. 

તે વૈષ્ણુવી વૈરાગીની બહાર નીકળી ગયા પછી તે સર્વ સ્રી- 
આમાં તેને વિષેજ થોડી વાર સુધી વાત ચાલી. પ્રથમ તે! તે સર્વેએ 
તેનાં વખાણું કર્યા. પરંતુ ચાર પછી તેઆ એક પછી એક તેના 
દાષ કાઢવા લાગી. એક જણી ખોલી “તે સુંદર હતી ખરી, પરતુ 
તેનું નાક જરા ખેઠેલું હતુ' અને એક'દરે તેનો ચ્હેરો ફીકકો લાગતો 
હતો. ” ખીજ ખોલી “ તેના કેશ જાડા, કઠિન અને લાંબા હતા. 
તેતું કપાળ ઉંચુ' અને તેના ઓઇ નાડા હતા.” ત્રીજ ખોલી ” તેતું 
શરીર ધણુંજ ખેડાળ હતુ.” એક ઠૅઠ્ડાખાર રમી ખોલી “ તે વૈરાગિનીની 
કમરથી ઉપરતો ભાગ એકાદ નટના જેવો લાગતો હતો અને તેનામાં 
નાજીકપણુ' તથા મૃદુપણુ' તો લેશ્ઞ પણુ નહોતુ” આ રીતે પ્રથમ જે 
વૈરાગિની રૂપવતી ઠરી હતી તે હવે છેક કુરૂપ ઠરી. તેના ગાયત સંબંધે 
એક સ્રી ખોલી “ તેતું સ્વરૂપ ગમે તેવું હો, પરતુ તે સુંદર ગાયન 
ગાતી હતી ” પરતુ આ વાત ઉતર આ્રીએ કખુલ કરી નહિ. કોઇ 
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ખોલી “ તેને બિલકુલ ગાતાં આવડતુ' નથી. ” વળી ખીજ ખોલી 
“ મે' તેતે રાસક્રીડા ગાવાને કહ્યું પરંતુ તેને તે આવડી નહિ. ” 
ત્રીજ ખોલી ” તે તાલસુર તો જરા પણુ સમજતી નથી. ગમે તેમ 
ભરડે છે. ” અત્યાર સુધી તે વૈરાગિની માત્ર કૅરૂપજ ઠૅરી હતી, હવે 
તે માલ વિનાની ગાનારી ઠરી ચૂજી. 

---કવડ્છવ્ઝ----- 
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ષક 





પૂર્વં જણાવ્યા પ્રમાણે તે વૈષ્ણુવી વૈરાગિની નગે“દ્રની છવેલીના 
દરવાજંમાંષી ખહાર નીકળી અને ઠેઠ દેવીપુરમાં ગધ, આ ગામમાં 
એક ઉત્તમ પકારતો બગીચો હતો અતે તેની ચારે બાજુએ સુંદર 
લોખ્ખ'ડી કઠેરેો હતો. તેમાં અનેક પ્રકારનાં ફળ, ભજ્લો અને પુષ્પ ગલ્લો 
રોપવામાં આવ્યાં હતાં. તેના મધ્ય ભાગમાં એક તેળાવ હતું અને 
તેતે કાંઠે એક સુંદર્‌ બંગલે હતો. વૈરાગિની આવીને આ ધરમાં ઘુસી 
ગઇ, અને તેણે એક ખાનગી ખોલીમાં જઇ તે વૈરાગિનીનો પોશાક 
ઉતારી મૂડયો, ત્યારે તેનાં મસ્તકપવરના કૃત્રિમ કેશ નીચે પડી ગયા. 
વૈરાગિનીનો ભિક્ષુક વેશ કાઢી નાંખી તરતજ ઉત્તમ પ્રકારતો ભારે 
મર્દાતી પોશાક પશિધાન કરી એક સુંદર બાવીસ ત્રેવીસ વર્ષનો તરણુ 
તે ખોલીમાંથી ખહાર્‌ આવ્યો. તેના ચ્હેરાપર અદ્યાપ ધણા કેશ આવ્યા 
નહોતા અને તે ભરવૌવનમાં આવેલો દીસતો હતો. આ તરણુ 
મનુષ્ય કોણુ હતો તે પાઠકના લક્ષમાં આવ્યુંજ હશે. તે દેવે'દ્ર હતે. 
કારણકે તેને વિષે થોડીક હકિકત અમે પાછળ આપી ગયા છીએ. 

દવે'દ્ર અતે નગે%ર એકજ કુડુંબના પુરુષો હતા. પરતુ તેમના 
વડીલે। વચ્ચે કેટલીક પેઢી થયાં જમીન સબંધે ટા ચાલતો હતો. 
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તેથી બન્ને કૂડુખનાં માણુસો એક બીજાની સાથે એટલી ખધી વિ 
સુહતાથી વર્તતાં હતાં કે તેમણે એક ખીજ સાથે બોલવા ચાલવાનો 
વ્યવહાર્‌ પણુ છોડી દીધો હતો. તેમતી વચ્ચે ધણાં વર્ષ સુધી ન્યાયા- 
લયમાં મુર્કેદમાં ચાલ્યા હતા. છેવટે એક મહત્વના મુકર્દમામાં નગે'દ્રના 
પ્રપિતાએ દેવે'્રના પ્રપિતાને જત્યો હતો. તે દિવસથી દેવે'દ્રતું ધર છેક 
ધૂળમાં મ ગયું. તેતું સર્વ દ્રવ્ય દર્આર ખર્ચમાં વપરાઇ ગયું અને 
દેવીપ્રુરની સર્વ મિલકત નગે'દ્રને મળી. ત્યારથી દેવીપુરનું કુટુંબ છેક 
દફિદ્રાવસ્થામાં જઈ પહોંચ્યું અને ગાવિ'દપુરતું કુટુંબ ઉન્નતિમાં આવ્યું. 
યાર્‌ પછી અન્તે કુટુંબો વચ્ચે કદિ પણુ મેળ થયો નહિ. 

દેવેદ્રના પિતાએ પોતાનાં નિકૃણ દશામાં આવેલાં કુટુંબને ચઢતી 
કળાએ લાવવાતે। પ્રયત્ન કર્યો. પરતુ તેમાં તેતે પુરતો વિજય મળ્યો 
નાહ. ખીજે એક ધનસ્યામ નામનો સાધાર્ણુ પ્રતીનો જમીનદાર 
હરિપૂર ગામમાં રહેતો હતેો.. તેતે એક હેમવતી નામતી અવિવાહિન 
કન્યા હતી; તેને દેવે'દ્રની સાથે પરણાવવામાં આવી હતી. આ હેમ- 
વતીના અંગમાં પુષ્કળ ૬ર્ગુણા હતા. તે કદરૂપી, દુટટ સ્વભાવની, અને 
એકલપેટી હતી. અને તેને પતિની પ્રસન્નતા શી રીતે સ'પાદન કરવી 
તે જરા પણુ આવડતું નહોતું. હેમવતીની સાથે લસ થયાં યાં સુધી 
દેવે'દ્રનાં આચરણુ સવીશે નિર્મળ હતાં. તે અતિ ઉઘેોગી, ગ'ભીર, 
સહનશીલ અને સત્ય પ્રિય હતો. પર'તુ આ લસ તેના ૬ઃખ અતે 
વિપત્તિનું કારણુ થયું. જ્યારે દેવેદ્ર યોવનમાં આવ્યો ત્યારે તેને સંસાર 
સુખતે। લ્હાવો લેવાનો પ્રર્સગ જરા પણુ મળ્યો નહિ. તે ભર યૌવનમાં 
આવ્યો ત્યારે તેને સ્રી સમાગમની તીત્ર લાલસા ઉત્પન્ન થઇ. પરંતુ 
તે હેમવતી તરક માત્ર દ્રદિપાત કરતો કે તરતજ તેતી તે વાંચ્છના 
નણ થઇ જતી. તેની તરફ્થી તે સુખ મળવાની વાત તો દૂર રહી, 
પરતુ તેતી પાસેથી સારી વાતચીતતી પણુ આશા નહોતી, હવે દેવે- 
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ન્દ્રને લાગ્યું કે ધરમાં રહી મારી પત્તિનાં વિષવત્‌ ભાષણુ સહન કરવાં 
સરવૈથા અશડ્ય છે. આથી આપણે ગમે ત્યાં કાળુ' કરવું એવા તેણે 
નિશ્ચય કર્યો. એક દિવસ હેમવતી પોતાના પતિતે કાંધુક અપશબ્દ 
ખોલી. દેવે'્રે પોતાની પત્નિના પુષ્કળ અપરાધો આજ પર્યત સહન 
કર્યા હતા. પરતુ આ વખતે તો પરાકાટાજ થઈ ! હવે તે પોતાની 
પત્તા આ અપરાધ સહન કરી શડયષો। નહિ. તેથી તેશે કોધે ભરાઈ 
તેના કેશ પકડયા અતે ભૂમીપર પટકી તેની પીઠપર એક લાત મારી. 
અને તેજ દિવસે તે પોતાનું ધર્‌ છોડી કલકત્તા તરક ચાલ્યો ગયે. 
જતાં જતાં તે પોતાનાં માણુસોતે પોતાના માટે ખાગમાં એક બંગલે 
ખંધાવવાનું કહેતો ગયો હતો. આ ધટના બન્યા પૂવે ધોડાક દિવસપર 
દવે'દ્રના પિતા ગુજરી ગયો હતે. આથી આ પ્કારતું વર્તેત કરવાને 
માટે તેતે કોઈ પણુ “ાતતી આડકાઠી રહી નહોતી. તે સવીશે સ્વત'ત્ર 
છુતો. કલકત્તે ગયા પછી તેણે પોતાતી વિષયવાસના પૂર્ણું રીતે તૃપ્ 
કરી. પછી તે મદ્યપાન કરવાના છ'૬માં પુ પડયે. તેથી લોક્રે તેની 
અતિશય ઘૃણા કરવા લાગ્યા. તોપણુ તેથી તેનાં મતપર જરા પણુ 
અસર થ૪ નહિ. આ ખને ભય'કર વ્સતેોમાં તે સંપૂર્ણુ રીતે સપડાયો, 
તેથી તેને ભવિષ્યનો વિચાર જરા પણુ રહો નહિ. 

રૃવેજ્રે કલકત્તા જઇને સર્વે પ્રકારતી ચેનખાજ ગુપ્ત રીતે ઉડાવી. 
આ રીતે કેટલાક દિવસે। ત્યાં ગાળ્યા પછી તે કાંઇ અગત્યનાં કારણુ 
સર દેવીપુર પાછે આવ્યો અને પોતાનાં નવીન ઉપવન ગૃહમાં રહી 
કલકત્તામાં રહીને શીખેલા પોતાના સર્વે પ્રકારતા ઢ'ગમાં નિભૈય રીતે 
ચકચૂર થઈ ર્વા. કલકત્તામાં તે અનેક પ્રકારનાં લક્ષણા શીખ્યો 
હતો. દેવીપુરમાં આવીને તે પોતાને સુધારક ગણાવતો હતો. પ્રથમ 
તો તેણે બ્રહ્મસમાજ સ્થાપત કરી. તેતે તારાચરણુના જેવા અતેક 
બ્રહ્મપથી લોકો જઈ મળ્યા, અતે નિત્ય અનેક વિષયોપર ન્યાપ્યાન 


પ'ચમ પરિચ્છેદ. ૫૧ 


બાજી ઉડવા લાગી. દેવે'દ્રના મનમાં તો ઓએની એક શાળા પણુ 
ખોભવાતો વિચાર હતો. પરતુ આ કામમાં મહાન પ્રયત્ન અને લે 
કાશ્રય જેઇએ તે ધટના તેને અનુકૂળ નહોતી. તેતે વિધવા વિવાહ 


શરૂ કરવાની તીત્ર ઉહક'ઠા હતી; અને એવા એક ખે વિવાહ થયા 
પણુ ખરા. પરતુ તે હલકી વણુના હતા. આ જે વિધવા વિવાહ થયા 


તે માત્ર દેવેદ્રનીજ ખટપટથી થયા નહોતા, પરતુ વરવધૂના પક્ષના 
લોકોની હિલચાલથી થયા હતા. ઔદાસ્યવિમાચનના સંબંધમાં તારા- 
ચરણુ અને દેવે'દ્રના મત એક હતો. બન્ને જણુ એમજ કહેતા હતા 
જે આએએ ખઠદાર સમાજમાં ખુલ્લી રીતે હરવું ફરવુ” જેઇએજ* 
આથી દેવેન્દ્રનો ધણા યશ પ્રાપ્ત થયો. પર'તુ આ કૃત્ય કરવામાં તેતો 
હેતુ કાંઈ નિરાળાજ હતો. તે હેતુ શું હતો તે અમારા પાઠકે સહજ 
જાણી શ્રકરે. 

ગોવિ'દપૂર્થી દેવે'દ્ર પોતાને ગામ આવ્યો અને વૈરાગિનીનેો વેશ 
૧૪ ૬૪ તેશું પોતાનો નિત્યતો પોશાક પહેર્યો. તેણે પોતાની બેઠક 
તે બગલાની એક ખોલીમાં રાખી દહંતી. તેના ચાકરે તરતજ ડુકામાં 
ગુડાકુ ભરી તેને તેની સમક્ષ મૂકયે।. તેને હુક્કો પીવાનો ધણો શેખ 
હતો. તેણ ખે ત્રણુ વખત તે શ્રમહારક ધૂમ્રપાન કર્યું. પર'તુ તેનાથી 
તેતે જઇએ તેટલું સમાધાન થયું નહિ. આથી તે બીન એક જ- 
જ્વલ્ય દેવતાની આરાધના કરવા લાગ્યો. તેના ચાકરે કેટલાંક તૃણુવેદિત 
કાચપાત્રો તેતી સમક્ષ આણીને મૂડયાં. દેવે'દ્રે તે પાત્રો તૃણુરહિત કરી 
તેમાંતા અમૃત તુલ્ય () લાલ રસ એક નાના પાત્રમાં રેડયેો; અને 
નિકટજ એક સ્વચ્છ રૂમાલ પાથરી તેનાપર તે પાત્ર મૂક્યું. પછી તેણે 
“જય કાલીમાતાકી' એવો ત્રિવાર ઉચ્ચાર કરી દેવીને નેવેધ સમર્પેષયુ 
કર્યો, પછી તેણે તે પ્યાલો હાથમાં ધર્યો અતે દેવોનું નામ લઈ તે 
પ્રાશન કર્યો. 


પર્‌ વિષલતા, 


પછી કેટલાક ગવેયાઓ ગાવાને માટે આવ્યાઃ તેમણું ધણીવાર 
સુધી ગાઈ બજાવીને દેવે'દ્રતા ઉત્સાહ ૬૭્િગિત કરવાતો પ્રયત્ન કર્યો. 
યાર્‌ પછી દેવેદ્રનીજ વયનો એક શાંત સ્વભાવનો તરણું ત્યાં આવ્યે. 
આ તેને! પિતરાઈ સુરૅ'દ્ર હતો. સુરેદ્ર સ્વભાવમાં દેવે'દ્રતાો નદત વિ 
રોધીજ હતો. તોપણુ દેવેદ્ર તેના પર ધણી પ્રીતિ રાખતો હતો. તેતા 
શિવાય આ જગતમાં તે કરેઈતી પણુ પરત્રા કરતો નહેોતે.. સુરે'દ્ર 
દરરેજ રાત્રે તેતે મળવાને માટે આવતે! હતો. પરતુ તેતા મદિરાપા- 
નથી ક'ટાળીને તે'ત્યાં ધણી થોડી વારજ ખેસતો હતો. જ્યારે સર્વે 
લેકે! ત્યાંયી નીકળીને -પોતાને ધેર ગયાં ત્યારે સુરે'દ્રે દેવે'દ્રતે પૂછ્યું 
“આજ આપની તખીયત કેમ છે ? ” 

દેવે'્રે પત્યુત્તર આપ્યો “આ જે ! આ શરીર તો કેવળ રૉગેનું 
પયેરજ બતી રહ્યું છે. તબિયત કોઇ વખત સારી અતે કોઈ વખત 
બગડેલી એ પરમાણુ રહે છે. ” 

સુરેદ્ર--“ આપતુંજ શરીર આવું રહે છે. વારુ આજે કાંઇ 
જ્વરબ્વર આવ્યો હતો કે ?” 

દેવેદ્ર--“ના, જ્વર તો આવ્યો. નથી. ” 

જ આપના કાળમાં કાંઇ વિકાર થયો છે ?” 

'્ર-”ના તેતે! પૂર્વવત છે. ”' 

સુરેદ્ર-”“અહો ! આ ભયકર નસનથી દૂર રહેવાય તો શું 
આપનું ભલું ત થાય?” 

રવે'દ્ર--” શું મઘપાનથી દૂર રહેવાનું કહે છે ? એ વિષે તે આજ 
પર્યત મને કેટલીવાર કહ્યું છે! તેતો કાંઇ ઉપયોગ થયે! છે કે ? મદ્ય 
તો મારે શાશ્ચત મિત્રજ છે. તે જો નહિ મળે તો એક કલાક પણુ 
હું જીવી શકુ નહિ. ” 

સુરે'દ્ર--“ પણુ વાર એમ કેમ? સુરા એ કાંઇ આપણી સાથેજ 
જન્મ્યો નથી, કિ'વા પરલોકમાં જતી વખત એ આપણી સાથે આ- 
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નાર નથી. તો પછી આમ કહેવાનું કારણુ રું ? પુષ્કળ લેકે તેને 
છોડી દે છે, તો પછી આપ તેતે શા માટે છોડતા નથી ?” 
દેવે'દ્ર--“તેતે છેડી દેવાથી આ જગતમાં મને એવે મોટો શે 
લાભ થતાર છે? જે કોઈ એતે છોડી દે છે તેતે પાછળથી સુખ મળ- 
વાતી આશા હોય છે, તેથીજ તે છેદી દે છે. મતે તો સુખ મળવાની 
લેશ પણુ આશા નથી. તો પછી મારે તેને શા માટે છોડી દેવો ? ” 
સુરે(્ર--“ખીજ્ને કાંઇ લાભ થવાની આશા ન હોય તોપણુ 
તૈમ કરવાથી તમારો જવ તો બચશે. આ શું તાતોસુતો લાભ છે? ” 
દવે'દ્ર--“ જીવ'ત રહી જેને સુખી થવાની આશા હોય તો 
ભલે સુરાપાન છેડી દે. પરતુ મને જછવ'ત રહેવા શે લાભ છે?” 
આ ભાષણ્‌થી સુરેદ્રની આંખમાં ઝળઝળીઆં ભરાઇ આવ્યાં 
અતે તેને અતિશય માઠું લાગ્યું. છેવટે તેણે દેવે'દ્રને સ્પછ્ટ રીતે કહ્યું 
% “નિદાન મારે ખાતર તો છેડી દો ” સુરેદ્રના આ આમ્રહથા 
અતે તેતા પ્રેમયુક્ત ભાષ'ગુથી દેવે દ્રરી આંખમાંથી અશ્રુધારા ચાલી; 
અતે તે બોલ્યો “ તારા શિવાય આ જગતમાં કે!ઇ પણુ મને સન્માર્ગે 
ચાલવાને માટે આગ્રહપૂર્વક કહેતું નથી. જે મારી--” 


સૂરે'દ્ર--“ જે મારી-રું 
દેવે'(--” જે મારી ળી મરણુની હકીકત છું સાંભળીશ તે।જ 


દું મધપાન છેડીય. નડિ તો હું જીવતો અને મુઓ સરખેજ છું.” 

આથી સુરેદ્રની આંખમાં પાણી આવ્યાં. તેને જણા આવ્યું 
% મારા મિત્રતી આવી ખરાબ સ્થિતિ થવાનું કારણુ માત્ર હેમવતીતેો 
દુછ સ્વભાવજ છે; એ શિવાય ખીજાં કેઈ પણુ કારણુ નથી. અસ્તુ, 
ધશ્રિરેચ્છા; પછી તેણે મનમાં હેમવતીને પુષ્કળ ગાળા દીધી. અને 
કેટલીકવાર પછી તે પોતાતા મિત્રતી રન લઇતતે બહાર નીકળ્યો અને 
પોતાને ઘેર ગયે. 


----ઝ્ેવ્ક્--- 


પ૪ વિષલતા. 


ષણ પરિચ્છેદ. 
સૂવેમુખીએ કમળાપર મોકલેલો પત્રઃ-- 

“* અનેક શુભાશિર્વાદ. વિ. વિ. હું તમારા પર્‌ વારવાર પત્ર 
લખીને તમને કેટલોક ત્રાસ આપું ? મતે હવે પત્ર લખવાની પણુ 
લાજ લાગે છે. તમે તમારાં ધરતો સર્વ કારભાર ચલાવો છે અને 
પૂર્ણુ સ્વામીનીત્વ ધરાવો છે, પરતુ હું તો તમને મારી નાની બ્હેન 
પ્રમાણૅજ ગણું છું. કારણુ કે મે'જ તમને નાનાથી મોટાં કયી છે. 
લખતાં વાંચતાં પણુ મે'જ તમને શીખવ્યું હતું. પર'તુ હવે જ્યારે હું 
તમારા અક્ષરે નનેઉં છું યારે મતે આ મારા કુતરા બિલાડાના પગ તમારા 
તર%ૂ મોકલતાં લાજ લાગે છે. પરતુ કરવું શું ? હવે જવા દો તે વાત. 
મારી સ્થિતિ હમણાં એવી થઈ છે કે તેતું વર્ણન મારાથી થઈ શક્તું 
નથી. જે ડું મારી સ્થિતિ અન્યને કહું તો તેથી માત્ર દુઃખનીજ 
જૃદ્ધિ થશે. પરતુ જે એ વાત અન્યને ન કહું તો કરૂં શું? ખ્હેન! 
તમેજ મારાં બ્હાલાં અને પ્રિય ભગિતી છે ! તમારા શિવાય મારાપર 
ક્ઈની પણુ માયા નથી. વળી હું જે વાત તમને કહેવાની છું તે મારા 


સ્વામિના સંબંધમાંજ છે, તેથી તે વાત છું અન્યને નહિ પણુ તમ- 
નેજ કહું છું. 


અહો ! ભગિતી! મે' જણી જેઇતેજ મૃત્યુતે આમ'ત્રણુ કર્યું. જને 
મે' કુદાને માટે આટલી કાળજ કરી ન હોત, અને તેતું ગમે તે થયું 
હેત-તે મરી હોત-તો તેમાં મતે શી ખોટ જવાની દતી? આટલાં 
બધાં માણુસોની કાળજ દેવતે હોય છે તો શું તેતી એકલીતીજ 
સંભાળ તેશૈ ન રાખી હોત ? મારે પોતાતોજ નાશ કરવાને માટે 
મે' તેતે મારે પોતાને ધેર બોલાવી. હર હર ! જ્યારૈ તમે તેને તમારે 
ધેર નઈ હતી યારે તે તાની છોકરી હતી, પર'તુ હમણાં તે સત્તર 


પછ પાર્ચ્છેદ. પપ 


અઢાર વર્ષતી થઈ છે. તે સુંદર છે એ વાત દું કખુલ કરૂં છું. પરતુ 
તેનું સ[દયૈજ મારો નાશ કરે છે. આ જગતમાં મારાં સુખનું સ્થાન 
માત્ર મારા પતિ છે; મતે આ જગતમાં કાળજ રાખવા યોગ્ય વસ્તુ 
માત્ર મારા પતિ છે; તેજ મારૂં દ્રય છે; તેજ મારી આબરૂ છે; તેજ 
મારા પચ પ્રાણુ છે; સંક્ષેપમાં આ જગતતાં સર્વ સુખોતો-એઠિક 
અને આમુષ્મિક સુખોનો-ભ'ડાર મારા પતિજ છે; તેજ મારા ઇહ - 
લોકના આરાધ્ય દેવ છે; તેજ મારો સૌભાગ્ય ભ'ડાર છે. આવા 
મારા પ્રાણુ કરતાં પણુ અધિક પ્રિય પતિને કુ'દા મારી પાસેથી ખુ'ચવી 
લે છે. પતિ પ્રેમતે લીધેજ મતે આ જગતમાં જીવ'ત રહેવાની વાસના 
છે. નહિ તો મારો શું ઉપયોગ છે? તેતે પણુ કુ'દા મારી પાસેથી 
ઝુંટવી લે છે. તેતે માટે તમે કાંઈ પણુ મતમાં લાવશે! નહિ. 
હુ' તમતે જરા પણુ દોષ દેતી નથી. હું મારા નશીબતેજ દોષ 
દઉં છું. તેમતે શા માટે દોષ દઉ? તે સજ્જન છે. તેતા શત્રુ 
પણુ કદિ તેતે દોષ દઈ શકતા નથી. તે પોતાના મનની સ્થિરતા 
રાખવાને માટે પયતન કરે છે, તે ડું રોજ જઉં છું. જ્યારે જ્યારે 
કુદ તેમની પાસે થઇને ન્ય છે ત્યારે તે ઉંચુ મસ્તક કરીને તેના 
પ્રતિ જનેતા પણુ નથી. અણુ છૂટકેજ તેની સાથે ભાષણુ કરૅ છે; નહિ તો, 
એક શખ્દ્ટ પણુ બોલતા નથી. વધારે તો શું? પરતુ તેતા નામતો 
ઉચ્ચાર કરવાને સુદ્ધાં તેતે ક'ટાળા આવે છે. તેની સાથે તેઓ ક્રુરતા- 
પૂર્કક વર્તે છે. તેતો કાઈ અપરાધ ન હોય તોપણુ વ્યર્થ તેને ધમકા- 
વતાં મે' તેમને કેટલીક વાર્‌ નેયા છે. તો પછી હું આટલું બધું મિથ્યા 
લખાણુ કરવાની ખટપટ શા માટે કરૂં છું ? આ પ્રશ્નજને એકાદ પુરૂષે કર્યો 
હેત તો તેતે સમજ પાડવી કઠિન થઇ પડત. પરતુ તમે સ્ત્રી છે, તેથી 
તમતે સમજાવવાની આવસ્યકતા નથી. આ સવે લખાણુનું રહસ્ય તમે 
સમજશૈજ. જે તેઓ કુદાને એક પરજીય સ્રી ધારતા હોય તો પછી 
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તેની સામે માત્ર મસ્તક ઉંચ%ીને જનેતાં શી હરકત ૯તી ? તેનું નામ 
લેતાં પણુ તેમને આટલે! બધો ત્રામ શા માટે પડે છે ? પોતે તેના 
પર્‌ અ'તરમાં પ્રીતિ રાખે છે એમ તેઓ મતમાં સમજે છે અને 
તેમને પોતાનું અ'તઃકરણુ ડ'ખે છે તેથીજ તેઓ વિના કારણુ તેને 
ધમકાવે છે અને તેના પર કોધાન્વિ] થાય છે, તેમતો તે ક્રોધ તેના 
પર હોતો નથી, પર'તુ પોતાના ઉપરજ હોય છે, એ વાત ડું સંપૂર્ણ 
રીતે સમજું છું. જેને આ જગતમાં તેમના શિવાય અન્ય કોઈ પણુ 
વસ્તુ દેખાતી નથી, જેણું તેમતી આટલા વખત સુધી એકનિઇતાથી 
સેવા કરી છે, જે તેના સમાગમમાં આટલી વાર સુધી રહી છે, જેને 
અ'તર્બાલ્ર માત્ર તેજ દેખાય છે, એવી જે હું તે તેમતી માત્ર છાયા 
પડેલી જઇને તેમતા હદયમાં શું છે તે સમજ જય છે. મારી આગળ 
તે શું છુપાવી શકશે ? વિશેષ પ્રસગે જ્યારે તેમનું મત સ્થિર હેતું 
નથી, યારે તેમની દ્રદિ ચાતરફ પરતી દેખાય છે. તેમની નજર ડયાં 
હરે તે શું હું નહિ સમજતી હઇશ, એમ તમે ધારો છે ? આવા 
વખતે નને તેમની ઇટ્ટ વસ્તુ તેમની દ્રધિએ પડે તો તેથી તેમને અધિક 
ત્રાસ યાય છે અતે તેઓ તેતા તરક બખિલકૃલ નેતા નથી, આ 
વાતનો મમ શું હું થી સમજતી ? જમતાં જમતાં કેતો શબ્દ 
કણુપટ પર્‌ પડવાની તેએ રાછ જેતા હશે વાર ? અતે કુ'દાતો શબ્દ 
જ્યારે કાતપર પડે છે ત્યારે ત્વરિત ત્વરિતિ તેમતા મુખમાં ગ્રાસ શા 
મારે જય છે? આનું કારણુ દું સમજી શકતી નથી. મારા પ્રિયક- 
રતો ચ્હેરે નિત્ય પ્રકાશિત અને પ૪ુલિત રહેવો જઇએ; પરતુ હમણાં 
તે છેક નિસ્તેજ અને ઉદાસ દેખાય છે, અતે તેમનું ચિત્ત પણુ સ્થિર 
નથી. જે કે।!ઇ તેમતી સાથે ખોલવા લાગે તો તેના ખોલવા તરક 
તેમનું લદ્યયજ હોતું નથી. તેએ ભલતેજ ટેૈકાણે હા કહે છે અને 
ભક્ષતેજ ઠેકાણે તા કહે છે. એનું એક ઉદાહરખુ દું તમને કડું છું, 
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જે હું એકાદ વખત અતિ ક્રોધાન્વિત થઇતે “ છવ આપું કે? ” એમ 
પૃછ્ઠું તો દું શું કહું છું તે પ્રત્યે જરા પણુ લઠ્ય ન આપતાં તેઓ 
ઠંડે પેટે કહે છે કે “આપ ” હું જ્યારે પૂછું છું કે તમારૂં ચિત્ત ડયાં 
છે ત્યારે તેઓ કહે છે કે “મુકર્દમામાં મારૂં ચિત્ત રોકાયેલું છે.” પરતુ 
હું ખાત્રીપૂર્વક કહું છું કે તેમના મઃ।માં મુકર્દમાને રહેવાને લેશ પણુ 
જગા મળતી નથી. વળી આજ પર્યત જ્યારે જ્યારે તેઓ મુકર્દમા 
વિષે વિચાર કરતા હતા ત્યારે ત્યારે તેમતી મુદ્રા આનંદી લાગતી 
હતી, એવું મને પાકુ' સ્મરણુ છે ડું તમને એક બીજ વાત કહું છું. 
એક દિવસ અમારી ૬ પાડેશણુ કુદાતું અકાલિક વૈધવ્ય, તેની 
નિરાશ્રિત સ્થિતિ વગેરે સંબંધે અત્યત લાગણીપૂર્વક વાત કરતી હતી. 
એટલામાં તેમતી સવારી ત્યાં સહજ આવી પહોંચી. તે બાઈની વાત 
સાંભળી તેમની આંખમાંથી અશ્રુધારા ચાલી એ ધટના મે' ગુપ્ત રહીને 
પ્રત્યક્ષ મારી નજરે જ્નેઇ. જ્યારે હું ગુમ રીતે તેમતી ચાલચલણુ 
જેઉં છું એ વાતની તેમને ખબર પડી ત્યારે તેઓ ત્યાંથી બહાર 
નીકળી ગયા. પેલ્લેજ દહાડે મે* એક નવી દાસીતે નોકરીમાં રાખી; 
તેતું તામ કૂમુદા છે. આ દાસીને તેએ કેઇ કોઇ વખ] કુમુદા નામથી 
હાંક મારે છે અતે કોઈ વખત કુમુદા ન કહેતાં માત્ર કુદા કહીનેજ 
હાંક મારે છે. ત્યારે હવે તેતા મનમાં કેટલો ગુ'ચવાડે। પેદા થયે! છે 
તેનો આપજ વિચાર કરે. વાર, આવી સ્થિતિ શા માટે થતી હશે ? 
તેઓ મારા પર માયા રાખતા નથી, કિ'વા મારા પર ક્રોધ ડરે છે, 
એમ ઠું જરા પણુ કહેતી નથી. ઉલટા તેએ મારા પર પડેલા કરતાં 
અધિક પ્રેમ અને માયા બતાવે છે. પરતુ આવું કારણુ સું તે તમે 
સારી પેઠે સમજે છે. હું મારી સ્્રીતી સાથે કપટાચરણુ કરૂં છું એ 
વાત તેઓ સારી પે્ડે સમજે છે અતે એ વિચાર નિરંતર તેમના 
મનમાં ઘોળાયા કરે છે. તેથીજ તેઓ મારા પર અધિક માયા બતાવે 
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છે, પરતુ તે સર્વે ઉપર્‌ ઉપરની માયા છે. હવે મતે ખાત્રીપૂવેક એમ 
લાગે છે કે મારં નામ તેઓ સ્વમમાં પણુ સંભારતા ન હોય ! હવે 
તેમના હદયમાં મારે માટે જરા પણુ રહેવાની જગા નથી. લદ્ય અને 
પ્રીતિએ ઉભ્નય પરસ્પર ભિન્ન વસ્તુ છે. એ ઉભય વચ્ચેનો ભેદ રમી 
જતિને તરત સમજાઇ «નય છે. 

ખીજી એક ગમ્મત કહું છું તે સાંભળો. ધશિરચ'દ્ર વિદ્યાસાગર 
નામનો કલકત્તામાં એક મોટા પ'ડિત છે. તેણુ વિધવા વિવાહના સમ- 
થૈનાર્થે એક ગ્ર'થ લખીને પ્રસિદ્ધ કર્યો છે. હવે વિધવા વિવાહ પ્રચ* 
લિત કરનારતે જે પ'ડિત કહેવામાં આવે તો મહામૂખે કેને કહેવો ? 
આજેજ ભટ્ટાચાર્યૈ નામના એક બાાહ્દાણે તે પુસ્તક પોતાની સાયે આણી 
અમારા દિવાનખાનામાં પુષ્કળ વાદવિવાદ કર્યે. 

તે થાહ્મણે વિધવા વિવાહના પ્રતિપાદતાર્થે પુષ્કળ ભવતિ ન 
ભવતિ કરી અને છેવટે તે પોતાની સસ્કૃત શાળાના મકાનની મરામત 
કરાવવાને માટે તેમની પાસેથી વીસ રૂપીઆ કઢાવી ચાલ્યો ગયે. 
બીજે દિવસે સાવૈલામ ઠાકુરે વિધવા વિવાહ વિરુ પોતાનો મત લખી 
જણાન્યો. તેમને ધેર તેમતી કન્યાનુ' લસ્ન છે; તેતે માટે મે' સોનાની 


બંગડી તૈયાર કરાવી છે. અસ્તુ; વિધવા વિવાહના સંબંધમાં ખીજ 
કેધ્તો અનુકૂળ મત નથી. 


ભગિની ! મે' તમને મારાં સર્વ દુઃખો કહી બ્યર્થ ત્રાસ આપ્યા 
અને તમારે અમૂલ્ય કાળ મિથ્યા ચુમાવ્યો તે બદલ હું તમારી ક્ષમા 
યાચુ' છું. આથી તમતે કોધ આવશે એ ડું જણું છું. પરંતુ ભમિની 
દું શું કરૂં વાર? હું લાધ્લાજ થઇ તેથી મારે તમને લખી જણાવવું 
પડયું. જો હું મારા દુઃખો તમને નહિ કહું તો અન્ય કેને કહું ? મારૂં 
ઉદર્‌ ખુલ્લું કરી દેખાડવાની મને બીજે ડયાંય પણુ જગા નથી. હજી 
મે મારી સધળી હકિકત તમને લખી જણાવી નથી. પર'તુ આટલા 
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પરથીજ જે આપ ખે સમાધાનકારક શખ્દો લખી મોકલશે તો તેથી 
માર અછે દુઃખ એણછું થશે એવી મને આશા છે. આ વિષે અન્ય 
ક્રાઇ્તે પણુ વાત કરશે માં. વધારે શું કડું ? આપના સ્વામિને પણુ 
આ પત્ર બતાવશે નહિ. ડું તમતે કસમ આપીને કહું છું. તમે થોડા 
દિવિસ અહીંઆં આવીને મને મળી જશો કે? ને તમે હમણાંજ 
આવશે તો મારાં ધણાં દઃખોતી નિરૃત્તિ થઈ જશે. તમારા ઉભયના 
કુશલ સમાચાર અહીંઆં સત્વર મોકલે. પ્રેમ રાખજે. એજ વિન'તિ. 

તાન ક૦--બીજી એક વાત એવી છે કે જે કદાચિત્‌ અહીંઆંથી 
કુ'દાતે દૂર કરવામાં આવે, તો પુનઃ એક વાર સુખી થવાની આશા છે. 
પરતુ તેને શી રીતે દૂર કરવી ? તમે તેતે તમારે ધેર લઈ જશે ? 
તમતે તો તેને લઇ જવામાં કોઇની ભીતી નથીને ? ” 

આ પત્રતો પ્રત્યુત્તર કમળા તરધ્થી નીચે પ્રમાણે આપવામાં આવ્યે!ઃ- 

“ સાદટાંગ નમસ્કાર. વિ. વિ. અરે ભાભી! આ તમે શું લખા 
છે? તું ઘેલી તો નથી થઇને? મને તો તેમજ લાગે છે. નહિ તો 
તારા સ્વામી વિષે તને શકા શા માટે આવે? આટલા દિવસ પર્યત 
તું મારા બંધુની સાથે રહી તોપણુ હજ તે' તેમને બરાબર ઓળખ્યા 
નથી, એ જેઈ મને ધણું આશ્ચર્ય લાગે છે. કાંઇ સમજ રાખ અને 
તેતા પર પૂર્ણું ભરૉંસો રાખી વર્ત. જે તારાથી આ પ્રમાણે ન થાય 
તો પ્રાણુ તાગ કરવો એજ તારે માટે ઉત્તમ માર્ગ છે. હું કમળા 
તને જણાવું છું કે તારે જીવવાતીજ કાંઈ જરૂર નથી* જે આને પો 
તાના પતિતો વિશ્વાસ આવતો નથી તેણે તો આ જગતસાંથી પોતાનું 
કાળુ' કરવું એજ ઉચિત છે.” 

કુ'ન'દિની નગે'્રના ધરમાં રહીને મહાકણધી કાળકમષણુ કરતી 
હતી, એમ પાછળ જણાવવામાં આવ્યું છેજ. તે નિલ નગે'દ્રની દ્રછિ 
નીચે આવતી હોવાથી તેનું ભરવોવન અને મોહક સૈૌંદયે નનેધતે તેનું 


૬૦ વિષલતા. 


મન કામવિકારથી પીડિત થવા લાગ્યું. રાત્રિ દિવિસ તેનો તેજ ધ્યાસ 
લાગવાથી તેતે કાંઈ સુઝ પડતું નહોતું. આ પ્રકારે કેટલાક દિવસ 
વ્યતીત થયા પછી તેતી ૬ૃત્તિમાં આસમાન જમીનનો ફરક પડી ગયે. 
ગ્રીષ્મ ત્રડતુમાં સંધ્યાની વેળાએ જે પ્રમાણે આકાશ ધીમે ધીમે અભ્રથી 
વ્યાપ્ત થધ્તે સ્યામ પડવા માંડે છે, તે પ્રમાણે નગે'્રના શુદ્ધ વર્તનપર 
ધીમે ધીમે મલીનતાનાં પડ ચઢવા માંડયાં. તેથી સૂર્યમુખી મનમાં ને 
મતમાં અતીશય ઝુરવા લાગી. તે પોતાના મનમાંજ ખોલતી કે આપણે 
કમળાએ આપેલો ઉપદેશ ગ્રહણુ કરવો. મારા પતીના અ'તઃકરણુમાંતા 
સારા માઠા વિચારો સંબંધે મારે શા માટે શકા ધારણુ કરવી ? 
તેમનું મન તે પર્વતની પેડે સ્થિર છે. માત્ર મારા મનમાંજ ભ્રમનો 
પ્રવેશ થયો છે. કદ્ાય તેમતી પ્રકૃતિ બગડી હશે, એમ શા માટે 
ન કહી શકાય ? હર હર્‌ ! શી આ સર્યસુખીની કલ્પના ! તેના વિચાર 
કેવા ઘેલછા ભરેલા છે ! 

નગેદ્રના મકાનતી એક કોટડીમાંજ એક સાધારણુ પતીતો અ'ગ્રેજ 
ઓઆધધ નષુનારો ડૉકટર રહેતો હતો. સૂર્યમુખી એ ધરતી સ્વામિની 
હતી. તેથી તેને કેધ્તી સાથે ખોલવું હોય તો તે દરવાન્નની અ'દરતી 
ખાજીએ ખેસીને ખોલતી. એક દિવસ તેશે તે ડૉકટરને ખોલાવીને કહ્યું:- 

“ ૪ડટર્‌ સાહેબ! એમની પ્રકૃતિ ધણીજ બગડૅલી દિસે છે. 
તેમ છતાં પણુ તમે કાંઇ આષધેોપચાર કરતા નથી, એ શું ? ” 

પંકટર ખોલ્યો “ શું કહો છો? આપતા પતિ બિમાર છે ? 
મતે તો એ વાતની જરા ખબર પણુ નથી, અને ડયાંય એવી વાત 
સાંભળવામાં પણુ નથી આવી ? ” 

” શું તેમણે પોતાની પ્રકૃતિ વિષે તમને કાંઈ પષ્યુ વાત નથી કરી ?” 

“ તા; તેમને થાય છે શું? ” 

સૂયેમુખીએ જવાબ આપ્યો “ તેમતે યાય છે ચું ? ” એટલે ? 


ષઇ પરિચ્છેદ. દ્યૃ 


તમે વૈદ્યના ' ધ'ો કરે છે! તે? અને પુછો છે મને? તેમને શું થાય 
છે એ જે તમતે વિદિતિ ન હોય તો શું મતે વિદ્તિ હોય? શું થાય 
છે તે હુ' શી રીતે જણું ? ” 

સર્યમુખીતા આ શખ્દો સાંભળી વૈધ મોટા ગુ'ચવાડામાં પડયો 
અતે ખોલ્યો “ હું હમણાં તે હમણાં જતે એ વાતની ચોકસી કરર 
છું” તે જેસભેર ધશ્યો જતો હતો એટલે સૂર્યમુખીએ તેને પાછે 
ખોલાવી કહ્યું “તમે જઇને તેમતે કાંઇ પ્રશ્ન પુછશો માં. ઔષધ તૈયાર 
કરીનેજ જએ અતે તેમને આપો. ” 

આ રીતે પ્રકૃતિ જયા શિવાય કોઇ માણુસતે ઔષધેોપચાર 
કરવો એ તેને અતિ ચમત્કારિક લાગ્યું. તથાપિ તેતા ધરમાં એષ- 
ધતી ખોટ નહોતી. તેથી તરતજ તેણે પોતાના દિવાનખાનામાં જઇ 
સોડાક્ષાર, મલાર્કે અતે કેટલીક સાદી વનોષધિ મિશ્રિત કરી તેનો રસ 
એક શીશીમાં રેડયોા અતે તેપર “ દિવસમાં ત્રણુ વાર પીવી ” એવું 
લેબલ ચ્હોડી તે સયૈમુખીને આપી, અને “ તેમતે આ ઔષધ આ- 
પજે ” એવી સૂચના કરી. 

સૂર્યમુખી તે ઔષધની શીથી લઇતે પોતાના પતિની પાસે ગઇ 
અતે ઔષધ લેવા માટે તેતે પ્રાથેતા કરવા લાગી. યારે નગે'દ્રે તે 
શીશી હાથમાં લઇ તે પરની ચીઠ્ઠો વાંચી અતે અતિ કોધાન્વિત થઇ 
તેને જેરથી દૂર ફ્રે૪ી દીધી. તે શીશી એક બિલાડીને વાગી અને 
જુટી ગઇ. તે ઔષધથી સ્નાન કરીને તે બિલાડી આરડતી આરડતી 
દૂર નાશી ગઇ. આ કૃત્ય જેઇ સૂયેમુખી ખોલીઃ-- 

“પ્રાણુનાથ ! આપને ઔષધ લેવું ન હોય તોપણુ તમને શું 
થાય છે તે તો મને કહે. મને કહેવામાં શી હરકત છે ? ” 

નગે%દ્ર કટાળીતે ખોલ્યો “શું થાય છે મતે ? નકામીજ મને 
વારવાર શા માટે ત્રાસ આપે છે ? ” 


ટર્‌ વિષલતા. 


“ આપના અંગ તર તો જરા નજર કરીને જુએ. તે કેટલું 
ફેશ અને નિસ્તેજ થયેલું દેખાય છે ? ” 


પછી સૂર્યેમુખીએ એક મેટા સ્વચ્છ આરસો આણીને તેતી 
સન્મુખ ધર્યો. નગેદ્દે જેરથી તે આરસે। તેના હાથમાંથી ઝુંટવી લીધો 
અને ખળપૂર્વક તેને જમીનપર ફેકી દીધો. તે તરતજ જીુટીને તેના 
ડ્ડેકડે ટુકડા થઇ ગયા. તે જેઈ સૂર્યમુખી રોવા લાગી. નગે'્રતે પણુ 
અતિશય ક્રોધ છૂટયો અને તે ત્યાંથી નીકળીને ખીજી તર% ચાલ્યો 
ગયો. જતાં જતાં તેના સામે ચાકર આવતે દીઠો. તેને તેણે ક્રોધની 
ઝુમમાંજ જેરથી એક લાત ઝુડી કાઢી. તે લત્તા પ્હાર્તા અવાજ 
સાંભળી જાણે તે લાત પોતાનેજ ન વાગી હોય તેમ સુર્યુમુખી બમણા 
નેરથી રડવા લાગી. પૂર્વે નગેદ્રતા સ્વભાવ અતિ શ્રાંત હતો; પરતુ 
હવે એકાદ ક્ષુલ્લક કારણુથી પણુ તેને અતિશ્યય કોધ ચઢતો હતો. 


આટલાથીજ પત્યું નહિ. એક દિવસ વાળુ કરવાનો વખત ડયા 
રતો વિતી ગયો હતે, પરતુ નગે'દ્ર ધેર આવ્યો નહોતો, તેથી ચૂર્યે* 
મુખી તેની વાટ ન્નેતી બેસી રહી હતી. છેવટે જ્યારે તે ઘેર આવ્યો 
«યારે તેની તે વખતની ક્રદ્ધ સુદ્રા નનેધ્તે તેને મોડું આશ્રયે લાગ્યું. 
તેનો ચ્હરો અતે તેતી આંખ અતિશય આરકત થઇ ગઇ હતી; કા- 
રણુ કે તે વખતે તે અમલ ( સુરાપાન ) કરીને આવ્યો હતો. આ 
પૂર્વે તે કદિ પણુ અમલ કરતો નહોતો. આ પ્રકારતી તેની એકદર 
ચર્ચા જેઇ સૂર્યમુખી ધણીજ ગભરાઇ ગઈ અને તેની આગળ એક 
શખ્દ પણુ ખોલી નહિ. તે દિવસથી તે અમલ કરવા લાગ્યો. 


એક દિવસ તે ઉભય એકાંતમાં હતાં, યારે સર્યૈમુખી આંખમાં 
પાણી લાવી તેને પાયે પડી અને ખોળો પાથરી ખોલીઃ-- 


જ પ્રાણશ્વર ! મારે માટે આ નાદ છોડી વો. ” 


પૂજ પર્િચ્છેદ. દુકુ 


ભારે નગેદર ક્રોધથી ખોલ્યો “ મને શું નાદ લાગ્યો છે ? અને 
શું છેડી દેવાનું તું કહે છે ? ” 

“ડયો નાદ તમતે લાગ્યો છે તે જ્યારે તમે જણુતા નથી, 
તો ડું શી રીતે જણી શકુ. ” 

નગે'દ્રે ઉત્તર આપ્યો “” હુ' દારુબાજ છું, એ વાત તું જણે છેજ 
માટે હવે નિશાખાજ સ્વામીની સાથે તારે સ'સાર કરવો હોય તો કર 
નહિ તો તે વાતની પણુ મને દરકાર નથી. હુવે મને વ્યર્થ ત્રાસ આપીશ 
નહિ, ડું તને સપણ કહું છું. ” 

પતીનું આ ભાષણુ સાંભળી સર્યમુખીના નયનમાંથી અશ્રુની શિ 
થવા લાગી, પરતુ પોતાનો સ્વામી તે જોઈ ન શકે એટલા માટે તે 
ખોલીના બીજ ભાગમાં જતી રહી. નગે'દ્રને પણુ તેના બોલવા પર્‌ 
કોધ છૂટયો હતો, તેથી તે પોતાનો ક્રોધ પોતાના ચાકરો પર 
ખાલી કરવા લાગ્યો. 

ખીજે દિવસે કારમૃતે સૂરયૈમુખીપર એવી કહેણુ મોકલી કે 
“ આપની સર્વ દોલતનો તાશ થાય છે.” સૂર્વેમુખીએ પૂછાવ્યું કે “” એવું 
કારણુ શું ? ” ત્યારે તેણે કહી મોકલ્યું કે ” ધરતો માલિકજ જ્યારે 
પોતાના કામ પ્રભૈ જરાપણુ લક્ષ આપતો નથી ત્યારે હાથ નીચેનાં 
માષુસો પ્રાવે તેમ વર્તે તેમાં શી નવાઇ ? કારષણુ કે સ્વતઃ ધરતો 
સ્વામિ પોતાતી મિલકતની કાળજી નહિ રાખે યારે ડું ગમે તેટલું કહું 
પણુ મારૂં કોણુ સાંભળે ? ” 

આના પ્રત્યુત્તરમાં સૂર્યમુખીએ જણાવ્યું કે “ ધરના સ્વામિ 
પોતાના જીવન પ્રતો લક્ષ આપશે તોજ તેનું રક્ષણુ થરો, નહિ તો 
નહિ; મારી સ્વતઃતી દોલત ( પતી) તું રક્ષણુ થરો એટલે બસ છે. 
તેથી ડું અત્યત સુખી થઇશ. અન્ય દોલતનતે મારૈ શું કરવી છે. ? ” 

પૂર્વે નગેદ્ર પોતાનાં સર્વ કામો ખરાખર લદ્ય આપીને કરતો 


૬૪ વિષલતા. 


હતો, પર'તુ હમણાં તે પ્રતો તેનુ' જરા પણુ લઘ્ય નહોતું. એક દિવસ 
તેના સર્વ ગણાતીઆએઓ એકત્રિત થઇ્તે તેની હવેલીના ચોગાનમાં 
આવ્યા અને કચેરીના દરવાજાની પાસે સવેં હાથ નજેડીને ઉભા રહી 
ખોલ્યા “સરકર ! અમારી દાદ સાંભળે, અને અમતે ન્યાય 
આપો. આપતા કારમુતો અતે ગુમાસ્તાઓતો જીાલમ અમારાથી સહન 
થઇ શકતો નથી. અમે સર્વ ખાલી થઇ ગયા છીએ. આપ સરકાર 
જે અમારૂં રક્ષણુ નહિ કરશે તો અમે કેની પાસે જઇશું.” આ 
સર્વ વાત નગે'દ્રે સાંભળી અને ત્યાંથી સર્વને હાંકી કાઢવાનો ચાકરોને 
હુકમ કર્યો. પૂર્વે જ્યારે તેતા એક ગુમાસ્તાએ એક આસામીને મારીને 
તેની પાસેથી રૂસ્વતના પાંચ રૂપીઆ લીધા હતા, ત્યારે તેશે તે ગુ- 
માસ્તાના પગારમાંથી દશ રૂપીઆ કાપો લધ્નને તે આસામીને આપ્યા 
હતા; અને આ વખત તો આ સ્થિતિ! 


નગે'દ્રના મિત્ર હરદેવ ધોસલે નગે'દ્ર પર નીચે પ્રમાણે પત્ર લખ્યોઃ- 

“ પ્રિય મિત્ર ! તને હાલ શું થયું છે ? અતે તું કયી ખટપ- 
ટમાં છે ? તેની કલ્પના પણુ હું કરી શકતો નથી. સાંપ્રત તારા પત્ર 
પણુ મારાપર આવ્યો નથી, અતે કદાચિત્‌ આવ્યો હશે તે માત્ર 
ખે ત્રણુ પ'ક્તિમાંજ તેની સમામિ થઇ ૯શે ! અને તે પણુ અર્સબહદ; 
તેનો અર્થ તો માથાકુટ કર્યા છતાં પણુ સમજ શકાય નહિ. તું મારા 
પર ગુસ્સે થયો છે કેમ? મારી કાંઈ કસુર હોય તો મને તે જણાવતો 
કેમ નથી? દું તારે મિત્ર છું, તેથી તતે કડું છું. તું મુકર્દમામાં સકળ 
નહિ થયો હોય એમ લાગે છે. તો પછી તે વાત પણુ લખતો શા 
માટે નથી? ને તારા મનમાં કાંઈ પણુ લખવાનો વિચાર ન હોય 
તોપણુ માત્ર પ્રકૃતિની ખખર તો લખી મોકલ. ” 


નગેદ્રે આ પત્રના ઉત્તરમાં નીચે પ્રમાણે લખ્યું:-- 


ષઇ પરિચ્છેદ. દપ 


“ મિત્ર ! મારાપર ક્રોધ કરીશ માં, મારી દશા અતી નિકૃણ 
થતી ચાલી છે.” 

હરદેવ અતી શાણા હતો, તે આ પત્ર વાંચીને મનમાં બોલ્યો 
“ખઆશું? તે પૈસા સંબંધી મુંઝગણુમાં આવી પડયા હશે ? કિ'વા 
તેને કોઈ સાથે લડાઈ થઇ હશે ? અથવા દેવે'ર તો એના દુઃખતું 
કારણુ થઇ પડયો નથી ને ? છટ્‌ ! તેવો તો કાંઈ સંભવ નથી. તો 
શું આ વિષયવાસનાનું પરિણામ છે ? જે હો તે હો !” 

સૂર્યમુખીએ કમળાપર એક ખીન્ને પત્ર લખી મોકલ્યો, તેતો 
સારાંશ એ હતો કેઃ-- 

“ ભગિની! તું સત્વર આ તરક ચાલી આવ. આ વખત તારા 

શિવાય મતે અન્ય કોઇના પણુ આશ્રય નથી. માટે ત્વરિત નીકળી આવ. 

આ પત્ર વાંચતાંની સાથે કમળા અતિશય ગભરાઈ ગઈ. તેનો 
કાધ તેના અંગમાં સમાતો નહોતો, તેથી તેણે વિચાર કર્યો કે આ 
ખાબતમાં મારા પતિતો અભિપ્રાય લેવો જેઈએ. 

શ્રીશચદ્ર તે વખત ધરતી એક ખોલીમાં ખેસી કચેરીતું કાંઈ કામ 
કરતો હતો. તેની પાસેજ એક વષેનો છોકરા વર્તમાન પત્રતે પકડી 
તેની સાથે રમતો ગાદીપર આળોટતા હતો. પ્રથમ તો સતીશ્રવદ્ 
(છોકરાનું નામ ) તેને ખાવા લાગ્યો. પરતુ તે ખાઇ શકાતું નથી 
એમ જાણી તેણે તેને ભૂમીપર્‌ પાથર્યું અતે તે તેનાપર બેસવાની 
તૈયારીમાં હતો એટલામાં કમળા ત્યાં આવી પહોંચી. તેણે પોતાના 
મસ્તકપર સાડીના છેડે લઈ મસ્તક જમીનપર્‌ લાવી મોટી નમ્રતાથી 
શ્રીશૂચ'દ્રને નમસ્કાર કર્યા; અને હાથ ન્નેડી તે ખોલી “ હૈ દેવાધિ 
દેવ! હું અનન્ય ભાવે આપને શરણું આવી ષું” આ દ્વિસ પૂર્વે 
કઢલાક વખતપર્‌ તેતી હવેલીમાં એક નાટક થયો હતો તેમાંનું આ 


દદ વિષલતા. 


ભાષણુ તેણે પોતાના પતિ આગળ વાપર્યું; ત્યારે શ્રીશચ'્ર હસતો 
હસતો ખોલ્યો “ કેમ, પુનઃ કાંઈ કાકડી બાકડી ચોરાઇ ગઇ છે કે શું?” 


કમળા ખોલી “ કાકડી પણુ નહિ અને નારંગી પણુ નહિં. આ 
ખેપમાં તો એક અમૂલ્ય વસ્તુ ચોરાઇ ગઈ છે.” 


“ડયાં ચોરી થઈ ? ” શ્રીશુચ'્રે પ્રશ્ન પૂછયે।. 


“સચ્રોરી વિષે પુછો તો તે ગોવિ'દૃપુર્માં થઇ છે. મારા બંધુની 
સેનાની પેટીમાં સુકેલી એક જુટેલી કોડી હતી તે કોઈ ભામરા 
ચોરી ગયો છે. ” 


શ્રીશચ'દ્ર તેતું આ અલ'કારિક ભાષણુ સમજી શકયો નહિ, 
તેથી તે ખોલ્યોઃ-- 

“તારા બંધુની સોનાની પેટી તે તેની સ્ત્રી સશૈમુખી. પરતુ 
છુટેલી કોડી તે શું ? ” 

“ સૂર્યૈમુખીની અકલ ” કમળા ખોલી. 

શ્રીશૃચ'દ્ર ખોલ્યો કોડી જુટેલી હોય તોપણુ જે -કોઇતા મનમાં 
તે વતી ખેલવાતો વિચાર હોય તો તે ખેલી શકે છે. સૂર્યસુખીને 
અકલ હો વા નહિ, પરતુ તેણે તારા બંધુની પ્રસન્નતા સંપાદન કરી 
છે; અને તું ગમે તેટલી અકલ ખર્ચ કરશે તોપણુ તેતી પ્રસન્નતા 
તું પ્રા કરી શકશે નહિ. વાર, ફુટેલી કેડી કોણુ લઇ ગયું છે ? ” 

“તે કાંઇ હું જણુતી નથી. પરતુ કાલે તેતો પત્ર મારાપર 
આત્યા તે પરથી મતે જણાય છે કે તેની અકલ ચોરાઇ ગઇ છે 
નાહ તો એક સ્રી એમ શા માટે લખે ?” 

“તે પત્ર નનેવાની મતે રન છે કે ? ” 

કમળા તે પત્ર પોતાના પતિના હાથમાં આપીને ખોલી “ સૂર્વે- 
મુખીએ આ પત્ર આપને ન ખતાવવાને માટે મતે કસમ આપ્યા છે, 


ષઇ પરિચ્છેદ. દુછ 


પર'તુ જે એ પત્ર આપને ન બતાવું તો મને ઠીક લાગે નહિ; મતે 
અન્ત પણુ સ્વાદિછિ લાગે નહિ અને ઉંધ પષ્યુ આવે નહિ; અને મને 
એમ લાગે છે કે કદાચ હું ગાંડી પણુ થઇ નઉં ” 

“” જ્યારે તેણે મતે આ પત્ર ન ખતાવવાને માટે તતે કસમ 
આપ્યા છે ત્યારે હું તે વાંચુ' તે પણુ ઉચિત ન કહેવાય. અતે તે- 
માંતો સાર પણુ સાંભળવાની મારી ઇચ્છા નથી. હવે તારે શું કરવું 
છે તેજ માત્ર મને કહે. ” 

“ જારે તો એમ કરવાનું. સૂર્યમુખીની અકલ ગુમ થઇ છે, 
માટે તે પાછી આણી આપવી ન્નેઈ એ. એ કામ સતીશ્ર'્ર શિવાય 
અન્ય કોઇથી પાર પડે એમ નથી. એતી મામીએ એમ લખ્યું છે 
કે કૃપા કરીને સતીશ્ર'દ્રતે ગોવિ'દપુર મોકલી આપવો. ” 

“ ખરેખર ! સૂર્યમુખીની અકલ પાછી આણી આપવાને માટે 
આ વૈવઘતે ગોવિદપુર મોકલવાનું કાર્ય ધણું સુયોગ્ય છે. હું હવે સ- 
મજ્યો. એતે એની મામીએ ખોલાવ્યા છે. એ જય તો એતી માએ 
પણુ સાથે જવું જઇએ. ખરેખર, સૂર્યૈમુખીની અકલ ગુમ થઇજ હોવી 
નનેઇએ. નહિ તો આ પ્રકારે તેણે સતીશ્ર'દ્રતે આમત્રણુ કર્યું ન હોત.” 

કમળા ખોલી “ માત્ર એકલા સતીશ્ર'દ્રનોજ ખોલાવ્યો નથી, 
આપણુ સવૈતે બોલાવ્યાં છે.” 

“શું મતે પણુ બોલાવ્યો છે ? મને બોલાવાનું શું કારણુ ? ” 

હું એકલી શી રીતે જઇ શકુ' વાર? અમારો સામાન સાચવવાને 
મારે એકાદ જણુ નહિ ન્નેઇએ કે ? ” 

શ્રીશૂચ'દ્ર ખોલ્યો “ માત્ર સામાન સંભાળવાને માટે સર્યમુખીએ 
પોતાના પતિના બનેવીને ખોલાવ્યો ત્યારે તેની કૃતિ ગેરવાજખી છે. 
એક બે દિવસ સુધી તે કાયે કરવાને માટે મતે કોઈ માણુસ મળ્યો 
ન હેત કે?” 


૬૮ વિષલતા. 


આ ખોલે સાંભળી કમળાને અતિ ક્રોધ છૂટયો. તેણે પોતાનાં 
ભવાં ઉંચાં ચઢાવ્યાં; તેના કપાળપર કરચલી વળી; તે શ્રીશૂચદ્રને 
કાંઇક ઉપહાસાસ્પદ શખ્દ ખોલી; અને તે જે કાગળ લખતો હતો 
તેને તેના હાથમાંથી ઝુંટવી લઇ તેના ડુકડે ઢુકડા કરી નાંખ્યા. 

શ્રીશચ'્ર હસીને ખોલ્યો “” વાહ ઠીક કર્યું; આમ કરવું તને 
રેભે છે કે? ” 

કમળા ક્રોધની ઝુમમાં બોલી “ મને ફાવશે તેમ હું કરીશ. ” 

પછી બન્ને વચ્ચે વિતોદયુક્ત ઝટાપટી ચાલી. કમળાએ 
પોતાના પતિને માત્ર મારવાતોજ ખાકી રાખ્યો. તેણે પણુ તેતા કેશ 
ધરીને ચારેગમ ફેરવી. પછી કમળાએ તેનો ખડીયેો ફે'કી દીધો. એમ 
થયા પછી એક બીન'એ પરસ્પર ચુ'બન કર્યો. આ ધટના ન્નેઇ 
સતીશ્ર'દ્રતે ખૂખ ગમ્મત પડી. તે એમ નણુતો હતો કે મારા શિવાય 
ચુ'બન લેવાની વરતુ ખીજ ક્રેઈ નથી. અને જ્યારે તેણે પોતાનાં 
માબાપને ચુ'બનનો અપવ્યય કરતાં દીઠાં ત્યારે તે પોતાની માતાની 
સાડીના પાલવ પકડીને ચુ'બન વ્યાપારમાં ભાગીદાર થવાને માટે 
આન'દથી ઊભે! થયે. જ્યારે તેનો અવાજ કમળાના કર્ણુપટ પર્‌ અ- 
થડાયો। ત્યારે તેને કેટલો બધો આન'દ થયે! હશે ! તેણે તેને પોતાની 
ફ્ેડપર્‌ લીધો અને પુષ્કળ ચુ'બન કયાં. અને સતીશ્રદ્રે પણુ તેમજ 
કર્યુ. પોતાને પોતાનો હિસ્સો મળ્યો એમ જણી સતીશ્ર'દ્ર નીચે 
ઉતર્યાં અને પોતાના પિતાની નિકટજ એક રંગીન કલમ પડી હતી 
તે તેણે. પકડીને ઝટ દઇને પોતાના મોંમાં ધાલી. 

કૌરવ પાંડવના યુદ્ધમાં અજન અતે ભગદત્તનતી વચ્ચે ભારે 
ઝટાપટી થઇ. આ વિગ્રહમાં અજોનત હતો વજીદેઠી, અતે ભગદત્ત 
હતો અજીત. ત્યારે અજીતે શ્રોકૃષ્ણુને પોતાની મદદે બોલાવ્યા. તેમણે 
ભગદત્તતા પ્રચ'ડ પ્રહારો પોતાના વક્ષઃ સ્થળપર ઝીલી તેના શસ્ત્રાસનું 
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અળ નછ કર્યું. તે પ્રમાણેજ સતીશ્ર“્રે પોતાના માબાપના તડાકા 
પોતાના ગાલપર સહન કરી તેમતી વચ્ચેતેો પ્રેમ કલહ નિદત્ત કર્યા 
અને તેમને શ્રાંત કયો. 

ત્યાર પછી શ્રોશ્ર'દ્રે કમળાતે પૂછયુંઃ- 

“ «યારે તારે ખરેખર જવુંજ જેપ્નએ કે ? તો પછી હું અહીંઆં 
એકલો શું કરૂં? ” 

કમળા બોલી “ હું એકલી જઇશ, એમ તમને શા માટે લાગે 
છે ? આપણે ઉભય જશ્શું. પ્રાતઃકાળમાં કચેરીમાં જઈ ત્યાં સવે 
વ્યવસ્થા કરી શીધ્ર ઘેર પાછા આવન્ને. જો આપને મોડું થશે તો 
(પુત્રને ચુ'બન ૬૪) મારે! બચકુડે અને ઠું તમારી વાટ ન્નેતાં બેસીશું.” 

“મતે આવવાને માટે હાલ સવડ નથી. કારણુ કે હમયાં 
મોસમ ચાલે છે. માટે તું એકલીજ નન. ” 

કમળા પુત્રને ઉંચકી કેડપર ખેસાડી તેના પ્રતયે બોલી “ ચાલ 
ભાઈ ! આપણે બન્ને જઇને રડનાં ખેસીએ.” 

પોતાની માતાનો અવાજ સાંભળી તે છોકરાએ પોતાના મુખ- 
માંતી લેખિની નીચે પટકી અને આન'દથી એક મોટી કિકિયારી પાડી. 
હવે કમળાનું રદન તો દૂર રહું અને પુતઃ એક સરખો ચુ'બન 
વ્યાપાર ચાલ્યો. તે વ્યાપાર આરોપી લધ્ત્તે કમળા ખોલીઃ- 

“ત્યારે હવે શો હુકમ છે ? ” 

“તારે એકલીએજ જવું બ્નેઇએ મને આવવાની બિલકુલ 
નવરાશ નથી. ” 

આથી કમળા મૉં ચઢાવી એક ખુણામાં જઇને ખેઠી, શ્રીશ્રૂ- 
ચદ્ર પણુ તેની પાછળ પાછળ ગયો અને પોતાની શાહીવાળી લેખિની 
વતી તેનાં કપાળમાં આડી ઊભી કાળી રૈષા કાઢી. પછી કમળાએ , 
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હસીને પોતાના પતિતે દ્ર આલિ'ગન દીધું અને તે ખોલી “પ્રાણુ* 
ધિક! મારી આપનાપર કેટલી બધી માયા છે ? ” શ્રીશૂચ'દ્રતે પણુ 
તેને આલિ'ગન દેવું પડયું. તેથી કમળાના કપાળ પરતી શાહીની રેષા 
તેના કપાળપર્‌ પણુ અ'કિત થઈ. આ રીતે આ વિગ્રહનો અત આવ્યે. 
પછી કમળા બોલીઃ- 


“જને આપને આવવાની જુરસદ ન હોય તો મારે માટે 
તૈયારી કરને. ” 


શ્રીશચદ્ર બોલ્યો “તું પાછી ડયારે આવશે ? ” 


” એ શું પ્રશ્ન વાર? આપ સાથે આવતા નથી તેથી ડું ત્યાં 
ધણા દિવસ શી રીતે રહી શકીશ ? ” 


છેવટે શ્રીશૃચ'દ્રે કમળાને ગોવિ'દપુર મોકલી આપી. પર'તુ તેના 
ગયા પછી તેનું ચિત્ત બિલકુલ કામકાજમાં લાગતું નહોતું. તેથી 
વ્યાપારમાં મે[ટું તુકશાન થયું. આ વિષે ખીજ કારકુનને પુછવામાં 
આવ્યું ત્યારે તેણે કહ્યું કે સર્વ અપરાધ શ્રીશૂચ'દ્રનો છે. તે કામ પ્રત્યે 
બિલકુલ લક્ષ્ય આપતો નથી અતે કાળજ વિના સ્વસ્થ ખેસી રહે છે. 

પોતાના ઉપર વિના કારણુ દોષારોપ આવેલો જેઈ શ્રીશ્ય'દ્રને 
અતિ ખરાખ લાગ્યું અને તે ખોલ્યો “ કદાચ એમ પણુ હોય; કાર- 
ણુકે તે વખતે મારી સ્ત્રી ધેર નહોતી.” આથી પેલો કારકુન બોલ્યો 
“ આ રાજથશ્રીપર રાણી સાહેબને પૂર્ણ અમલ છે, તેથીજ એમ થયું.” 
આ ભાષણુથી શ્રીશૃચ%્રને એટલો બધો આન'દ થયે કે તેણે પોતાના 
ચાકરને હાંક મારી કહ્યું “ધરમાં ભોજનની તૈયારી કરવાનું કહે; આ 
સર્વ જણુ આજે આપણે ત્યાંજ જમવાના છે. ” 


શ્વ 
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સપ્તમ્‌ પરિચ્છેદ. 
જે પ્રમાણુ ઉપવનમાં ચ'પક પુષ્પની સુકુમાર કલિકા પૂર્ણુવિકાસ 
પામે છે ત્યારે સર્વત્ર સુવાસ પ્રસરી રહે છે. તે પ્રમાણે નગેદ્રના ધરમાં 
મુ'દનંદ્નીની યૌવન કલિકા પૂર્ણુવિકાસ પામી હતી તેથી નગે'દ્રતા હંદ- 
યમાં તેતો સુગ'ધ પ્રવેશ પામી ગયો હતો, અને તે કારણુથી તેની 
ચિત્તરૃત્તિ તન્મય થઇ ગઇ હતી. કમળા કલકત્તાથી પોતાને પિયેર 
ગોવિ'દપુર આવી અને સૂર્યમુખીએ તેનું હસતું મુખ જ્યારે દીઠું' ત્યારે 
તેની આંખમાંનાં અશ્રુબિ'દુ કેટલેક અંશે સુકાયાં. કમળાએ પોતાના 
ખંધુના ધરમાં પગ મૂકયો કે તરતજ તેણે સૂયૈમુખીની વેણી ગુ'થવાનું 
કાર્ય પોતાના હાથમાં લીધું. કારણુ કે હમણાં હમણાં સૂયેમુખીએ વેણી 
ગુ'થવાનું કાવૈ સવીશે છોડી દીધું હતું. આથી તેના કેશ યોગીની જટા 
જેવાજ બની રહ્યા હતા. 
કમળાએ વેણી ગુ'થતાં ગુ'થતાં સર્યમુખીને પૂછયું “ બ્હાલી ! 
તારા અંખોડામાં એક ખે પુષ્પ ધાલું કે ? ” 


સર્યૈમુખીએ કમળાને ધીમે ૧હીને ચીમટી દીધી અને કહું “તા, 
મારે પુષ્પની જરૂર નથી.” 


આથી કમળાએ જણી ન્ેઇને ઠંઠ્ઠા કરવા માટે તેના અખોડામાં 
ફૂલ ધાલ્યાં અને ત્યાં જે કોઈ આવતું જતું હોય તેને સર્યયુખી તરક 
આંગળી કરીને તે કહેતી કે “જરા જીઓ તો ખરાં, આ ડોશો તો 
હવે અ'બોડામાં ફૂલ ધાલવા શીખી છે.” 

કમળા પોતાનું ધર છોડીને એટલે છેટે આવી હતી તોપણુ તેને 
નેઇતે નગે'દ્રની વતેણુંકમાં જરા પણુ ફરક પડયો નહોતો. તે જ્યારે 
કમળાને મળ્યો ત્યારે તેણે માત્ર એટલુંજ તેતે પૂછયું કે “ કમળા! તું 
હમણાં કેમ આવી ?” ત્યારે કમળાએ પોતાના છોકરા તર%્ર આંગળી 
કરી લ”્જથી કહ્યું “ બાખુ મતે અહીંઆં તેડી લાવ્યો.” 


નર્‌ વિષલતા. 


આ શખ્દ સાંભળી નગે'્ર બોલ્યો “ખરેખર! એ લુચ્ચાને માર 
મારવા જેઇએ.” એમ કહી તેશે કમળાના પુત્રને પોતાની કેડે લીધો 
અને તેને ધડી ખેધડી સુધી રમાડયે।. તે કૃતતસ છોકરાએ પ્રેમનો બદલે 
વાળવાના ઉદેશથી પોતાના મામાની મૂછો ખૂબ જેરથી ખે'ચી. આથી 
નગે'(ને અતીવ આન'દ થયે।. 


પાતાના ભાઈ અને ભોન્નઇને મળીને કમળા ન્યાં કુ'દા હતી 
યાં ગઈ અને મજકમાં ખોલી “ કેમ, કુ'દા--તદા--ચ'દા બાઇ ! તમારી 
પ્રકૃતિ તો સારી છે ને?” આ શબ્દો સાંભળી કુદ અતિ ચકિત થઇ 
અતે કેટલીક વાર્‌ સુધી કમળા તરક એક સરખી દ્રદિથી ન્નેતી ઊભી 
રહી. ત્યાર પછી તે ખોલી “મારી પ્રકૃતિ ઠીક છે; મને શું થવાનું હતું 
જે ?” કમળા ખોલી “તું મતે બા કહેતી જ હેકે! નહિ તો જ્યારે 
વું સુતેલી હરે ત્યારે હું તારા ગાલપર કાળા ₹ંગ લગાડી જઇશ. ” 


કુદદાએ કમળાને ખા કહેવાતી કખુલાત આપી. તે જ્યારે કલ- 
કત્તામાં હતી ત્યારે કમળાને કેઈ પણુ નામથી હાંક મારતી નહોતી. 
તે તેની સાથે વાર્તાલાપ પણુ ડવચિતજ કરતી હતી. કમળાનું અંતઃકરણુ 
દયાળુ છે એવી જ્યારે તેની પૂર્ણ ખાત્રી થઈ, ત્યારે તેને તેની સાથે 
માયા લાગી. પરતુ હમણાં ધણા દિવસ થયાં તેમતો મેળાપ થયે 
નહોતો તેથી કુદ! કમળાને જરાતરા વિસરવા લાગી હતી. ખન્ને માયાળુ 
સ્વભાવનાં હોવાથી તેમનો મેળાપ થતાં એક ખીજપરતો પ્રેમ પ્રુનઃ 
“ગૃત થયો, અને અલ્પ સમયમાંજ તે દ્રઢ થયે. 


કમળાએ જ્યારે સૂર્યઝુખીની આગળ પુનઃ કલકત્તા જવાની વાત 
કહાડી યારે તે ખોલીઃ-- 

“ હમણાં કલકત્તા જવાની વાત કરશે તહિ. હજી થોડા દિવસ 
અહીંઆંજ રહે. તમે જતાં રહેશો તો મારી દશા ધણી બૂરી થશે 


સપ્તમ્‌ પરિચ્છેદ. ૭૩ 


તમે અહીંઆં હો ત્યારે હું તમારા આગળ મારા દુઃખની વાત કરૂં છું 
તેથી મારા મનતું સમાધાન થાય છે. ” 

જ ખ્હેન! હું તારા કામતી વ્યવસ્થા કર્યા વિના કલકત્તા જવાની 
નથી. તું તારા મતમાં દઢ વિશ્વાસ રાખ. ” કમળાએ કહ્યું. 

“ મારૂં કયું કામ ? ” સૂર્યમુખીએ પ્રશ્ન પૂછયે।* 

“તારૂં શ્રાહ્, વળી ખીજું શું ? ”” પછી તે મનમાં ખોલી “તારા 
દુઃખનું મૂળ ઉખેડી નાંખ્યા વિના હું કલકત્તા જવાની નથી. ” 

કમળાએ કલકત્તા જવાની વાત કહાડી છે એમ જ્યારે મુ'દાએ 
દૂરથી નણ્યું ત્યારે તે પોતાની ખોલીમાં જઈ રડવા લાગી. 


( અપૂર્ણ. ) 


સ 
જાહર ખખર. 
ધર્મનું ઉત્તમ રહસ્ય સમજાવનાર 


ઘર્મામૃત. 


કીમ્મત રૂ।. ૦-૬૨-૬. 
મળવાવું ડૅકાણ્રુ':- 
રત્નસિ'હ દિપસિ'હુ પરમાર. 
ડેભાલી-પોસ્ટ સિગનપોર. 
વાયા-સુર્ત* 


જાહેર ખબર. 
સસ્તુ વાંચન. 


રૂ. આ. પા. 


રસીકચ'દ્ર ભાગ ૧ લે. *૦૦૯ ૦૦૦ નક 9૦--૫--૦ 
રસીક રમણી. ૦૦૦ કેક મ "મ ૦--૪--૦ 
સત્યતા વિજય. *૦૦ ન્નન્‍્મ ૦--૮--૦ 
સ્વદેશ સેવા ભાગ ૪ થો. ... ... ... ૦--૮--૦ 


ઉપરની ચારે ખુક એક સાથે મ'ગાવનારને રૂ. ૧-૪-૦ માં 
આપવામાં આવશે. નકલો થોડી શીલકમાં છે. માટે જલદી પત્ર લખે।* 
પોષ્ટેજ જીદુ. 
સરતામુ- 
જયશ'કર અ'બાલાલ ઠ્વિવેદી. 
મુ. ચાંગા-( ચુજરાત ). 
€1-1/1૫૯ઉ&. 


હવે તમને ઉત્તેજન આપતાં કાંઈ હરકત છે? 


ર્ત્નસિ'હુ દિપસિ'હ પરમાર વિષે જાણીતા 
પુરૂષોના અભિપ્રાય. 


“ સસ્તું સાહિત્ય વધેક મ'ડળ' ના ર્સસ્થાપક સ્વામીશ્રી અખ- 
ન'દજી અમદાવાદથી પોતાના તા. ૫-૨-૧૨ ના પત્રમાં લખે છે કે:-- 

”તજ્તાનેશ્વરીના પ્રથમાધ્યાયનું ચુ. ભા. ( ગુજરાતી ભાષાંતર » 
તથા તે સાથેનો આપને પત્ર મળ્યો છે. 

તે ભાષાંતર હું જેઇઃ ગયે। છું. ખીજ ત્રણુ વ્યક્તિઓ પાસે પણુ 
થોડું થોડું કરાવી અગાઉ ન્નેવામાં આવી ગયું છે. આપના સહે- 
નતુપણાની મને માહીતી હોવાથી એ વિષે એટલી આશા મતે 
ઉત્પન્ન થઈ છે કે તે ખાબતમાં તમે ધ્યાન આપશે તો ખીન્નઓ 
કરતાં એ ખાબતમાં આપતું કા્યે ચ્હુડતા પ્રકારનું તિવડયા વિતા 
રહેશે નહિ. ખીજ ત્રણુ જણુનું કાર્ય ન ગમવાથી પડયું મુડયું હતું. 
અને આપનું ભા. (ભાષાંતર ) પણુ જે ઉપર જણાવ્યું તેમ માશા 
ભર્યુ ન ભાસ્યું હોત તો તેમજ થયું હોત. વધુ આશા તમારા ભહે- 
નતુ સ્વભાવની નતિ માહિતીએ ઉત્પન્ન ડરી છે.......*.* તે કાર્ય 
હવે ધશ્વિરેચ્છાએ તમારા જેવા મણહૈતતુ સજ્જતતે દસ્તક મુકાતું 
હોવાથી.........આ કાર્ય થઈ રલ્મા પછી ખીજ પણુ કેટલાંક કામ 
આપને સોંપવા ધારી રાખેલાં છે......જે તે આશા ફળીભૂત થશે 
તો સાહિત્યની તૈયારીની બાખતમાં તમારી મહેનતનો સારી પેઠે લાભ 
લેવા વિચાર રાખેલો છે.........એક રૂડું ધાર્મિક મોડું પુસ્તક તમારા 
ભાન 5૦ (ભાષાંતર કર્તા)નાં નામ સાધે બહાર પડૅ તે જેટલું પણુ 
ઉત્તમ હેય તેટલે આપને પ્રતિછાનો લાભ છે. સારા કાયેને લીધે 


3૬ અભિષાય. 


આઓજએઓ તમારા તરક આકર્ષાશે.........તમારા પત્રમાં સાહિત્ય સેવા 
મારે તમે જે ઉત્તમ ઇરાદો દર્શાવ્યો છે તે વાંચી મને બહુ આનદ 
થયો છે. પ્રભુ તમને વધુ અતે વધુ ઉત્સાહ આપી સાહિત્ય સેવાનાં 
વધુ અતે વધુ કામો કરાવે એજ પ્રાર્થના છે. ર્વ. નારાયણુ હેમચ- 
દ્રતી પેઠેજ સાહસ સેવાના અથાગ શ્રમ લઈ ઉમદ્દા પરિણામ 
તસે પણુ ધારશોા તો લાવી શકરેો॥જ ના. ૯. (નારાયણુ હેમચ'દ) 
ની પેઠે ભાષાની અશુદ્ધિની નડતર તમને નથી ગ તમારી 
વિશેષતા છે......તમે ભલા ખવાસના માણુસ છે! પણુ તેની 
સાથે કક ભોળા પણુ.........” 

સુરતના રહીશ અને માજ ડે. એ. ઈ. સાહેબ શ્રીયુક્ત ગણુ- 
પતરામ અનુપરામ ત્રવાડી ખીલખાથી તા. ૨૬-૫-૧૨ તા પત્રમાં 
લખે છે કે:-- 

“11 પ્્વડ સ [લ્યા ૩1૯૧૩૫1'૯ ૬૦ 111€ ૬૦ 1૯લવૈ 0૫1" 
1૯૯૪ ૦0 દલ 150 115૬... 11 ડ103/5 દદ 70૫ 1180૯ 
ટ8ા1૯ત ૧ ૮7/77/૮૮72 /(77૬0/7જ₹€ 9/7 777%, પ્લ 
1 7/5 1101 ૧0/ત1"€ ૦0# 11 [2૦053૯૬૩૦૯૩ ૮€7£ /7/775# /7૮- 
7777777૮૮7 7/7૮7૮૮7/7૪ ૦0 ૯0૯1૪ 1100૫71 ડપંઝ]લત દ્યા 
૪૦0૫ ત્થા તા'૫/ ૫[૩૦1 11 1૦ «119 ૯%લ૯ા1૬. ૪૦૫1 લા111- 
01 15 1૯ઠ્ાંધં1141૯ વાતે 1 વૈ૦ 10૬ 130007 ૫11) 0૫ 
5100પાંવૈ 10૬ ૬૫૯૯૯૯તવેં....... /1ડૌો11છું 7૦0૫ ત ડદલ્લતં/ 
થ્યા 91111૬ ૦1%૦૯* 11 11૯ 11૯1૯515 ૦03 ૦૫1 [૦૦1૯. 

77%76 5772૮૮7૪૭7, 
ઉત111&1*4111 71111121411 1૫7થી? 

“તમારો ૧૫ મી તારિખિતો પત્ર વાંચીને સયાન'દ પ્રાત થયે. 
એ પત્ર પરથી જણાય છે કે તમે અ'ક્રેજી ભાષાતુ' ઉત્તમ જ્ઞાન 
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પ્રાપ્ત કર્યું છે, જે વિષે હું અજ્ઞાત હતો. પ્રતેક જાણિતા વિષય ઉપર 
પ્રાય: અમર્યાદ સાહિત્ય તમે વાંચેલું જણાય છે અતે હજી પણુ 
તમે એતો ચાહે તેટલો વિકાસ કરી શકે. તમારી મહત્વાકાંક્ષા 
યથાથ છે અને તમે અવિજયી થાએ એમ ધારવાને મને કશું પ્રયે- 
જન નથી. આપણા લેોકેના કલ્યાણુને માટે તમે સતતાગ્રહી અને 
સોજ્વલ જીવન ક્રમો એવું ઈચ્છતો 


તમારો નિષ્કપટ મિત્ર 
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હવે અમે જણાવવા માગીએ છીએ કે જતસેવા કરવી એ અમારા 
ઉદેશ છે અને એ ઉદેશથી અમે ધણાં વર્ષેૈથી કામ કરતા આવ્યા 
છોએ. સભ્યતા ( ઉં૫ટતપંબા ) નો પ્રચાર કરવા માટે, લોકેની 
નીતિરીતિ, રહેણીકરણી સુધારવાને માટે, વિદ્યાનો પ્રસાર કરવાને માટે 
તથા લોકો અન્ય સુધરેલા દેશોની સાથે ઉરિક્‌ાઇમાં ટકી શકે એવા 
સુદ્રર અને હિમ્મતવાન તેમને બનાવવાને માટે પ્રયાસ કરવો એજ 
અમારૂં લદ્દય છે. 

આપણે સારી પેઠે નણીએ છીએ કે આપણા દેશના લેકે 
હજી નજેધીુએ તેટલી કેળવણી પામ્યા નથી. સુધરેલા દેશોમાં જતશિ- 
હ્ૌણુને અર્થે કેટલે ભગીરથ પ્રયત્ન કરવામાં આવે છે તે વાત આપણા 
દેશના લોકોની કલ્પનામાં પણુ કયાંથી હોય ? માટે લોકોને એ માડ 
તરક વાળવાને માટે અમે કાંઇક કાર્ય કરવા ધારીએ છીએ. અમારી 
યોજના નીચે પ્રમાણે છેઃ-- 

અમે ધણી પરોપકારી સ'સ્થાઓના ચાલકોની સાથે ઓઆળખાષુ 
ધરાવીએ છીએ, તેથી ભણી શકે એવા હોય પરતુ માબાપતી ૬રિ- 
દ્રાવસ્થાતે લીધે અટકી પડેલા હોય એવા વિદ્યાર્થીઓને અમે ભણાવવાનો !' 


૭૮ અભિપ્રાય. 


અ'દોબસ્ત કરી આપીશું. તેથી અમને તીચલા પ્રશ્નાના વિગતવાર 
ખુલાસો આપશે તો કૃપા થરોઃ-- 

આપના ગામમાં નિશાળમાં જવાને લાયક એવા કેટલા છેકરા 
તથા કેટલી છોકરીઓ છે ? તેમાંથી કેટલા છોકરા અને કેટલી છેક- 
રીઓ નિશાળમાં જય છે ? અને નિશાળમાં જવાને લાયક એવા 
છકરા તથા છોકરીઓ હોવા છતાં તે નિશાળે જતાં શી રીતે અટકી 
પડયાં છે? આપના ગામમાં ઉચ્ચ શિક્ષણુ કેટલા છેકર્‌ા લે છે ? 
જેટલા માણુસોે અગાઉ ઉચ્ચ શિક્ષણુ લઇ બહાર પડયા છે ? આપના 
ગામમાં સાધારણુ રીતે શ્રીમંત ગણાતા ગૃહસ્થો તેમાં કેટલા છે ? તેમાં 
પરોપકારી ગણાતા કેટલા છે ? આપના ગામમાં રક છોકરાઓને ગામ- 
માંજ મુષ્રત શિક્ષણુ મળે એવી વ્યવસ્થા ગામ લેકે! કરી શકે એમ 
છેકે? અને જે નહિ કરી શકતા હોય તો તેતું કારણુ શું ? આપના 
ગામમાં તિશાળ છે કે ? 

હવે અમારાં પુસ્તકે કે જે વિધાપ્રચાર અને નીતિવધેનતું એક 
પ્રબળ સાધન છે તે તરક્‌ લોકોનું ધ્યાન ખે'ચીએ છીએઃ- 


નૌવેલમાળા. 


ગુજરાતી ભાષામાં નિયમીત રીતે નીવેલો નીકળવાનો જે કદિ 
પણુ પ્રારંભ થયો હોય તો! તે આ પહેલવહેલે।જ છે. અને અમે સ્વય 
આ નીવેલે। લખીને ગ્રાહકોને પુરાં પાડીએ છીએ, એટલે એતી ઉત્ત- 
મતા વિષે ખેમત હોઇ શકેજ નહિ. લેખક તરિક્રે અમે કેટલું ઉત્તમ 
કાર્ય કર્યું છે તે અમારા વિદ્રન્મિત્રોને અને ગુજેર પાઠેક વર્ગને ખાસ 
કહીને બતાવવાની આવશ્યકતા નથી; તેમજ મારે હેતુ પણુ સ્વઃ 
દેશ બાંધવોને અજ્ઞાત નથી, તો વિશેષ સિષ્રારસતી શી જરૂર? એક 


અભિપ્રાય. ષપ્દ્ 


વર્ષોમાં ૩૬ ફ્ોમેનાં નીવેલો પુરાં પાડી અમે રૂ. ૧-૦-૦ પોસ્ટેજ 

લેવાનો નિયમ રાખ્યો છે. પ્રથમ મણુકા તરિકે “ઇદિરાનો સત્ય 

 નામતું અમારૂં સ્વત'ત્ર નીવેલ અમે મોકલીએ છીએ. ખીજ 

મ તરીકે સુપ્રસિદ્ધ બખાખુ બ'કિમચ'દ્રના એક નીવેલનું 

વેષલતા” આપવામાં આવશે. પ્રથમ મણુકે। વી. પી. થી 

ત્વું લવાજમ વસુલ કરવામાં આવશે. એક વર્ષમાં 

1પવામાં આવશે. પથમ અતે દિતીય મણુકે। વૈયાર છે 

મ્રાઇંકે તરિકે નામ નોંધાવી પુસ્તક મગાવી લે. ગ્રાહક વધારી 

વનાર માણુસોને પ્રત્યેક ગ્રાહક દીઠ ચાર આના રૉકડા આપવામાં 

યવશે. આ રીતે જે કેતવાસરોા ધારે તો અમારી યોજનામાંથી 

૬. ૧૦૦ પ્રતિમાસે પેદા કરી શકે. અમે ગુજરાતી પાઠક વર્ગમાંથી 

દશથી પ'દર્‌ હર ગ્રાહક મેળવવાની આશા રાખીએ છીએ. માટે 

ગ્રાહકોએ અમારા નૌવેલેનો અને કેનવાસરાએ પોતાની કમાધ્તો 
**- યેવા ચુકવું નહિ. 

પમે અંગ્રેજ, મરાઠી અતે હિ'દી ભાષામાંથી અનેક પુસ્તકોનું 

કર્યું છે અને અમે ગ્રથ લેખનનેજ અમારૂં જીવન સર્વસ્વ 

કર્યું છે. અમે રાન મહારાજઓએઓ તથા શેઠ શાહુકારો અને 

૨ વાંચક વગતે અમને ઉત્તેજન આપવાની નમ્ર પ્રાથેતા કરીએ 

કીએ. કારણુ કે અમારૂં કાર્ય પરોપકારથી ભરેલું છે. અમારા પોતાનો 

મુખથી અમારે અમારા પોતાના વિષે કાંઇક ખોલવું લખવું પડે છે તે 

માટે અમતે પોતાને શરમ ઉપજે છે પણુ જનસેવા કરવાની અભિ- 

લાષાથી અમારે તેમ કરવુંજ પડે છે. આત્મશ્લાધાને દોષ વ્હોરી 

લઇને પણુ જને અમે અમારા વિચારો અને અમારાં પુસ્તકોતો પ્રચાર 

કરી શકીશું તો તેથી ચુજેર જનસમાજનતે મોટા લાભજ છે. ખાસ 

કરીને અમે ધનાઢય વતે ભલામણુ કરીએ છીએ કે તમારા પૈસા 


૮૦ અભિપ્રાય. 


થોડા ધયા અમારી તરફ મોકલો કે જેથી અમે તમારા પૈસાનો 
પયોગ કરીએ. જે કોઇ ગૃહસ્થ એકાદ સારૂં પુસ્તક પસ” યાં 
અમારા તર% ભાષાંતર કરવાને મોકલરી તો અમે અ 

ખદલામાં અમુક રકમ લઈ તેતું ભાષાંતર કરી કાં 

જછપાતાં તેનો પ્રચાર કરવાનો પણુ પ્રયાસ કરીફં. * 

અને હિ'દી ભાષામાં પારંગત છીએ અને હાલમાં રી 

અભ્યાસ કરીએ છીએ. પહેલી ત્રણુ ભાષાનાંજ પુસ્તકોનું ભાષ, 

થઇ શકશે. ભવિષ્યમાં બંમાળી ભાષાનાં ઉત્તમોત્તમ પુસ્તકોનો પ્રચાર 
વાનો પણુ અમારે વિચાર છે. જે કોઇ અમારા પર ઉપરોકત ભાષા 
સારાં પુસ્તકો ભેટ તરીકે મોકલશે તેનો સાભાર સ્વિકાર કરવામાં આવ* 


લી. સેવક, 
જત્નસિ'હ દિપસિ'હુ પ?” 


ડેભાલી-પોચ્ટ શિગનપે 
વાયા-સુર્‌ત# 


લૂટાલૂટ ચાલી છે 


માટે નુમુનાનુ' પુસ્તક મ'ગાવે. 

જે ઝ્રદસ્થ અએમોરા ઉપર અદી આનતાની ટિકિટ 
પશે તેતે અમારી ““નાવેલમાળા 7 ને. એક ”* 
મોકલી આપીશું. આ મણુકે! વાંચી જેવાથી 
ફે અમે કેવાં ઉત્તમ પુસ્તકો પધકટ કરીએ છીચ્, 

110૫7 10 ૦૮૦0૪૯15૯૦ 10 કિડ (અ 
ફેમ કરવી) એ નામતુ અમારું પુસ્તક તૈયાર થાય છે. ૨. 
અ'થ્રજતો આરભ કરનારા છોકરાએ તધા મોટા માણુસોન 
પડે એવાં સ્હેલાં વાક્યો આપવામાં આવ્યાં છે અને તેની સા 
ગુજરાતીમાં તેનો અર્થ પણુ આપવામાં આવ્યો છે. કેટલાંક 
જરા આગળ વધેલાગઓને પણ્‌ અનુફૂળ થદઃ પડશે. ઝીમ્મત દોર અ 
બે આનાતી પોસ્ટલ ટીકીટો મોકલી આપવો. 

110૪ 1૫૦ દા05દઉ 10:00 છિકણીડી (આઅ'કેજમાં 
ભાષાંતર કૅમ ડરવું)? આ પુસ્તક પણુ હાલમાં તૈયાર થાય 
અંગ્રેજ અને ગુજરાતી ભાષાની રચતા એક બીન્નથા ભ્ઝતિ દોવા 
ઘષ માણુમો અંધ્રેજમાંથી ગુજરાતીમાં સારું ભાષાંતર કરી શકતા ન 
તેમજ અગ્રછ ભાષા બોલતાં પણુ તેમને અડચખ્યુ પડે છે. આ 
ઝકેલી દૂર્‌ કરવાતે ખાતર અમે ઉચ્ચ અગ્રજ ભાષાનું” ભાઘાં 
ઉચ્ચ શ્રેણીની ગુજરાતી ભાષામાં કયું છે. અતે અંગ્રેજ તથા ગુ? 
રાતી વાકવા લગાલગ આપ્યાં છે. આથી મૅટ્રિક થયેલા વિદ્યાર્થી: 
તથા ભાષાતા રસિકોને તેમાંથી ધાણું શીખવાનુ' મળશે, ઝીમ્મત 1 
આતો. બે આનાતી પોસ્ટલ રીઇ।રા મોકલવી. 

રત્નસિ'હ દિપસિ'હ પરમાર? 
ડભોાલી પોસ્ટ સિગતપોર, વાયા-સુરૃત 


